மிழ்‌ எழுத்டதொலி நூல்‌ 
ல்கப்‌ பொது நிற்‌ எழுத்தொலி - 


ங்க கட ராகஙாட பரமா) 


ஆகை ழம்வனன்‌ 


ந. மு. கோலிந்தராய நாட்டார்‌, உஃ.டா. 


தஞ்சை 
காட்டார்‌ தமிழ்ப்‌ பேரவையாரால்‌ 
வெளியிடப்பெற்ற த. 


1553. 
(&11 01 2ந்ற்த நரகம்‌ 


விலை ரூ, 24-40, 


மகாலிங்கம்‌ பதிப்பகம்‌, 


தஞ்சை. 


1] 


மு 
பத 


பொருளடக்க்ற்‌ 


வெவவததுகு கு இ இயலை. 


பக்கம்‌. ' 


. உரிமையுரை 


ா௦ ரு நற 


அறப்புப்பாயிர மும்‌, மதிப்புரையும்‌ 


முகவுரை 
நூல்‌: 

[.' தோற்றுவாய்‌ 
2. இறப்புப்பாயிர்‌” வுரையாராய்ச்சி 

9.௨. ஆய்தத்தின்‌ பெருமை 
1. ப வரிவடிவு 
5. எழுத்துக்கள்‌ பிறக்குமாறு 
6. ஆய்தத்தின்‌ ஒலித்தன்மை 
7. மெய்யெழுத்துக்கள்‌ பிறக்குமாறு 
8. மெய்க்கலப்பொலிகள்‌ ... 

. 9. உயிரெழுத்துக்கள்‌ பிறக்குமாறு 
10. குற்றியலிகரம்‌, குற்றியலுகரம்‌ 
11. உயிர்க்கலப்பொலிகள்‌ .... 

12. அளபெடை 

13. மகரக்குறுக்கம்‌ 

(4. ழகரத்தின்‌ பெருமை ... 

15. வல்லெழுத்துக்களை கவல 
[6. முடிவுரை 

17: பிறமொழிப்‌. பாடங்கள்‌ 

18: பிழைதிருத்தம்‌ 


ந 
11 


ரந 


உரிமை உரை. 


சென்னை அரசாங்கத்தில்‌ மேற்பார்வை பொறிவலரா 
யிருந்தவரும்‌ ($மறனாம்ஈர்ஸபரட நற்குரறக௰0) தம்‌ 
அலுவ ற்றுறையில்‌, வே21௦ஷ1% , 113௨௦137 ௦4 ] 3ம்‌ 
முதலியவற்றைக்‌ கண்டு பிடித்த பேர.றிஞரும்‌, 


பிறமொழி கலவாத தூய தமிழில்‌ செய்யளோ, உரை 
நகடையோ எழுதுவதே தமிழ்‌ மொழிக்கு ஆக்கந்தரும்‌ 
என்ற உண்மையைத்‌ தமிழ்‌ மக்களுக்கு முதன்முதலாகப்‌ 
புலப்படுத்தியவரும்‌, 


தமிழ்‌ நெடுங்கணக்கும்‌, அதன்‌ -மந்திரப்பொருளும்‌' 
1 வர்‌] சிறஹ்ட்‌, 1] ]சீரக௦ தகர்‌ என்னும்‌ 
ஆங்கில நூலில்‌ தமிழ்‌ நெடுங்கணக்கன்‌ . வரிவடிவ 
மாட்சியையும்‌, அதன்‌ தத்துவ அடிப்படையையும்‌ 
விளக்கியவரும்‌, ட்‌ 


உலக மொழிகளனைத்தையும்‌ தமிழ்‌ எழுத்‌ துக்களைக்‌ 
கொண்டே எழுதலாகும்‌ என்ற உண்மையை முதன்‌ 
மதல்‌ உலகற்குப்‌ புலப்படுத்‌இயவரும்‌, 

பல அருங்கட்டுரைகளின்‌ ஆசிரியரும்‌ தமிழ்ப்‌ பேரறி. 
ஞரும்‌, ஆயெ 


உயர்திருவாளர்‌. பா, வே, மாணிக்க நாயக்கர்‌ 


ஐ, 18.1, 1 1 ஐ, 
அவர்கள்‌ நினைவிற்கு 
இத்தால்‌ உரிமையாக்கப்படுகிறது. 


ட க, ழ்‌, கோ. 


ப 


ரக ஜுர 1-7. 1) 4-7 


15 ஹுூசர்னாு ௦4 7 ஹாய்‌, 1௦௦ ௮/492 ௭0௦௨௩௦௦0- 
ற ரிந்த 6௦% 15 ௩௦4 உ ரா5 1ம0றாெர்தகர்10. ௦4 : 
- தூரு/௦15 நார்‌. ௦ம்‌ வரி[$2௧0. 1௦ 115 ஒ்க்றரு 
18ம்‌] கென்கர்னத, மெம்‌ & 1௦1௦ய9ய/7 க௦1ஸ(111௦ 
ரெ 58860 நெ 1ப00)0கொளர்க] ௦௪/4௦. நார்ற ௦... 
1158 எு்று௦ர்கர்5ு்‌ 1 1௦971 ஹூர்‌, 15 61892 
௦4 ஏரும்தர்நறு ]/ கராம்‌] மொகராராரோத நரா, ஒண்ஷ,. 
80115. 55 1௦28௦ 76கா5 ௨0௦. 135 168௨௦௮ 
15 1 வீர 1௪91௦5163 1௦ 051475 கேஸ்‌ றர 19௦ 
௦௦% ஊம்‌ ரர 1௦ மரகத 116. 5௧௧4௦ ஐரர்ம௦1- 
191௪8 ௦ ஹய்‌ 1900511055 7௦ா௪. ௨ கர்ண 
ட கரதி1ர்சாகர்ட ஹ்ரூ 13௦90309 று 195 பப பதத 


14. 14.௦...” 


ந்ரா 
சென்னை அரசாங்கக்‌ கல்லூரிகளில்‌ தமிழ்ப்‌ பேராசரியராயிருத்து 
ஓய்ஷ பெற்றுள்ள தமிழ்ப்‌ பெரும்‌ புலவர்‌ 
.. பண்டித ௮, கந்தசாமிப்‌ பிள்ளை அவர்கள்‌ 
"இயற்றிய சிறப்புப்‌ பாயிரமும்‌, எழுதிய மதிப்புரையும்‌. 
பாயிரம்‌. 
தேரீசை யாசிரியப்பா.. 
மன்னிய வளங்கெழு சென்னி ஈன்னாடன்‌ 
பொய்யா தளிக்கும்‌ பொன்னிமா ஈதஇியான்‌ 
நடுக்கா விரியெனும்‌ ஈன்னகர்க்‌ குரிசில்‌: 
வேளாண்‌ வாழ்க்கைத்‌ தாளாண்‌ மையினன்‌. . 
காடாள்‌ வாரெனும்‌, நற்குடித்‌ தோன்றல்‌ 
முதீதுசாமிப்பெயர்‌ முதல்வன்‌ புதல்வன்‌ 
தாய்‌2மாழி யதனொடு தனியாங்‌ இலழுதற்‌” 
பன்மாண்‌ கலைதேர்‌ நுண்மாண்‌ நுழைபுலன்‌ 
விழுமிய ஈடையினன்‌ கெழுதகை ஈண்பினன்‌ 
பாடறிம்‌ தொழுகும்‌ பண்புடைப்‌ பெரியோன்‌ 
தந்தையென்‌ னோற்றனன்‌ கொல்லெனுஞ்‌ ன 
மாவிந்தை வாழ்புயக்‌ கோவிந்த ராய 
நாட்டா ரென்னும்‌ ஈற்பெய ரடையோன்‌ 
நாவினி யல்பொடு கவிலா வொலிகெழும்‌ 
உலகின்‌ மொழிக எளனைத்தையும்‌ வழாது 
தென்றமிழ்‌. மொழியிற்‌ சர்பெற வழங்கலாம்‌ 
கொள்கை யதனைப்‌ பல்வகைச்‌ சான்றொடும்‌ ..- 
கான்‌ நாட்டித்‌ தனாது கிறுப்பெனத்‌ 
..... தமிழெழுத்‌ தொலியெனும்‌ பனுவல்‌ 
-இமிழ்கட லுலகினர்க்‌ கீந்தனன்‌ பெரிதே. 





நர 
மதிப்புரை. 


செர்தமிழன்னையின்‌ செய்தவப்‌ பயனெனத்‌ இகழ்க்து 
தம்புகழ்‌ நிறுவிய நாவலர்‌, பண்டி,த ஈ.-மூ. வேங்கடசாமி 
நாட்டார்‌ அவர்களைத்‌ தமிழகம்‌ முழுதுமே சன்கறியும்‌: 
அத்தகைய . €ரியரின்‌ அரும்பெறல்‌ இருத்தம்பியாராவர்‌ 
ஈமது ௩. மு. கோவிந்தராய நாட்டாரவர்கள்‌,' ந, &., ட... 
இவர்கள்‌ இளமையிலிருக்தே ஊறிய தமிழ்ப்பற்றும்‌, தமிழ்ப்‌: 
புலமையும்‌ வளரப்பெற்று நிரம்பியவர்கள்‌. - . மாணவரா 
பிருக்த பொழுதே-இவைப.ற்.நிய கட்டுரைகள்‌ தமிழ்‌ வெளி: 
மீடுகளில்‌ வெளியிட்டுள்ளனர்‌. கரன்காண்டுகளின்‌ முன்பு 
ஒன்பான்‌ சுவையும்‌: ததும்ப இராசேச்திரன்‌' என்னும்‌ வர 
லாற்.று நாடக நூலை இனிய செந்தமிழ்‌ சடையில்‌ இயத்தி 
வெளியிட்டனர்‌. 


. பல்லாண்டுகளாக இவசிதம்‌ உள்ளத்தே கருக்கொண்டு, 
உரம்பெற்று வளர்ந்து, வளம்பெற்று இத்றைஞான்று. 
உருக்கொண்டு. தோன்றியதாகும்‌ தமிழ்‌ எழுத்தெர்லி நூல்‌” 
அல்லது * உலகப்பொது தமிழ்‌ எமூத்தொலி” பென்லும்‌ 
இக்தநால்‌. . இஃது, இதுவரை தமிழில்‌ வெளிவராத ஓர்‌ 
புத்தம்‌ புத்தன்‌; “தும டைகிளிற்க்‌ தனியரசாய்‌ . உல 
காளுச்‌ தமிழ்த்தாயே 7? என்னும்படி உலகின்‌ வழங்கும்‌ எம்‌ 
டிமாழிகளையும்‌ தமிழின்‌ ஏழுத்தொலியால்‌ உரியவாறு ' பேசவும்‌, 
எழுதவும்‌ கூடும்‌ எள்னுந்திறளை. அசைக்க முடியாத எண்ம 
நிலநாட்டியுள்ளார்‌. 


இதற்கு உறுதுணையாகத்‌ தொல்காப்பியம்‌ கல்‌ 
இலக்கண நூல்களைப்‌ பலருரையுடன்‌ தெளிவுறப்‌ பயின்று 
ஏனையிச்திய மொழிகட்சுத்‌ தாயகமென்னும்‌ வட க்னத்‌ 


௫ 


யும்‌, அரபி முநலிய மொழிகளையும்‌ ஈன்சுணர்க்‌து, ஆங்கில 
மொழியின்‌ ஆழ்ந்த பயிற்திபெற்றுள்ளமையால்‌ 
மேட்டுப்‌ பிறமொழிகளையுக்‌ துணிந்து, இவற்றின்‌ ஒலி 
இயைபுகளில்‌ உலகின்‌ ஏனைய , மொழிகளும்‌ அடங்கு 
மாற்றைத்‌ தெரிக்து தரிழிள்‌ எழுத்தொலிகள்‌ உலகின்‌ மொழிக 
எனைத்தையும்‌ அளக்கவல்ல ஆற்றலுடையள என்னும்‌ 
உண்மையை அ௮வ்கை செல்லியன யாவரும்‌ உணரும்‌ 
வண்ணம்‌ தெளிவுஅத்தியுள்ளனர்‌. 


ஒரு புதுக்கொள்கை வெளிவருவதாயின்‌, பல இடவ்‌ 
களிலிருக்தும்‌ எதிர்ப்புவர விருக்கும்‌ இயல்பைக்‌ கடைப்‌ 
பிடித்து அவற்றிற்கேற்ற விடைதரூம்‌ வாயிலாகப்‌ பல - 
சான்றுகள்‌ இச்‌ நூலிற்‌ காட்டப்படுகன்றன. பிற உரை 
க மறுக்கப்‌ புகுங்கால்‌ அவற்றின்‌ மேன்மை காட்டி. 
_ மறுக்கத்‌ தொடங்குதல்‌ பாராட்டுதற்குரியது. தான்‌. 
நாட்டித்‌ தனது நிறுப்பு; பிறா்தம்‌ மதம்‌ மேற்கொண்டு 
கவு, இருவர்‌ மாறுகோள்‌ 'ஒருதலைதுணிவு, உரைத்தும்‌ 
என்றல்‌, உரைத்தாம்‌ என்றல்‌, பின்னது நிறுத்தல்‌, முன்‌ 
மொழிசர்து கோடல்‌, முதலிய மதங்கள்‌, உத்திகளனைத்தும்‌ 
இதன்சண்‌ அமைந்துகிடக்கின்றன. பல்வகை ஒலிவேறு 
பாடுகட்கும்‌ வரிவடி.வங்கள்‌ அமைத்துக்கரட்டப்படுகின்‌ 
ன: ஒலிகள்‌ பிறக்கும்‌ இடமும்‌, முயற்இியும்‌, மூச்சுக்‌ 
கா.ந்றின்‌ நிலையும்‌ பொருத்திக்‌ காட்டப்படுகின்‌ றன. . 


இந்தாலின்‌ பொநண்டையைக்‌ கேட்ட அளவா ன, 
தமிழர்‌ ஒப்புயர்வில்லா ஓர்‌ புது வீறுகொண்டெழுந்து தோள்‌ , 
தப்‌. ரிவர்‌,  பன்மொழியுணர்த ட பரறிஞர்‌ “மக்கினுச்சிச்சட்டு 
வின்‌ ர்த்தி”  வியப்பர்‌.  பிறழொயு £ழியாளரர, திழுக்கிடுவர்‌. 


யாம்‌ நாலும்‌, ௮ ஆக்கியும்‌ நீடு திலவுக என வாரழ்தீதுவபம்‌, 


டக! 


பெரும்பயனுடையதாகிய “இவ்வரும்‌ பெரும்‌ பனுவல்‌, 

தமிழரரயினார்‌ ஒவ்வொருவர்‌ கையிலும்‌ இருத்தற்குரியது, 

... எனவே, தமிழ்ப்‌ புலவர்கட்கு இன்றியமையாது வேண்டற்‌ 
-பாலதென்பது *உபலப்தியாற்‌ போதருன்ற து. 


இனி, பல்கலைக்‌ கழகத்‌ தேர்வுகளில்‌, பீ. ஏ., ஆனர்ஸ்‌; 
- மீ. ஓ. எல்‌. எம்‌. ஓ. எல்‌. முதலியவற்றின்‌, பாடமாகவும்‌, 
தமிழ்‌ வித்துவான்‌ வகுப்பிற்கும்‌, பிறமெரழியோடு தமிழ்‌ 
ப்யிலும்‌ பிரிவுடை வித்‌.துவான்‌ வகுப்பிற்கும்‌ பாடமாகவும்‌ 
-வைத்தற்குரியது இக்‌.நால்‌. தமிழரே . யன்றிப்‌ பிறமொழி 
யினரும்‌ போற்றத்தகுவது இச்நூல்‌ . வாழ்க, தமிழெழுத்‌ 
தொலி நூல்‌ ! 


முகவுரை. 


உலக மொழிகளனைத்தையும்‌, தமிழ்‌ . எழுத்துக்களைக்‌ 
கொண்டு இறி.தும்‌ ஒலிவழுவிலாது எழுதலியலும்‌- என்ற 
உண்மையைச்‌ சொற்பொழிவுகள்‌ மேலம்‌ மூ£தன்முதல்‌ 
புலப்படுத்தியவர்‌ காலஞ்சென்ற தமிழ்ப்பேரறிஞர்‌,. உயர்‌. 
இருவாளர்‌, பா. வே. மாணிக்க நாயக்கர்‌ அவர்கள்‌, ௨. ௨. 
க, ௦, ட, ட உட ஆவர்‌. தமிழ்சாட்டின்‌ தவக்குறைவால்‌ 
உயரஇரு. நாயக்கர்‌ அவர்கள்‌, உலகப்பொது தமிழ்‌ எழுத்‌. 
தொலி ல்‌ வெளியிடுவதற்கு -முன்னர்‌ இவ்வுலக வாழ்வை 
நீத்தனர்‌. அவர்கள்‌ மறைவிற்குப்‌ பிறகு, அவர்களுடைய 
ஒலியிலக்கண வுண்மையை உணர்ந்து கோடற்குப்‌ பல்‌... 
லாண்டு இந்தித்தும்‌ பயன்‌ காணா ருந்தேன்‌... அதன்‌ அரை : 
குறைகளையாவது அறிந்துகொள்ள ஆர்வங்கொண்டு அவர்‌ 
சொற்பொழிவுகளைக்‌ கேட்டறிந்த பல தமிழறிஞர்களிடம்‌ 
உசாவியும்‌ பயன்கண்டிலன்‌. : எனினும்‌ நாயம்கர்‌ அவர்‌ 
களின்‌ சொற்பொழிவுகளுக்கு அடி.ப்படையாய்‌ நின்றது 
தொல்காப்பியம்‌ என்ற உண்மையை அறிந்‌ இருந்தேன்‌ . 
ஆகலின்‌, அதனை ஒலி: யொன்றையே சூறித்து ஆராயத்‌ 
தொடங்கினேன்‌. தொடங்கியேனுக்கு வேறுபல நூல்‌ 
களும்‌ : இப்பொருள்‌ குறித்து ஆராயவேண்டி.ய இன்றி 
பமைபாக்‌ கடப்பாடு ஏற்பட்டது. . பல்லாண்டுகள்‌ என்‌ 
பள்ளித்தொழிற்கிடையில்‌ அருமையாகக்கிடைத்த ஓய்வு 
களிற்‌ செய்த ஆராய்ச்சியின்‌ பயனே இச்சிறுநூல்‌, 


எனதாராய்ச்சியின்‌ மூடி.வினை ஓர்‌ சிறு. கட்டுரையாக 
வரைந்து 1944-ல்‌ என்‌ மூத்தோர்‌ காவலர்‌, பண்டித ௩. மு. 
. வே. அவர்களிடம்‌ காட்டினேன்‌. கட்டுரையினை முழுதும்‌ 


ஏ] 
படித்துப்‌ பார்த்த அவர்கள்‌, அதன்‌ முடிவினை ஓப்புக்‌ 
கொண்டு ஆூல்‌ வெளியிடுதற்கு முன்னர்‌, தீமிழ்காடெங்‌ 
கணும்‌ இப்பொருள்‌ குதித்துச்‌ சொற்பொழிவாற்றிவர 
வேண்டுமென்று பணித்தனர்‌. . இப்பணி தலைமேற்கொண்டு 
சொற்பொழிவாற்‌.ற,த்‌ தொடங்குமுன்னர்‌ மூத்தோர்‌ இவ்‌ 
.அலகவாழ்வினை நீத்தனர்‌ ! என்‌ சொழ்பொழிவுகளிற்‌ ' 
குறிப்பிடத்‌ தக்கவை £ழ்வருமாறு : 


டது படம்‌ தமவர 
5 . அரசாரங்ககீ கல்லூரி ர தன அதல 
அக்டோபர்‌ சோயன்புத்காள்‌ * 0. . இராமச்சம்‌ திரன்‌ 
15, 16. த்‌ செட்டி.யார்‌ அவர்கள்‌ 
5 , க்க நில 
1947 .  கலைவளர்‌ கழகம்‌ தமிழாசிரியர்‌, அருவமாக 
அக்டோபர்‌ ணக ௮௧ ௮ செரக்கலிங்கம்‌ பிள்ளை 
18 புத்தா. அவர்கள்‌ 
1947 கல்லூரித்‌ தலைவர்‌ இருவாளர்‌ 


2 . நகராண்மைக்‌ கழகக்‌ ல்‌ ்‌ 
அக்டோபர்‌ ' ம்‌ னக ம. இராமசாமிக்கவுண்டர்‌ 


20, 21 - அல்தாரி, சேலம்‌ வர்கள்‌ 3.3, 12. 


1950 தமிழ்த்துறைத்‌ தலைவர்‌ டாக்டர்‌ 


பிப்பரவரி : . அத ட சம. &. இதம்பரகாதன்‌ 
பத 0 த. இலுத்து வத்தை. அத்து செட்டியார்‌ அவர்கள்‌ - 
1. , ஈராறு, 
1950 - வேலைத்‌ தமிழ்க்‌ . வேலூர்க்‌ கல்லூரித்‌ 
மே 20,21 கழகம்‌, வேலூர்‌ தமிழாசிரியா 
1952 | ரதன்‌ 
அனபப நாட்டார்‌ தமிழ்ப்‌ 11. பாலூிருட்டீன 
டிசம்பர்‌ ன்‌ ௭. 
1 தர பேரவை, தஞ்சை. காயுடு அவர்கள்‌ 
ப்‌ ்‌ 3ம்‌.&. நர. 


இச்‌.நாலப்‌ படி.ப்போர்‌ :மிழ்மொழியின்‌ ஒப்புயர்வல்ஐ 
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பெருமையினை யுணர்ந்து பெருமிதவணர்சி பெறுவர்‌ 
என்பது என்‌ கம்பிக்கை, தொல்காப்பியத்தன்‌ இறப்புப்‌ 
பாயிர வரை ஆராய்ச்சியும்‌, எழுத்ததிகார ஆராய்யும்‌ 
நிரம்பிய , தொன்ராகலின்‌, தமிழ்ப்‌ புலவர்‌, வித்துவான்‌ 
மாணவர்களுக்கும்‌, 1. க. 1௦. 1. 0.7. மாணவர்‌ 
களுக்கும்‌ இச்நூல்‌ பாடமாக வைக்கக்கூடிய தகுதியுடைய 
கெனக்‌ கருதுகின்றேன்‌. பல்கலைக்‌ கழகத்தினர்‌ ஆவன 
செய்வார்களாக. ாலிற்குச்‌ சிறப்புப்பாயிரமும்‌, மதிப்‌ 
புரையும்‌ எழுதியுதவிய அருக்தமிழ்வாணர்‌, பண்டித, ௮. 
கந்தசாமிப்‌ பிள்ளை அவர்களுக்கும்‌, நூலைச்‌ சிறப்புற ௮௪ 
சேற்றித்தந்த தஞ்சை, “மகாலிங்கம்‌ ௮ச்‌௪கத்தாருக்கும்‌, 
ல்‌ காட்டார்‌ சமிழ்ப்பேரவை வெளியீடாக வருவதற்‌ 
கிசைந்த காட்டார்‌ தமிழ்ப்பேரவை நிறைவேற்றுக்‌ கழகத்‌... : 
இனருக்கும்‌ எனது ஈன்றி யுரியதாகும்‌. 


ந, றே, கோ, 


தமிழ்‌ எழுத்தொலி நால்‌ 
அல்லது 


உலகப்‌ பொது தமிழ்‌ எழுத்தொலி. 





பிரர்ரனாவ] 1] காம்‌] 7%௦௩61105. 





தமிழ்‌ எழுத்தொலிகள்‌ உலகமொழிகளின்‌ எழுத்‌ - 
தொலிகளுக்குப்‌ பொதுவான அடிப்படை இயல்புகளைக்‌ 
கொண்டிருத்தலாலும்‌ ௮வைகளரல்‌ உலகமொழிகள்‌ 
அனைத்தையும்‌ இறிதும்‌ ஒலி வழுவின்றி எழுதுதல்‌ கூடும்‌ 
“ஆதலாலும்‌ இக்நூலுக்குத்‌ தமிழ்‌ எழுத்தொலி நூல்‌ அல்லது 
உலகப்‌ பொது தமிழ்‌ எழுத்தொலி எனப்‌ பெயர்‌ கொடுத்‌ 
தாம்‌) பொதுவாதல்‌ யாங்கனம்‌ எனில்‌ விளக்குதும்‌ : 


மக்களை ஓரிடமிருந்து பிறிதோரீடத்திற்குத்‌ தூக்கச்‌ 
செல்வன வண்டிகள்‌. அவைதாம்‌ இக்காலத்து நீராவி 
ஈர்க்கும்‌ தொடர்வண்டிகள்‌, நாவாய்கள்‌ முதல்‌ வானூர்‌இ 
கள்‌ ஈறுகபலதிறப்பட்டன. இவ்வாறே மக்கள்‌ கருத்தினை 
ஒருவரிடமிருந்து மற்றொருவருக்கு எடுத்துச்‌ செல்வனை 
.. மொழிகள்‌, இசனாலேயே ஆங்கில மொழி நாலறிஞர்‌ மொழி 
பினை ],ஹஜ09ஐ6 18 41௦ ஏள்ம்‌016 ௦8 நஹ்ந்‌ எனக்‌ 
கூறுவர்‌. உலகில்‌ 1500 (மொழிகள்‌ வரையில்‌ உள்ளன. 
என அறிஞர்‌ கூறுகின்றனர்‌. : 


மக்களை ஏற்றிச்செல்லும்‌ நீராவி வண்டி. முதலியவை 
களை ஆக்கூதற்குத்‌ தனித்தனி தொழிற்சாலைகள்‌ உண்டு. 


6 


ஒன்றை ஆக்கும்‌ தொழிற்சாலையில்‌ மற்றொன்றைச்‌ செய்தல்‌ 
முடியாது. ஆனால்‌ மக்கள்‌ கருத்துக்களைக்‌ தூக்கிச்‌ செல்‌ 
அம்‌ தமிழ்‌, ஆங்கிலம்‌, அரபி, இக்தி முகலாய மொழிகளாம்‌ 
வண்டிகளை யெல்லாம்‌ 'ஒரே தொழிற்சாலையே உண்டாக்கு 
கின்றது. அதுதான்‌ வாயும்‌ அதன்‌ உறுப்புக்களும்‌, மூக்கும்‌, 
ஆகும்‌. இவைகளின்‌ உதவியினாலேயே எல்லர மொழி 
கரம்‌ உண்டாகின்றன. வானூர்தி முதலியவைகளை 
ஆக்கும்‌ தொழிற்சாலைகளுக்கு இ எத்துணை இன்றியமையாத 
தாயிருகீிகின்றதோ அத்துணை, மொழிகளை உண்டுபண்‌ ணும்‌. 
கொழிற்சாலைக்கு உடலிலிருந்து வெளிவரும்‌ இக்காற்று 
(கேர 04010௦ ஐ88) இன்‌.நியமையாததாயிருக்கன்ற த. 
இககாற்றினையும்‌ பேச்சுக்கருவிகளையும்‌ நேரிய முறையில்‌ 
இயக்கி அவற்றின்‌ பயனை முழுதும்‌ பெற்றனவாயுள்ளன 
தமிழ்‌ எழுத்துக்கள்‌. ஏனைய மொழிகள்‌ இவற்றின்‌ பயனை 
முழுதும்‌ பெறவில்லை. ஆகலின்‌ உலகமொழி எழுத்தொலி 
களின்‌ பொதுவான அடி.ப்படை தமிழில்‌ அமைர்துள்ள து. 
பிறமொழிகள்‌ ஒவ்வொருவகையில்‌ குறைபாடுள்ளனவாய்‌ 
அமைக்துள்ளன. ஆகையின்‌ தமிழ்‌ எழுத்துக்களைக்‌ 
கொண்டு பிழமொழிகளை எழுதுதல்‌ எளிதாயுள்ளது. பிற 
மொழி எழுத்து கொண்டு தமிழை எழுதுதல்‌ இயலாததா 
கின்றது. எடுத்துக்காட்டாக இரண்டொன்று கூறுதும்‌ 7 
வடமொழியிலோ, இந்தியிலோ, வேறு வடவிர்திய மொழி 
யிலோ எகர ஓகர உயிர்களும்‌ ௮வை யேறிய உயிர்‌ மெய்‌ 
களும்‌ இல்லை. ஆகலின்‌ எடு, ஒரு, கெடு, கொடு என்த 
சொற்களை இம்மொழிகளில்‌ எடு, ஒரு, கேடு, கோடு என்றே 
எழுதவியலும்‌, இவ்வாறே தமி ழ்ச்‌ இறப்பெழுத்துக்‌ 
களாகிய ழ, ஐ, ன மேற்கூறிய மொழிகளில்‌ இல்லாமையால்‌: 
இவ்வெழுத்துக்கள்‌ கொண்ட சொற்களை அவற்றில்‌ எழுத 
வியலாது, ்‌ ம 3 


யாம்‌ எழுதும்‌ இந்நூலுக்கு அடி.ப்படை பொதுவாகத்‌ 
தொல்காப்பியமும்‌ சிறப்பாகத்‌ தொல்காப்பியத்தின்‌ முதல்‌ 
மூன்று இயல்களாகிய நூன்மாபு, மொழிமரபி, பிறப்பியலும்‌ 
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ஆகும்‌. நுண்மாண்‌ நுழைபுலத்தராய இளம்பூரணர்‌, 
கல்லாடர்‌, சேனாவரையர்‌, பேராஇரியர்‌, நசனாரக்கினியர்‌, 


'தெய்வச்சிலையார்‌ ஆகியோர்‌ தொல்காப்பியத்திற்கே உரை 


எழுதியிருக்கன்றனர்‌. இவர்கள்‌ உரைகளின்‌ உதவியின்‌ றி 
இக்காலத்து காம்‌ தொல்காப்பியத்தைச்‌ சரியாக உணாந்து 
கோடல்‌ முடியாது. 


எனினும்‌ 
்‌ அறியகற்‌ மூசற்றார்‌ கண்ணும்‌ தெரியுங்கால்‌ 
இன்மை அரிதே வெளிறு, - 
என்ற தெய்வப்புலவர்‌ கட்டளைப்படி. எத்துணைப்‌ பேோறிஞ 
ராயினும்‌ ஒரோவழி தவறுதல்‌ இயல்பே. அவ்வாறு தவறி 
னும்‌ அவர்களுடைய பெருமை குறையாது. மேலும்‌ இக்‌ 
காலத்து நாலாராய்ச்சி செய்வோருக்குள்ள துணைவாப்ப்பு 
கள்‌ அக்காலத்து உரையாசிரியா்களுக்குக்‌ கஇடைத்திரா. 


௩ ஆகலின்‌ இக்‌.நூலில்‌ இற்டிலவிடங்களில்‌ அவர்கள்‌ உரை 


களுக்கு யாம்‌ மாறுபடக்‌ கூறினும்‌ ௮வர்கள்‌ பெருமைக்கூ. 


எட்டுணையும்‌ இழுக்கன்ரும்‌. 


முதற்கண்‌ பனம்பாரனார்‌ இயற்றிய இறப்புப்பாயிரத்‌ 


்‌. தின்‌ உரைகளைச்‌ சிறிதாராய்வாம்‌ 5 


வடவேங்கடம்‌ தென்குமரி 

ஆயிடைத்‌ ்‌ 

தமிழ்கூறும்‌ சல்லுலக.த்து த 
வழக்குஞ்‌ செய்யுளும்‌ ஆயிருமு.தலின்‌ 
எழுச்துஞ்‌ சொல்லும்‌ பொருளும்‌ காடிச்‌ 
செச்தமி மியற்கை செவணிய நிலத்தொடு 
முந்து நூல்கண்டு முழைப்பட எண்ணிப்‌ 
புலக்தொகுத்‌ தோனே போக்கறு. பனுவல்‌ 
கிலர்தரு திருவிற்‌ பாண்டியன்‌ அலையத்‌ 
சறங்கரை காவின்‌ சான்மறை முற்றிய 
அதங்கோட்‌ டாசாற்‌ கமில்தபச்‌ தெரிஈது 


மயங்கா மாபின்‌ எழு ச்‌ அமுறை சாட்டி 

மல்கு£ர்‌ உரைப்பின்‌ ஐர்.இரம்‌ கணக்க 

தொல்காப்‌ பியன்‌என ச்‌ தன்பெயர்‌ தோற்றிப்‌ 

பல்புகழ்‌ நிறுச்ச படிமை யோனே. 
என்பது இறப்புப்பாயிரம்‌. தொல்காப்பிய உரையாஇிரியர்‌ 
களில்‌ இளம்பூரணர்‌, ஈசுஇஞர்க்கினி௰ர்‌, பேராசிரியர்‌ இவர்‌ 
கள்‌ உரையே எழுத்ததிகாரத்திற்குள்ள.த. இறப்புப்‌ 
பாயிர த்திற்கு . இவர்கள்‌ உரையுடன்‌ சிவஞான முனிவ 
ருடைய உரையும்‌, சோழவர்தான்‌ அரசன்‌ சண்முகனு 
ருடைய உரையும்‌ உள்ளன. பேராசிரியர்‌ உரை எமக்குக்‌ 
இடைத்திலது. ஏனை நால்வர்‌ உரையும்‌ மிகச்சிறிய மாறுபாடு 
களுடன்‌ பொதுவாக ஒத்திருக்கின்றன. ஆயிலும்‌ இவ்‌ 
வுரைகள்‌ ஐய மறுக்கவேண்டிய இரண்டி.டங்களில்‌ சரியாக 
ஜயமறுத்துத்‌ தெளிவிக்கவில்லை. அவற்றைக்‌ கூறுமுன்‌ 
உரையாகிரியர்களுடைய மாறுபாடுகளைச்‌ இறிதாராய்வாம்‌. 


ஈச்சினார்க்கினியர்‌ பெரும்பாலும்‌ 'இளம்பூர ண்ரை 
- ஓட்டியே பொருள்‌ விரிக்கின்றார்‌. சிவஞான முனிவர்‌ 
இவர்களுடைய உரைகளைச்‌ இற்சலவிடங்களில்‌. மறுக்கன்‌ 
றார்‌. ஆயினும்‌, இம்மறப்புகளால்‌ பெரிய பொருள்‌ மாறு 
பாடுகள்‌ ஏற்படவில்லை. *ஆயிடை' என்பதற்கு ஈச௫ஞார்க்‌ 
இனியர்‌ ₹ஆ௫ய எல்லைக்குள்ளிருக்து”' எனப்‌ பொருள்‌ கு 
இன்ரூர்‌. சிவஞான மூனிவர்‌ அவ்விடமாகிய” எனப்‌. 
பொருள்‌ கூறுகின்றார்‌. (நல்‌ உலகத்து” என்பதம்கு 
நச்சிஞாக்கினியர்‌, (ஈல்லாிரியாது” எனப்‌ பொருளுரைக்‌ 
இன்ரறார்‌. சிவஞான முனிவர்‌ கல்ல உலகத்தின்௧கண்‌” 
எனப்‌ பொருள்‌ உரைக்கின்றார்‌. *ஆயிரு முதலின்‌” என்ப 
தற்கு (அவ்விரண்டையும்‌ அடி.யாகக்‌ கொள்ளுகையினாலே” 
எனப்‌ பொருள்‌ விரிக்கன்றார்‌ ஈச்சினாக்களியர்‌. ஆராய்ந்த 
பெரிய காரணத்தானே”. எனப்‌ பொருள்‌. விரிக்கின்றார்‌ 
ஈிவஞான முனிவர்‌. *செந்தமிழியற்கை இவணிய' என்ப 
தற்கு, (செந்தமிழ்‌ இயல்பாகப்‌ பொருக்திய/ சான நச்சினார்க்‌ 
இனியரும்‌, செக்தமிழ்‌ உண்மையைப்‌ பொருக்தி உணரும்‌ 
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.பொருட்டு' என முனிவரும்‌ உரை விரிக்கன்றனர்‌. (பேரக்‌ 
கறு பனுவல்‌” என்பதனை ஈச்‌௫ினார்க்கினியர்‌ புலம்‌ தொகுத்‌ 
தோன்‌” என்பதற்கு அடையாகக்‌ கொண்டார்‌. சிவஞான 
முனிவர்‌ அவ்வாறு கொள்ளவில்லை. அரசன்‌ சண்முகனார்‌ 
செந்தமிழ்‌ இயற்கை இவணிய நிலத்தொடு” என்பதற்கு; 
“செந்தமிழ்‌ இலக்கணமுற்று நிரம்பிய தலைச்சங்கத்து விற்‌ 
றிருந்த புலவரொடு பயின்று" எனப்‌ ரட்ட விரிக்கின்றார்‌. 
இவர்‌ (6போக்கறு பனுவல்‌' என்பதனைப்‌ பாண்டியனுக்‌ 
அடையாகக்‌ கொண்டார்‌. இவ்வுரைகளை இன்னணம்‌ 
கூரந்து கோக்குவோமாயின்‌ சிறப்புப்பாயிரத்தின்‌ அடிம்‌ 
, படையான பொருளை மாற்றக்‌ கூடியதான வேறுபாடு 
(இல்லை யென்பதனை யுணர்வோம்‌. . இவ்வுரையாஇரியர்கள்‌ 
ஜயமறுத்துத்‌ தெனிவிக்கவேண்டி ய 

அறங்களை, காவின்‌ கர்ன்மறை முற்றிய 

அதங்கோட்‌ டாசாற்‌ கரில்தபத்‌ தெரிர்து 

மயங்கா மரபின்‌ எழுத்துமுறை காட்டி 

மல்குநீர்‌ வரைப்பின்‌ ஐச்‌. இரம்‌ நிறைந்த? 
என்னும்‌ இவ்வடி.களுக்கு கேரிய பொருள்‌ கூறவில்லை 
என்பது எமது கருத்து, பனம்பாரனார்‌ தொல்காப்பிய 
ருடன்‌ பயின்றவர்‌ என்பதனையும்‌, தொல்காப்பியர்‌ இயற்றிய 
-நூலை முழுதும்‌ ஐயமறப்‌ படித்துப்‌ பிறகு சிறப்புப்பாயிரம்‌ 
இயற்றினார்‌ என்பதனையும்‌ உளத்திற்‌ கொண்டு உரை 
யா௫ிரியா்கள்‌ பொருள்‌ : விளக்கியிருப்பார்களானால்‌ நேரிய 


பொருள்‌ அவர்களுக்குப்‌” புஜைகிருச்கும்‌. 


வருப்பொருட்‌ டாய பயிரன்‌ கேட்டாரீச்கு 

நண்பொருட்டாகிய மூல்‌ இனிது விளக்கும்‌” 
என்றாராகலின்‌, நூலுக்கும்‌ பாயிரத்திற்கூம்‌ உள்ள தொடர்‌ 
பினை உளத்திற்கொண்டு உரைசெய்யாமையின்‌ உரை 
 யாடிரியர்‌ எல்லோரும்‌ குூன்னுமுட்டிய ஞூரீஇப்‌ போலா 
யினர்‌. அன்றியும்‌ இது சிறப்புப்பாயிரம்‌ என்பதனை மறந்து 
தொல்காப்பிய நாற்பா எனக்கொண்டு இவர்கள்‌ பொருள்‌ 
கூறியிருப்பதுபோல்‌ எமக்குத்‌ தோன்றுகிறது, (முறைப்‌ 
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பட எண்ணி” என்பதற்கு எல்லோரும்‌ ஏறக்குறைய ஓரே 
பொருள்தான்‌ கூறுகின்றனர்‌. நாலை ௮திகாரவகையான்‌ 
முறைப்படுத்தும்‌ வழியை எண்ணிப்பார்த்து என்ற 
பொருள்‌ கோடலோடமையா து, முர்‌.து நூலில்‌ அவை 
முறைபிறழக்கிடந்தன ஆகையால்‌” எனக்காரணங்காட்டி 
உரைநிறுவுகின்‌ றனர்‌. "ஆயினும்‌ ஒருவராவது அகத்தியத்‌ 
இலோ, வேறு முந்திய நூல்களிலோ, எழுத்து, சொல்‌, 
பொருள்‌, ஆகியவற்றின்‌ இலக்கணம்‌ முறைபிறழ்ச்திருக்தது 
என்பதற்கு யாதொரு சான்றும்‌ காட்டினாரில்லை. என்ப” 
“என்மனார்‌” எனத்‌ தம்‌ நூற்பாக்களில்‌ ௮கத்தியனாரையோ, 
வேறு முந்திய அன்ப கவியா ஆணையாகத்‌ தொல்காப்‌ 
பியர்‌ ஈட்டுகன்றனரே? அகத்தியனார்‌ முறைப்பட நூல்‌ 
செய்யும்‌ திறல்‌ அற்றவரா 2 ஆகையின்‌ * நூலை முறைமை 
பாக ஆய்ச்‌.து” என விடுத்தலே *முறைப்பட எண்ணி” என்‌ 
பதன்‌ ஏற்புடைப்‌ பொருளாகும்‌. 


தமிழ்‌ இயல்நூல்‌ செய்த ஆரியர்‌ ெண்ணன்க்ளுள்‌ 
வடமொழி நான்மறை முற்றிய அதங்கோட்டாசரற்குத்‌ 
தனது தூற்படு பொருளை எடுத்துக்‌ கூறியதேன்‌ 2 தமிழ்ப்‌” 
புலமையும்‌ இயல்‌ ஆராய்ச்சியும்‌ நிரம்பிய ஒரு ஆசிரியருக்கு ' 
எடுத்துக்‌ கூறுவதன்றோ ஏற்புடைத்தாகும்‌. “எழுத்தும்‌ 
சொல்லும்‌ பொருளும்‌ நாடி.” “மழ்றைப்பட எண்ணி” எனக்‌ 
கூறிய பனம்பாரனார்‌ மீண்டும்‌ ₹மயலங்கா மரபின்‌ எழுத்து 
மூறைகாட்டி. . எனக்கூறியதேன்‌ 2 அகத்தியம்‌ நிறைந்த 
தொல்காப்பியன்‌ எனக்‌ கூறாது வடமொழி ஐந்திரம்‌ நிறைந்த 
தொல்கரப்பியன்‌ எனக்கூறியதேன்‌ 2 ஐந்‌இிர நூலாராய்சத்‌ 
தமிழ்‌ இயல்நூல்‌ செய்த தொல்காப்பியனாருக்கு எவ்வாறு 
பயன்பட்டது 2. ஆகிய வினாக்கள்‌ சிறப்புப்‌ பாயிரத்தைப்‌ 
படிக்கும்‌ தமிழறிஞர்‌ உள்ளத்தில்‌ எமூஉதல்‌ இயற்கையே 
யாம்‌. இக்கேள்விகளுக்கு உரையர௫ரியர்‌ ஒருவரும்‌ 
சரியான விடைபகரவில்லை. : எமது விடைகளைக்‌ கூ அமுன்‌ 
உரையாகிரியர்களுடைய லிடைகளைச்‌ இறிதாராய்வாம்‌. 


“ஐந்திரம்‌ நிறைந்த தொல்காப்பியன்‌” என்பதற்கு 


திவஞான முனிவர்‌ கூறும்‌ விளக்கவுரை :-.. 


அகத்தியம்‌ நிறைர்த தொல்காப்பியன்‌ என்னாது 
ஐந்திரம்‌ நிறைந்த தொல்காப்பிய னென்ற தென்னையெனின்‌, 
"அகத்தியம்‌ நிறைந்தமை யெல்லாரானும்‌ தெளியப்பட்டமை 
யின்‌ வடமொழியிலும்‌ வல்லானாயினான்‌ என்பது விளக்கிய, 
அங்கனம்‌ கூறினாரென்பது ”” என்பதாகும்‌. அரசன்‌ 
சண்முகனார்‌ இதற்குக்‌ கூறும்‌ உரை :-- 8 இனிச்‌ செந்தமி 
ழியற்கை சிவணிய நிலத்தொடு முக்துநூல்‌ கண்டென்‌.றத . 
-னானே தமிழ்கிறைந்தா னென்ப்து பெறப்படலால்‌ ஈண்டத்‌ 
தமிழேயன்றி வடமொழியு கிறைந்தானென்பது விளங்க 
்‌ வைந்திர கிறைந்தோ னென்றூர்‌..” என்பதாகும்‌, நச 
னஞார்க்‌ -கினியார்‌ இக்கடாவினை எழுப்பவில்லை யாதலான்‌ 
விடையுவ்‌ கூறவில்லை. மேலிருவருரையும்‌ சரியே. எனினும்‌ 
“வடமொழியிலும்‌ வல்லானாயினான்‌,” (வடமொழியு நிறைந்‌ 
தான்‌: - எனக்‌ கூ.றுதலினும்‌, வடமொழி இலக்கணமாகிய 
ஐந்திரத்தில்‌ வல்லானாயினான்‌, கிறைக்தான்‌ எனக்‌ கூறுதலே . 
பொருத்தமுடைத்தாம்‌. என்னை? வடமொழி கூறும்‌ 
ந்ல்லுலகத்து வழக்குஞ்‌ இக்‌ ஆயிருமுதலின்‌ எழுத்தும்‌ 
சொல்லும்‌ பொருளும்‌ காடி வட மொழி இயற்கை சவணிய 
வடபுலத்தொடு முந்துநூல்‌ காணும்‌” கடப்பாடு ஆூரியருக்‌ 
இன்மையின்‌. இக்காலத்துச்‌ இல தமிழறிஞர்‌ ஐந்திர விலக்‌ 
கணம்‌ என்று ஒன்று இருந்ததே. இல்லை என்று கூறுகின்‌ ற 
னர்‌. சலவடமொழியாளரும்‌ இவ்வாறே கருதுகின்றனர்‌. 
இலர்‌ ஐ ஐந்தாம்‌ என்பதனை ஐந்திறம்‌ எனத்‌ தரித்து எழுத்‌.த, 
சொல்‌, பொருள்‌, யாப்பு, அணி, ஆகிய ஜஐந்திலக்கணஅ்‌ 
களையும்‌ அச்சொல்‌ குறிக்கின்‌ ஐதென்பர்‌,. "இக்கொள்கை 
வலியுடைத்தன்று. ₹இிறம்‌' என்பதனை, கூறுபாடு என்ற 
பொருளில்‌ இலக்கணத்தைக்‌ குறிப்பதாகக்‌ கொள்ளினும்‌ 
_ *நரன்‌ மறைக்கும்‌” இச்சொல்க்கும்‌ யாதொரு இயைபும்‌ . 
இல்லை. இரண்டாவதாக, பனம்பாரனார்‌ எழுத்து, சொல்‌, 
பொருள்‌ ஆகிய மன்றையே பாயிரத்தில்‌ குறிக்கின்ருர்‌. 
ஆசிரியர்‌ தொல்காப்பியனாரும்‌ யாப்பையும்‌, அணியையும்‌ 
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தனி அதிகாரங்களாகக்‌ கூறவில்லை. உண்மை யாதெனின்‌ 
டாக்டர்‌ பர்னல்‌ கூறுமாறு, ஐக்திரம்‌ என்பது ஒரு ஆசிரிய 
ரரல்‌ எழுதப்பட்ட னத்‌ பல ஆசிரியர்களால்‌ 
வழிவழியாகப்‌ பின்பற்றப்பட்டதொரு மரபு. ஜக்திரமரபு 
எளிய இயற்கையான இலக்கிய விதிகளைக்‌ கூறுகறதென்றும்‌, 
பாணிணீயம்‌ செயற்கையான எளிதில்‌ உணரலாகா விதி 
களைக்‌ கூறுகறதென்றும்‌ சல ஆசிரியர்‌ கூறுகின்றனர்‌. 
வடமொழி கான்மறைப்‌ பாடல்களில்‌ ஐச்திர மரபு விதிகள்‌ 
காணப்படுகின்றன என்றும்‌ பல அறிஞர்‌ கூறுகின்றனர்‌. 
இன்ஜேரன்ன சான்றுகளால்‌ அறியக்கிடப்ப தென்னை 
யெனின்‌ சான்மறைகள்‌ பன்னூரமுண்டுகளாக எழுதப்‌ 
படாமல்‌ வந்தவாறே ஐந்திரமும்‌ எழுதப்படா.து' வழிவழி 
வந்ததொரு இலக்கணமரபு என்பதும்‌, அம்மரபு விதிகள்‌ 
கான்மறைப்‌ பாடல்களில்‌ பயின்றுள்ளன்‌ என்பதுமாம்‌. 


இனி மயங்கா மரபின்‌ எழுத்து முறைகாட்டி” என்ப 
த,ற்கு உரையாசிரியர்கள்‌ . கூறும்‌ விளக்கவுரையைச்‌ சிறி 
தாராய்வாம்‌. எழுத்தும்‌ சொல்லும்‌: பொருளும்‌ சாடி.", 
'(முறைப்பட எண்ணி” என முதற்கண்‌ கூறியவர்‌ மீண்டும்‌ 
எழுத்துமுறை காட்டி.” எனக்கூறிய்தேன்‌ என்ற கடாவை 
யாம்‌ எழுப்பியுள்ளோம்‌. இக்கடாவினை இளம்பூரணர்‌ 
ஒருவரே எழுப்பியுள்ளார்‌. . எனைய ஐவரும்‌ கூறியது கூறிய 
தேன்‌ என்பதனைள்‌ இந்இக்கவில்லை. ஆனால்‌ தத்தமக்குத்‌ 
தோன்றியவாறு பொருள்கூறியிருக்கன்‌ றனர்‌. கடரவை 
எழுப்பிய உரையாிரியரும்‌ சரியான விடைகூறவில்லை 
என்பது எமது கருத்து. ஈசீ௫ினாக்கினியா்‌ இத்தொடரைப்‌ 
ண்ட்‌ தோனே' என்பதனைக்கொண்டு முடித்துப்‌ 
பொருள்‌ கூணன்றார்‌. அவர்‌ கூறும்‌ பொருள்‌ : மயங்கா 
மாயின்‌ எழுத்துமுறைகாட்டிப்‌ புலக்தொகுத்தோனே” 
அம்‌ மூவகையிலக்கணமும்‌ மயங்கா முறைமையா.ற்‌ செய்‌ 
இன்‌ றமையின்‌ எழுத்‌ இலக்கணத்தை முன்னா்க்காட்டிப்‌ பின்‌ - 
னர்வனை இலக்கணங்களையும்‌ தொகுத்துக்‌ கூறினான்‌” என்ப 
தாகும்‌. இவ்வுரையில்‌ ஓர்‌ இடர்ப்பாடு தோன்றுகற.து, 
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மரபு என்பதற்கு முறைமை என்று பொருள்‌ கொண்டது 
தவருகஞும்‌. : இதற்கு முன்னோர்‌ ஆட்டு முறைமை என்பதே 
கேரிய பொருளாகும்‌. இவ்வாறு கொண்டால்‌ அகத்தியர்‌ 
முதலாய முன்னோர்‌. முறை பிறழ்ந்து கூறினார்‌ என்பதற்கு 
இட னில்லாது போய்விடும்‌. அரில்‌ தபதீ தெரித்து" என்ப 
தற்கு ஈச்‌இனார்க்கினியர்‌ (குற்றமற ஆராய்க்து கூறி என்று 
பொருள்‌ கூறுகின்றார்‌. தெரிர்து' என்ற சொல்லுக்கு 
கூறி என்று பொருள்‌ கொள்வது பொருத்தமத்றதாகும்‌. 
மேலும்‌ இவர்‌ கூறுகின்ற சிறப்புரை, முற்கூறிய தூல்கள்‌ 
போல எழுத்திலக்கணமும்‌ சொல்லிலக்கணமும்‌ மயங்கக்‌ 
கூறாது வேறோர்‌ அதிகாசமாகக்‌ கூறிஞர்‌ என்றதற்கு 
*எழுத்து முறைகாட்டி.” என்று” என்பதாகும்‌. யாம்‌ 
நூற்கூறியவாறு முந்திய நூல்களில்‌ இவை: மயங்கக்‌ 
- இடத்தன என்பதற்கு ஆரியர்கள்‌ சான்றுகள்‌ கூற 
வில்லை பாதலான்‌ இவ்வுரையும்‌ பொருக்தாது. அரசன்‌ 
சண்முகனார்‌ கூறும்‌. உரை--*ஒன்றனுட்‌ பிரிதொன்று 
கலவாத மரபினையுடைய தன்னுடைய தன்‌ முறையைக்‌ 
_ காட்டி.” என்பதாகும்‌. மேலும்‌ மரபு” என்பதற்கு இவா்‌ 
- (தொன்றுதொட்டுவர்த வழக்கு! என்றும்‌ பொருள்‌ கூறு 
்‌. இருர்‌. இவ்வுரையில்‌ உள்ள சூறைகள்‌ யாவை எனின்‌, 
*எழுத்து' என்பதற்கு (நூல்‌' எனப்‌ பொருள்கொண்ட 
தொன்று. மரபு” என்பதனைத்‌ தொன்றுதொட்டுவந்த 
வழக்கு என்று விளக்கனமையால்‌ அவ்வழக்கு அகத்தியனார்‌ 
மு.தலாயினரால்‌ பின்பற்றப்பட்ட வழக்கேயரம்‌. அவர்‌ 
பின்பற்றவில்லை என்ற கொள்கை பொருத்த மற்றதாகும்‌. 
சவெஞான முனிவர்‌ உரை “இயற்றமிழும்‌, இசைத்தமிழும்‌, 
நாடக்த்தமிழும்‌,முன்னாலுட்போல விரவாத தன்மையானே 
இயற்றமிழை வேறு பிரித்து முறையானே உலூற்‌ கறி 
வித்து” என்பதாகும்‌, இவர்‌ உரையின்‌ குறைகளும்‌ மேற்‌ 
குறித்தவாறே. *எழுத்து' என்பதற்கு :இயற்றமிழ்‌' எனப்‌ 
பொருள்‌. கொள்ளின்‌, இசை நாடகத்தமிமுக்கு இறப்புப்‌ 
பாயிர த்தில்‌ மூலமின்மையான்‌ அப்பொருள்‌ கோள்‌ ப்யனில 
தாகின்றது. பனம்பாரனார்‌ எழுத்தும்‌ சொல்லும்‌ பொரு 
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ளும்‌ நாடி” எனக்‌: அன்ற கக்க இயலிசை நாடகம்‌ 
என்ற பிரிப்பை இவ்வுரையுட்‌ எத்தின பொருந்தாது 
என்பது வெளிப்படை. 


ஆகவே இவ்வாசிரியர்‌ உரைகளை யெல்லாம்‌ இன்னணம்‌ 
நுட்பமாக ஆராய்தலான்‌ தெரியவருவதென்னை யெனின்‌, 
மயங்கா மரபின்‌ எழுத்துமுறைகாட்டி என்ற தொடர்‌ 
இவர்களை மயங்கவைத்தது?; ஆகலின்‌ உண்மைப்‌ பொருள்‌ 
விளங்கவில்லை; ஜஜ கொண்டு கூட்டியும்‌, இல்லாதது 
வருவித்தும்‌, வலிக் து பொருள்கொண்டும்‌. இடர்ப்படுகின்‌ 
னர்‌ என்பதாம்‌. இவ்வுரைகள்‌ எல்லாம்‌ தவறடையன 
"என்பதற்குச்‌ சிறப்புப்பாயிரமே சான்று பகர்கின்றது. 
வடமொழி -கான்மறைமுற்றிய அதங்கோட்டாசரற்குத்‌ 
தமிழின்‌ மூவகை இலக்கணங்களையோ, இயல்‌ நூல்‌ 
முறையையோ, இயற்றமிழில்‌ இசை, காடகம்‌ விரவாத 
முறையையே மரபுகிலை திரியாது சூற்றமற எடுத்துச்‌ 
கூறுவதன்‌ பயன்‌ யாதாம்‌? நாண்மறை முற்றிய அதம்‌ 
கோட்டாசாற்கு ஆரியர்‌ தொல்காப்பியனார்‌ விளக்கெது 
எழுத்து மூறை' ஒன்றே. ௮ஃதின்னதென இனி விளக்கு 
வர்ம. ல்‌ ப ்‌ ்‌ 

பனம்பசரனார்‌ சிறப்புப்பாயிர த்தில்‌ ஆரியர்‌ தொல்‌ : 
காப்பியனாருடைய புலமையை “இருகூருகப்‌ பிரித்து விதர்‌ 
துள்ளார்‌. ' முதற்கூற௮ு வடவேங்கடம்‌' எனத்‌ தொடங்க 
*போக்கறுபனுவல்‌' என்பதனுடன்‌ முடிகின்றது. இரண்‌. 
டாம்‌ கூறு நிலந்தரு திரு.விற்பாண்டியன்‌”" எனத்தொடவ்‌எ 
“படிமையோனே” என்பதனைக்‌ கொண்டு முடிகின்றது. 
இவ்விரு கூறுகளிலும்‌ உள்ள எழுவாயினையும்‌ பயனிலையை 
யும்‌ தொடர்பு படுச்சனாமேயொழிய பொருளைத்‌ தொடர்ப்‌ 
படுத்தல்‌ ஒண்ணாது. : அவ்வாறு தொடர்ப்படுத்த மூயன்ற 
தனுலேயே உரையாஇரியர்‌ எல்லோரும்‌ குறிச்புக்க மானா 
மினார்‌. முதற்கூறிலுள்ள 'எழுத்து' என்பதும்‌ பிற்கூறி 
அன்ன எழுத்து என்பதும்‌ வேறு வேறு பொருளன. 
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முதற்கூறில்‌ உள்ளது தமிழ்‌ எழுத்திலக்கணத்தைள்‌ ஈட்டு 
கின்றது. பிற்கூறில்‌ உள்ளது வடமொழிக்கும்‌ தமிழமுக்‌ 

௮ ்‌ ்‌ ஜி கு ழீ 
கும்‌ பொதுவாய ஒலி எழுத்தைச்‌ சுட்டுகின்றது. 


முதற்கண்‌ ₹நான்மறைமுற்றிய அதக்‌ கோட்டாசான்‌" 
எனக்கூறுதலாலும்‌, பின்னர்‌ 4ஐக்திரம்‌ கிறைந்த தொல்‌ 
காப்பியன்‌” எனக்‌ கூறுதலானும்‌, இடையிலகப்பட்ட 
“மயங்கா மரபின்‌ எழுத்துமுறைகாட்டி” என்பது வடமொழி 
எழுத்திற்கும்‌ தமிழ்‌ எழுத்திற்கும்‌ பொ.துவாகிய எழுத்து 
முறையின்‌ இயல்பைச்‌ ௬ட்டுகன்ற சென்பது போதரும்‌. 
அவ்வியல்புதான்‌ யாதோவெனிற்‌ கூறுதும்‌. ஆரியர்‌ 
தொல்காப்பியனருடைய நூலை. முற்றவுங்‌ கற்றுணர்ந்த 
பின்னரே பனம்பாரனார்‌ சிறப்புப்பாயிரம்‌ உரைத்தாரென்ப 
தனைக்‌ £ழ்க்கண்ட எடுத்துக்காட்டுகளால்‌ உணரலாகும்‌. 


அவற்றுள்‌, ர 
இயற்‌ சொற்றாமே 
செந்தமிழ்‌ நிலத்து வழக்கொடு சிவணித்‌ 
தம்பொருள்‌ வழாமை யிசைக்குஞ்‌ சொல்லே? 
(சொல்லதிகாரம்‌--எச்சவியல்‌ இரண்டாம்‌ நூற்பு) 
“எல்லா எழுத்தும்‌ வெளிப்படச்‌ ளெர்.து 
சொல்லிய பள்ளி எழுதரு வளியின்‌ 
பிறப்பொடு விடுவழி உறழ்ச்சி வாரத்‌ 
தக,த்தெழு வளியிசை அரில்தப நாடி 
அளபிற்‌ கோடல்‌ அக்தணர்‌ மறைத்தே 
௮ஃ இவண்‌ வலா தெழுந்து புறத் திசைக்கும்‌ 
மெய்தெரி வளிபிசை அளவு ஐவன்‌ நிஓனே.?? 
(எழு.த்ததஇகாரம்‌--பிறப்பியல்‌ இறு இநூற்பா) 
ஆசிரியர்‌ . தொல்காப்பியனாருடைய இரக்நூற்பாக்களைச்‌. 
சிறப்பாக உளத்திற்கொண்டு பனம்பாரனார்‌ சிறப்புப்பாயிர 
முரைத்துள்ளார்‌ என்பதனைச்‌ சறப்புப்பாயிரத்துடன்‌. இச்‌ 
நாற்பாக்களை ஒப்புகோக்கின்‌ உணரலாகும்‌: 
வடலேங்கடச்‌ தென்குமரி 
யாயிடை ச்‌ 
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தமிழ்கூறு நல்லுலகத்து 

வழக்குஞ்‌ செய்யுளு' மாயிரு முதலி 

னெழுத்‌ அஞ்‌ சொல்லும்‌ பொருளு நாடிச்‌ 

செந்தமி ழியற்கை சிவணிய நீலத்தொடு 

மூர்து நூல்கண்டு முறைப்பட வெண்ணிப்‌ 

புலக்தொகுச்தோனே போக்கறு பனுவ 

னிலக்தரு திருவிற்‌ பாண்டிய னவையத்‌ 

,தறங்கரசை நாவி னான்மறை முற்றிய 

வதங்கோட்‌ டாசாற்‌ கரிறபத்‌ தெரிந்து 

மயங்கா மாபி னெழுத்துமுறை காட்டி 

மல்கு$ர்‌ வரைப்பி னேக்நிர நிறைர்த 

தொல்காப்‌ பியனெனச்‌ தன்பெயர்‌ தோற்றிப்‌ 

பல்புகழ்‌ கிறு,த்த படிமை யோனே. 

நூற்பாக்களிற்‌ தடி. த்தெழுதிய ஏ்ழுசொ.ற்களும்‌ பாயிரத்‌' 
இற்‌ தடி. திதெழுதிய சொற்களேயாம்‌ என்பது வெளிப்படை. 
அல்ல தூஉம்‌ இறப்புப்பாயிரத்திற்‌ பயின்ற மறை, அரில்தப 
என்ற இரு செொரற்களும்‌ தமிழ்‌ மொழியிலும்‌ வடமொழி 
யிலும்‌ பயில்கின்ற எழுத்துக்களின்‌ ஒலிநுட்ப வேறுபாட்‌ : 
டினை விதக்கும்‌ பிறப்பியல்‌ புறனடை நூற்பரவிற்‌ பயின்‌ 

நிக்கும்‌ மறை, அரில்தப என்ற இரு சொற்களையும்‌ பட 
கின்றன வென்பதனை யாரே மறுக்கவல்லார்‌ | 


இனி, தொல்காப்பியத்தில்‌ 1610 நூற்பாக்கள்‌ இருப்‌ 
பவும்‌ சிறப்புப்பாயிரத்துடன்‌ ஒப்புசோக்குவதற்கு இவ்விரு 
நூற்பாக்களுக்கு மாத்திரம்‌ உள்ள சிறப்பியல்புகள்‌ யாவை 
யெனிற்‌ கூறுதும்‌ 1 சொல்லதிகாரத்தில்‌ முதல்‌ எட்டு இயல்‌ 
களிலும்‌ கூறப்படாத சொல்லிலக்கணத்தை எச்சவியலில்‌ 
ஆசிரியர்‌ தொகுத்துக்‌ கூறுகின்றார்‌. எச்சலியலின்‌- முதல்‌ 
நான்கு நூற்பாக்களில்‌, செய்யுள்‌ செய்தற்கு வேண்டிய 
சொற்கள்‌ இவையென்றும்‌, தமிழ்கூறும்‌ நல்‌ லகம்‌ இன்ன 
தென்றும்‌ ஆசிரியர்‌ விதக்தோ துகன்றார்‌. ஜந்தாம்‌ தற்‌ 
பாவில்‌ தமிழ்கூறும்‌ நல்லுலகத்தைச்‌ சரராதனவாயினும்‌ 
ஆன்றோரால்‌ செய்யுள்‌ செய்தற்கு வடசொற்கள்‌ தமிழில்‌ 
ணப முறையை எடுத்துக்‌ கூறுகின்றார்‌. இவற்றைப்‌ 
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பனம்பாரனார்‌ சிறப்புப்பாயிரத்தின்‌ முதற்கூறில்‌ சூறித்‌ 
துள்ளார்‌. ம 

இனி, பறப்பியல்‌ புறனடை நூற்பாவின்‌ பொருளை 
நோக்குதும்‌; நச்௫னார்க்கினியர்‌ உஞஷ்ரப்படி. இதன்‌ 
பொருள்‌ : 


உந்தியிற்‌ பிறக்தகாற்று எண்வகை நிலைச்களனுற்று 
எழுத்‌்துருப்பெற்று வெளிப்படுதலை .ஆ௫ரியன்‌ கூறினான்‌. 
யானும்‌ அவ்வாறே கூறுகின்றேன்‌, உந்தியினும்‌ மூலா 
தாரத்தினும்‌ தோன்றி எழுத்துருப்பெருக்‌ காற்றினைக்‌ கூறு 
படுத்தல்‌ பார்ப்பாரது வேதத்தின்சண்ணே யுளது. 
அதனை இவண்‌ கூறவில்லை. எழுத்துருப்‌ பெறுகின்ற 
- கரற்றிற்கே அளவு கூறினேன்‌” என்பதாகும்‌. 


இவ்வுரையிலிருக் து அறியக்கிடக்கும்‌ உண்மைகள்‌ : 
*எழுத்திற்கேதுவாகிய -காற்றினைக்‌ கூறுபடுத்தல்‌ திவறுாகா 
தென்பதும்‌, இப்பொழுது வடமொழி மெடுங்கணக்கற்‌ 
கரணப்படுவன எழுத்துக்களே யாதலால்‌ ஆசிரியன்‌ கூறிய 
ஒலியிலக்கணம்‌ அவற்றிற்கும்‌ பொருக்து மென்பதகும்‌, 
தொல்கரப்பியர்‌ இவ்வொலி யிலக்கணத்தை அகத்தியனாரைப்‌ 
பின்பற்றியே கூறியிருக்கன்றார்‌ என்பதும்‌, ஈரன்‌்மறை ஓது 
தலில்‌ எழுத்துருப்பெறுக்கா ற்றினைக்‌ கூறுபடுத்த யுச்சரிக்கும்‌ 
மரபினை எடுத்துச்‌ ௬ட்டுதலால்‌ தாம்‌ ஐந்திரம்‌. நிறைந்தவர்‌ 
என்பதனைப்‌ புலப்படுத்‌தயிருக்கின்றார்‌ என்பதுவுமாம்‌”. 


இக்கருத்தினையே பனம்பாரனார்‌ இறப்புப்பாயிரத்தின்‌ 
விீற்கூறில்‌ எடுத்துக்கூறினார்‌. இதுகாறும்‌ கூறியவற்றை 
உளத்திற்‌ கொண்டு, :அறங்கரைகாகின்‌............... படி.மை : 
யோனே” என்ற அடிகளின்‌ பொருளை விளக்குதும்‌ : 


:அறங்கூறும்‌ "நாவினையுடையோனும்‌, கரன்மறை 
மு.ற்௮அமுணர்ச்தோலும்‌, அதங்கோடென்னும்‌ ஊரில்‌ வாழ்‌ 
வோனுமாகிய ஆ௫ிரியனுக்கு முந்து நாலாசிரியராயெ 


நக்‌ 


அகத்தியனார்‌ முதலியோர்‌ கூறிய மரபுமாராது தமது நூலின்‌ 
ிறப்பியலில்‌ தமிழ்‌ எழுத்திற்கும்‌ வடமொழி த எழுத்திற்கும்‌ 5 
பொதுவான பிறப்புமுறையைக்‌ கூ றியிருத்தலைக்‌ கூற்றமறச்‌ 
தெளிவாக எடுத்துக்காட்டி. . அதனால்‌. வடமொழி ஐச்திர 
முறையை முற்.றுமுணாக்த தொல்காப்பியன்‌, எனும்‌ தம்‌ 
இயற்பெயர்‌ தமது நூலுக்கும்‌ புலப்படும்படி.யாகச்‌ செய்து 
அதனால்‌ கடல்‌ சூழ்க்த வுலகில்‌ பலவகையான புகழை நிலை 
நாட்டிய தவத்தோன்‌” என்பதே பொருளாகும்‌. இது 
காறும்‌ கூறியவாற்றுல்‌ எழுத்தும்‌ சொல்லும்‌ பொருளும்‌” 
என முதற்கண்‌ கூறிய பனம்பாரனார்‌ மீண்டும்‌ எழுத்து 
முறைகாட்டி.” எனக்கூறினமைக்கு எ னரவாகிமா்கள்‌ 
கூறிய உரைகளும்‌, அமைதிகளும்‌, பொருத்தமற்றன 
ணக்கம்‌ தெள்ளிதின்‌ உணர்லாகும்‌. இனி ஈச்‌௫ஞர்க்‌ 
இனியர்‌ ஆ௫ரியர்‌ பெயர்‌ திரண தாமாச்கினியார்‌ எனக்‌ கூறு 
இன்றாரே ஏனின்‌, அது உண்மைவரலா9்௮ுக்குப்‌ பொருக்‌ 
தாத புரணகதை ஏன மறுக்க, நச்‌இஞர்க்கினியரும்‌ 
அரசன்‌ ௪ண்முகனாரும்‌ நான்மறை தைத்‌திரியம்‌, பெளடி. 
கம்‌, தலவாகாரம்‌, சாமவேதம்‌ என்பன்‌ என்று கூனுவர்‌. 
இவர்கள்‌ கருத்துப்படி, இருக்கு, யசுர்‌, சாமம்‌, அதர்வணம்‌ 
என்பன, தொல்காப்பியருக்கும்‌ அதங்கோட்டாசிரியருக்கும்‌ 
பிற்காலத்தினராகய வியாச முனிவரால்‌ சான்சு .கூழுக 
வனுக்கப்பட்டவையாம்‌. ஆயிலும்‌ புறனடை. நாற்பாவிற்கு . 
இளம்பூரணர்‌, கச்சினார்க்கினியர்‌ இவர்கள்‌ கூறியிருக்கும்‌. 
உரைகளைக்‌ கூர்க்துநோக்கின்‌ நான்மறைகள்‌ இருக்கு; 
யர்‌, சாமம்‌, அதர்வணம்‌ என்பனவே என்று கொள்ள 


பின்க்‌ டூயிருக்கின்றது. 


இனி ஆரியர்‌ தொல்காப்பியனார்‌ கூறியுள்ள பிறப்ட 
பிலக்கணம்‌ உலகமொழிகள்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ பொருந்து 
மாற்றை விளக்கூவாம்‌. 


ஆய்தம்‌. 
முப்பத்து மூன்றாய தமிழ்‌ எழுத்துக்களில்‌ ஆய்தமே 
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சால்லா எழுத்துக்களும்‌ தோன்றுவதற்கு அடிப்படையாய்‌ 
நிற்பதால்‌ முதற்கண்‌. அதனைப்பத்திய ஆராய்ச்சியை 
்‌ நிகழ்த்துவாம்‌. ஆய்தம்‌ என்ற சொல்‌ நுட்பமான ஓலியினை 
யுடைய எழுத்தெனப்‌ பொருள்படும்‌. தமிழகரா திகளும்‌ 
இச்சொல்லுக்கு அஃகேனம்‌, சிறுமை,” நுண்மை எனப்‌ 
பொருள்‌ தருகின்றன. தொல்காப்பியத்‌ தின்‌ சொல்லஇகார 
உரியியலில்‌ கூறப்பட்டுள்ள 7 

- ஒய்த லாய்த னிழத்தல்‌ சா௮ 

யாலயி னான்கு முள்ளத னுணுக்கம்‌ ல 

என்த நூற்பா நுணுக்கமாகய குறிப்புணர்த்தும்‌ நான்கு 
சொஜழ்களைக்‌ குறிப்பிட்டுள்ள து. அவற்றுள்‌ ஒன்று ஆய்தல்‌ 
- என்பது. இச்சொல்லினின்றே ஆய்தம்‌ என்ற சொல்‌ 
பெறப்பட்டிருத்தல்வேண்டும்‌. தொல்காப்பியத்தின்‌ முதல்‌ 
இரண்டு நூற்பாக்கள்‌ தமிழ்‌ எுகத்னன்‌ பெயர்களைக்‌ 
கூறுகின்‌ றன : 

எழு த்தெனப்‌ ப்டுப 

அகாழமுதல்‌ னக இறுவாய்‌ 

மூப்பஃ தென்ப த 

சார்ந்துவால்‌ மாபின்‌ மூன்றலங்கடையே 


அவை சாரம்‌, 

, குற்றியலிகசம்‌ குற்றியலுகரம்‌ 

ஆய்தம்‌ என்ற 

மூப்பாற்புள்ளியும்‌ எழு, ச்தோரன்ன 
என்பன நூற்பாக்கள்‌. இவற்றுள்‌, அகரம்‌, னகரம்‌, 
சூற்றியலிகராம்‌, சூற்றியலுகரம்‌ என்பன கரம்‌ சாரியை 


- பெற்றன. ஆய்தம்‌ நீங்கிய எழுத்துக்கள்‌ எல்லாவற்‌ ... 


ஜித்கும்‌ கரம்‌, காரம்‌ முதலிய சாரியை கூறிய தொல்காப்பிய 
ஞர்‌ ஆய்தத்திற்குச்‌ சாரியை கூறாததன்‌ காரணம்‌ இது 
இயற்கையாகவே மகரவொற்றில்‌ முடி.ச்திருப்ப துதான்‌. 
இவ்வெழுத்திற்கு அஃகேனம்‌, தனிநிலை, புள்ளி, ஒற்று 
என்ற வேறு கான்கு பெயர்களும்‌ இலக்சணங்களில்‌ 
பயின்றுள்ளன. புலவர்‌ புராணம்‌ பாடிய தண்டபாணி 
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சுவாமிகள்‌ இதற்கு எஃகம்‌ என்றதொரு பெயரையும்‌ 
கொடுத்துள்ளார்‌. தமிழ்மொழியில்‌ ஒரு வழங்கும்‌ இவ்‌ 
வெழுத்திற்கு இத்தனைப்‌ பெயர்கள்‌ எதற்காக ஏற்பட்டன 
என்பதனைத்‌ தமிழறிஞர்‌ இதுவரையிலும்‌ ஆராயவில்லை. 
புலவர்‌ புராணமுடையார்‌ அகத்திய மகா. முனிவர்‌ சருக்கத்‌ 
தில்‌ தமிழ்‌ எழுத்துக்களைக்‌ குறித்து இரண்டு செய்யுட்கள்‌ 


கூறியுள்ளார்‌. அவை :-- 


ஆயுதவெழுச்‌ தொன்றென்னா தவர்களுமையு மெளவும்‌ 
தோயு மாத்திரை யாண்டாச்‌ சொல்பவர்களும்‌ போன்றுள்ள . 
பேயுணர்வின ரெல்லோரும்‌ பெரும்புகழ்க்‌ கும்பகாதன்‌ 
ஆயுமுன்றமிழ்ச்‌ €ரோர்ச் த: ஈவின்றமை வினவிலாசே, 


கண்ணிகர்‌ மெய்யுஞ்‌ சென்னிக்‌ கணமுறழ்‌ சேர்க்கைச்சரும்‌ 

திண்ணிய புயங்களேபோற்‌ திகழ்தரு முயிரும்‌ வேறொன்‌ 

றெண்ணிடற்‌ கரியதாகு -மெஃகமு மியலிற்‌ காட்டும்‌ 

புண்ணிய முனிக்கோன்‌ செவ்வேள்‌ பொற்பதத்‌' தடிமைகானே. 
என்பன. 


முதற்‌ செய்யுளின்‌ பொருள்‌ :-- 
ஆய்த எழுத்தை ஓர்‌ ஒப்பற்ற எழுத்து என்று 
கொள்ளா தவர்களும்‌ ஐகார ஓளகாரங்களுக்கு இருமரத்‌ 
திரை எனக்‌ கூறுகின்‌ வர்களும்‌, இவர்களைப்போன்ற அறி 
விலாரும்‌ புகழ்கிறைந்த அகத்திய மாமுனி முன்பு தமிழின்‌ 
'பருமை யுணர்ச்து உரைத்தவற்றை ஆராயாதவர்‌” என்ப 
காகும்‌, 2 டி ்‌ 


இரண்டாம்‌ செய்யுளின்‌ பொருள்‌ :-- 

(முருகப்‌ பெருமானுடைய ப 'தஇமனண்‌ கண்களைப்‌ 
போன்ற பதினெட்டு மெப்களையும்‌, அப்பெருமானுடைய 
ஆறு தலைகளைப்போல்‌ மெய்கள்‌ அவ்வாறுகப்‌ பிரிச்துள்ள 
அழகையும்‌ அவருடைய வலிமை பொருச்‌ இய பன்னிரண்டு 
மதாள்கள்போல்‌ விளங்குகின்ற பன்னிரண்டு உயிர்களையும்‌, 


வேறொரு எழுத்தினை நிகராக எண்ண முடியாத ஆய்தத்‌ 


[7 


தினையும்‌ தன்னுடைய இலக்கண நூலிற்காட்டும்‌ புண்ணியம்‌ 
செய்த முனிவர்க்கரசனாகிய அகத்தியன்‌ முருகவேளின்‌ 
பொற்பாதங்களுக்கு அடிமை, என்பதாகும்‌. 6 


“ஆயுத வெழுச்‌ தொன்றென்னாதவர்களும்‌' என்பதற்கு 
இக்‌. நூலாசிரியரின்‌ மகனாரா௫ய. இ. மு. செர்தில்காயகம்‌ 
பிள்ளை அவர்கள்‌, ₹*ஆய்த வெழுத்தைச்‌ சார்பாகக்‌ கொள்‌ 
வது விடுத்து தனித்த சுதந்தர எழுத்தாகக்‌ கொள்ளா 
தோரும்‌” எனக்‌ சூறிப்புரை எழுதியுள்ளார்‌. இவ்வுரை 
தவருன.து. ஏனெனில்‌ இகல்குக்‌ காட்டப்பெற்ற இரண்டா 
வது செய்யுளில்‌ ஆய்தம்‌ ஒப்பில்லாத எழுத்தாகக்‌ குறிப்‌. 
பிடப்பட்டுள்ளது. ஆலையின்‌ “ஓன்று” என்பதற்கு 

' “ஓப்பிலாத' என்பதே பொருள்‌. தண்டபாணி சுவாமிகள்‌ 
இயற்றியுள்ள இலக்கண நூலில்‌, ஐ, ஓள, என்ற எழுத்துக்‌ 
களைக்‌ குறித்து, கல 


ஐ, ஒள; என்பவை குறினெடில்‌ நடுவாம்‌, 

இவற்றி னொன்றொன்‌' ரொன்றரை மாத்‌ இரை?? 
என்‌ நூற்பா யாத்துள்ளார்‌. இவ்வெழுத்துக்களைக்‌ 
, குறித்துப்‌ பிறிதோரிடத்தில்‌ ஆராய்வாம்‌. மேற்காட்டிய 
இரு செய்யுட்களிலிருக்தும்‌ அறியக்டைக்கும்‌ உண்மைகள்‌ : : 
அகத்தியர்‌ இயற்றிய. இலக்கண நூலைக்‌ கற்றவராகத்‌ தம்மை : 
தண்டபாணி சுவாமிகள்‌ காட்டிக்கொள்வதுடன்‌ நில்லாது, 
தொல்காப்பியர்‌ போன்ற இலக்கண நாூலாஇரியர்களைக்‌. 
கண்டித்திருக்கின்றார்‌. என்பதும்‌, ஆய்தத்தை ஒப்பிலா 
எழுத்தாக அகத்தியனார்‌ கூறியிருக்கன்றுர்‌ என்பதுமாம்‌. 
இக்கண்டனம்‌ ஒருஇறிது பொருக்தும்‌. ஏனெனில்‌ தொல்‌ 
காப்பியனார்‌ தமது நாலில்‌ ஆய்த வெழுத்தின்‌ ஒலித்‌ 
தன்மையை உய்த்துணர. வைத்‌்இருக்கன்றனரேயன்றி 
௮ஃதின்னதென வெளிப்படையாக விதக்கவில்லை. ஒருக்‌ 
கால்‌ ஆய்தத்தைகீகூறித்த இரண்டொரு நூற்பாக்கள்‌ 
தொல்காப்பியத்தின்‌ இக்காலத்துப்‌ படி.களில்‌ விடுபட்டி ரப்‌ 
பினும்‌ இருக்கலாம்‌. இனி மேற்‌ செல்லுதும்‌. 

ந்‌ 
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ஆப்தம்‌ ஓப்பற்ற எழுத்து ஆதலின்‌ அதற்குத்‌ தனி 

நிலை என்ற பெயரும்‌ ஏற்பட்டது. இக்காலத்தில்‌ நரம்‌ 
ஆய்தத்தின்‌ ஓலி வடமொழி ஹ அல்லது ஆங்கில 77 
போன்றது என்ற௮ கொண்டுள்ளோம்‌. இவ்வொலி எஃகு 
என்ற சொல்லில்‌ உளது. ஆனால்‌ ௧௯௬, கஃபு, என்ற 
சொற்களில்‌ இவ்வொலி பயின்றுள்ளது என்று கொள்வ.து 
தவறு, எஃகு என்ற சொல்லில்‌ உள்ள ஓலி ஆங்லை 3 
அல்லது வடமொழி ஐ இவற்றிற்கு சேரானதே. கஃ௯ 
என்ற சொல்லில்‌ உள்ள ஓலி ஆங்கில 8 அல்லது வடமொழி 
ஸ.லியாஞம்‌. கஃபு என்ற சொல்லில்‌ உள்ள ஓலி ஆங்கில 
1 ஒலியாகும்‌. ஆய்தம்‌ தனிச்‌ சொற்களில்‌ பயிலுமாற்றை 
ஆசிரியா்‌ ச 

குறியதன்‌ முன்னர்‌ ஆய்தப்புள்ளி . 

உயிரொடு புணர்ச்த வல்லாறன்‌ மிசைத்தே 
என்ற நூற்பாவில்‌ விளக்குகின்றார்‌. ஒரு 'குற்றெழுத்‌ 
தற்குப்‌ பிறகும்‌ உயிரேரிய ௧க௪டதப.ற என்ற ஆறு 
வல்லெழுத்துக்களில்‌ ஒன்‌ உனுக்கு முன்ன ரும்‌ ஆய்தம்‌ வரும்‌. 
மேலே காட்டிய எடுத்துக்காட்டுகளில்‌ கு, ௬, பு, இவற்‌ 
இற்கு முன்னர்‌. ஆய்தம்‌ வந்துளது. ௮ஃது, இஃது, 
முப்பஃது என்ற சொற்களில்‌ து என்ற எழுத்திற்கு" 
முன்னர்‌ ஆப்தம்‌ வர்துளது. இதன்‌ ஒலி ]101777]0. 
என்ற ஆங்கிலச்‌ சொல்லில்‌ உள்ள 717 என்பதன்‌ ஓலி 
யாகும்‌. ட, ஐ என்ற எழுத்துக்களுக்கு முன்னர்‌ ஆய்தம்‌ 
வருனைஐ தனிச்சொற்கள்‌ இக்காலத்தில்‌ வழக்கு வீழ்ச்தன. ' 
உரையாசிரியர்களும்‌ எடுத்துக்காட்டுகள்‌ தர்‌இலர்‌. புணர்‌ 
மொழிகளிலும்‌ செய்யுளிலும்‌ ட ற இவற்றின்‌ முன்னர்‌ . 
ஆய்தம்‌ வருஇின் றது. ட டட 

முள்‌ - தீது - முஃடீது. 

அல்‌ -- இணை - அஃறிணை. 


இவற்றுள்‌ ட கரத்தின்‌ ஒலி 9/1] என்ற ஆங்கெள்‌ 
சொல்லின்‌ ஈ.ற்றெழுத்தின்‌ ஒலிக்கு நேராகின்றது. ற கரம்‌ 
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ஆய்தத்தின்‌ சார்பால்‌ தனக்யெற்கையாயுள்ள வல்லொலி 
யுடன்‌ உயிர்ப்பொலியும்‌ பெற்றது. இவ்வாறு ஆப்தர்‌ 
சார்பால்‌. கசடதபற என்ற ஆறு வல்லெழுத்துக்‌ 
- களும்‌. மெலிந்து உயிர்ப்பொலியாப்‌ மாறி ஒலித்துவருதலைத்‌ 
தமிழறிஞர்‌ பன்னூறு ஆண்டுகளாக உணர்த்தவறிவிட்டனர்‌. 
“இனி யாம்‌ கூறுவதே ஆய்தத்தின்‌ உண்மையான ழலித்‌ 
கன்மை என்பதனை நிலை காட்டுதும்‌. 


“அவைதாம்‌” என்று தொடங்கும்‌ இரண்டாம்‌ நூற்பா 


வுரையில்‌ ஈச்சினார்க்கினியர்‌ ஆய்‌தத்தைக்‌ கூ.றிதது (இதற்கு 


வடி.வு கூறினார்‌, ஏனை ஒற்றுக்கள்‌ போல உயிரேரா.து ஓளை 
விகாரமாய்‌ நிற்பதொன்றாகலின்‌' என்று கூறி பிருப்பதன்‌ 
பொருளை கோக்க வேண்டும்‌. “மெய்யொற்றுக்கள்போல 
உயிரேறி. உயிர்மெய்யாகாமல்‌ சார்ந்த கச தபற என்ற 
எழுத்துக்களின்‌ ஒலியை அததற்குத்தகுந்த மெலிந்த உயிர்ப்‌. 
பொலியாய்‌ விகாரப்படுத்திச்‌ . செல்வதாகலின்‌” என்பது 
.. இவ்வுரையின்‌ விளக்கமாகும்‌. இதனைக்‌ கீழ்க்காட்டிய : 
. வரிவிளக்கத்தால்‌ தெளிக ;: ள்‌ 


கரு ௮ ஐ ல்‌. ௮2 
ச்‌ ஆ: சா. 1 ஆ 3 
ட்‌ 4 இடி. ஃ 3. இ 
த்‌ உது. ட ல உ 3 
ப்‌ .ஊ ம மூ. ண 8 
ற்‌ எ றெ ஃ- ௭-3 


க்‌ - 110௦ம்‌ ஐ. அஃது, இஃது. 
ப 0) கஃபு, 
௦௦ ரு மி ௮ இற்ற. அஃறிணை. 


4 

- 
லட்டு ர, முஃடீது. 
த 

1 
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இதனாலேயே *௪ரர்ந்து வரினல்லது' என்று தொடங்கும்‌ 
பிறப்பியல்‌ நாற்பாவிற்கு ஈச்சினார்க்கினியர்‌ கூறும்‌ உரை 
யில்‌, (ஏனை ஒத்தகாட்சியின்‌ இயலும்‌' என்பதற்கு, *ஓழிந்த 
ஆய்தம்‌ தமக்குப்‌ பொருந்தின கெஞ்ச வளியாழ்‌ பிறக்கும்‌” 
எனப்‌ பொருள்‌ கூறினா. ஆய்தம்‌ தனக்ஞூப்‌ பொருச்தன 
என்னு கூறாது *தமக்குப்‌. பொருச்தின” என ஆய்தத்தினைப்‌ : 
பன்மைப்படுத்திக்‌ கூறினமையை கோக்கவேண்டும்‌. 
கசடதபற என்ற ஆறு எழுத்துக்களுடனும்‌ அததற்குப்‌ 
பொருந்திய கெஞ்சுவளியால்‌ ஆய்தம்‌ பிறக்கன்.றமையால்‌ 
“தமக்குப்‌ பொருந்தின” எனக்‌ கூறினார்‌. 
வடமொழியிலுள்ள விசர்க்கம்‌ (;) க, ப, ஆகிய 
இரண்டு எழுத்துக்களுக்கு முன்னர்‌ ஆப்தத்தின்‌ ஒலித்‌ 
தன்மையைப்‌ பெற்று நடக்கின்றது. ககரம்‌ ஹ ஒலி 
யாகவும்‌, பகரம்‌ நு ஒலியாகவும்‌ மாறுகின்றது : 
ராம? 4 கரோதி - ராமஹரோதி. 


ராம? 1: பஸ்யதி - ராம--பஸ்யஇ. 


ககரத்திற்கு மூன்‌ விசர்க்கம்‌ வருவதற்கு ஜி--க்வா மூலியம்‌ 


_ என்றும்‌, பகரத்திற்கு முன்‌ விசர்க்கம்‌ வருவதற்கு உபத்‌ , * 


மாநீயம்‌ என்றும்‌ பெயர்கள்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ளன. 
பரணினீ இவற்றை பரா--௪ ரி தெள (அடுத்த பின்‌ னெழுத்‌ 
தைச்‌ சார்பாக உடையன) என்றும்‌, ஆச்‌ ரய-ச்‌ |தாக 
பாங்கி ௩-கா சார்ந்த எழுத்தின்‌ பிறப்பிடமே இவை 
களுக்கும்‌ பிறப்பிடம்‌) என்றும்‌ கூறியுள்ளார்‌. 


இனி ஆப்தத்தின்‌ இவ்வாருபெ ஒலித்‌ தன்மையை 
இரண்டொரு பட பைக்க தவக்‌ ஜஸ்‌ உ௮திப்படுத்து 
வாம்‌. 
முள்‌ * தீது - த்‌ 
௮ல்‌ ஷ்‌ திணை ட அஃறிணை. 
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இச்சொற்களில்‌ முன்னதை மூ-௩.து என்னு ஒலிப்பது 
இயற்கையே தவிர மு-க்டீது என்னு ஒலிப்பது இயற்கை 
யாகாது. . பிறப்பிடத்தில்‌ டகரம்‌ எகரத்திற்கும்‌ தகரத்‌ 
இற்கும்‌ ௮ண்மையில்‌ உள்ளதால்‌ இரண்டும்‌ கெட்டு 
உயிர்ப்பொலி டகரம்‌ தோன்றியது. பின்னதை ௮.-.றிணை 
என்று ஒலிப்பது இயற்கையே யன்றி ௮-க்றின என்று 
ஒலிப்பது இயற்கையாகாது. பிறப்பிடத்தில்‌ றகரம்‌ லகரத்‌ 
இற்கும்‌ தகரத்திற்கும்‌ அண்மையில்‌ உள்ளதால்‌ இரண்டும்‌ 
கெட்டு உயிர்ப்பொலி றகரம்‌ தோன்றலாயது. எழுத்துக்‌ 
களின்‌ பிறப்பிடங்கள்‌ குறித்தும்‌ எமது. குறியீடுகள்‌ 
"குறித்தும்‌ பின்னர்‌ விளக்குவாம்‌. ்‌ 

₹கஃஃ றென்னும்‌ கல்லதாத்தம்‌? 

சு%ஃ -றென்னும்‌ தண்டோட்டுப்‌: பெண்ணை? 
என்ற மேற்கோள்களில்‌- ஆய்தம்‌. சார்ந்த சொற்களை  க-௬. 
றென்னும்‌, ௬-கீ றென்னும்‌ என்று ஒலிப்பது தவரும்‌. 
இவ்வாறொலித்தால்‌ மேற்கோள்களின்‌ பொருள்கள்‌ சிறிதும்‌ 
விளக்க முரு. இவற்றின்‌ பொருள்கள்‌ 2 மிகவும்‌ இருண்ட 
கல்‌ நிறைந்த வழியை யுடைய காடு, காற்றில்‌ ஒலி செய்‌ 
இன்ற குளிர்ச்சி பொருந்திய ஓலைகளையுடைய பனை என்பன 
வரகும்‌. முன்னது நிறக்சூறிப்பினை யுணர்த்திற்று. 
- பின்னது ஒலிக்குறிப்பை உணர்த்திற்று. ஆய்தம்‌ இம்மேழற்‌ 
கோள்களில்‌ அளபெடுத்‌அ நிற்றலால்‌ கரம்‌ இருமடங்கு 
உயிர்ப்பொலியாய்‌ மாறி நற்ம்‌ என்ற ஓலியுடைய 
தரகின்றது.. இவற்றை ஒலித்துக்‌.காண்க. 


சார்க்‌ துவரினல்ல து என்று தொடக்கும்‌. நூற்‌ 
பாவிற்கு உரை செய்யுங்கால்‌ * ஈள்சினார்க்கினியர்‌, (ஏனை 
ஒத்தகாட்டியின்‌ இயலும்‌” என்பதற்கு ₹ஒழிர்த ஆய்தம்‌ 
தமக்குப்‌ பொருந்தின கெஞ்சுவளியாற்‌ பிறக்கும்‌” என. 
உரை கூறினர்‌ என மேலே காட்டி தமக்கு” என்ற பன்மை 
யினை வலியுஅத்தினோம்‌. ஈண்டு அவ்வுரையில்‌ *கெஞ்சுவளி” 
என்ற தொடரை வலியுறுத்துகன்றாம்‌. ஏனெனில்‌ மேலே 
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கூறிய எடுத்துக்காட்டுகளில்‌ ௧௪ட தபற என்ற வல்‌ 
லெழுத்துக்களின்‌ ஒலியை உயிர்ப்பொலிகளாயப்‌ மாற்றும்‌ 
பேர்து ஆய்தம்‌ 'கெஞ்சிலிருக்து வெளிவரும்‌ காற்முப்த்‌ 
தொழில்‌ புரிகின்றது. ஆனால்‌ இது தமிழ்‌ மொழியில்‌ 
ஆய்தம்‌ பயிலும்‌ முறையே யாகும்‌. உண்மையில்‌ ஆய்தத்‌ 
தின்‌ :ஒலித்தன்மை இதைப்போல்‌ இன்னும்‌ இருமடக்கு 
விரிவடைகின்றது. ஆரியர்‌ தொல்காப்பியனார்‌. கூறிய 
பிறப்பியல்‌ வடவெழுத்துக்களுக்கும்‌ பொருந்தும்‌ என்று 
மேலே கூறினோம்‌. அ௮ஃதெவ்வாறென்பதனை இனிக்காண்‌ 
போம்‌. ஈண்டு ஆய்தத்தின்‌ குறல்‌ அல்கு ஆரா ய்ச்சி. 
இன்றியமையாததாகின்‌ ற.து, 


॥ 


அவைதாம்‌ 

குற்றியலிகரம்‌ குற்றியலுகரம்‌ 

ஆய்தம்‌ என்ற 

முப்பாழ்‌ புள்ளியும்‌ எழுத்‌ தோரன்ன : 
என்ற நூற்பாவில்‌ 6 முப்பாழ்‌ புள்ளியும்‌” என்பதற்கு உரை 
யா௫ிரியாகள்‌ இருவகையாகப்‌ பொருள்‌ கூறுகின்றனர்‌. 


பேரா௫இரியர்‌, 'முப்பாற்புள்ளி என்பதற்கு, குற்றிய 
லிகரமும்‌, குத்ியலுகரமும்‌, ஆப்தமும்‌ என்ற முப்பாற்‌ 
பரவல்‌ ற்ற எழு தீதுக்களும்‌” என்று பொருள்‌ கூறினார்‌. 


எவஞானருனியா்‌ சூத்திர விருத்தியுள்‌ இதனையே வலியுறுத்‌ ' 
திஞர்‌. ஆரியர்‌ தொல்காப்பியனார்‌ புணரியலில்‌ 


அவற்றுள்‌ 
மெய்மீ ரெல்லாம்‌ புள்ளியொடு நிலயல்‌ 


என்ற ஆற்பாவிற்குப்‌ * பின்னர்‌, *சூழ்றியலுகரமும்‌' 
அற்றென மொழிப” என்ற நூற்பரவைக்‌ கூறியிருத்தலால்‌ 
இவர்கள்‌ உரை வலியுடையதுபோலத்‌ தோன்றுகிறது. 


குற்றியலிகாமும்‌ கு.ற்நியலுகரமும்‌ 
மற்றவை காமே புள்ளிபெறுமே 
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என்ற சங்க யாப்பு நூற்பா (யாப்‌ விருத்தி..21ம்‌ பக்கம்‌) 
இதனையே வலியுறுத்துகின்‌றது. தொல்லை வடி.வின....... 
ன்ட்‌ புள்ளி” என்ற ஈன்னூல்‌ நூற்பாவுரையில்‌ மயிலைராதர்‌ 
:சூற்றுகரக்‌ குற்றிகரங்களுக்கு மேற்புள்ளி கொடுப்பாரும்‌ ' 
உளரெனக்‌ கொள்க'' எனக்கூறியுள்ளார்‌? இவைகளுக்குப்‌ 
புள்ளி கொடுக்கும்‌ வழக்கு இன்றும்‌ மலையாள மொழியில்‌ 
உள்ளது. ்‌ 

ஆகவே :முப்பாற்புள்ளி' என்பது சார்பெழுத்து 
மூன்றைபும்‌ குறிக்கின்ற தென்ற வுரை அசைக்கமுடியாத 
தாகத்‌ தோன்றுகிறது. 


_ நச்இனார்க்கனியர்‌, (முப்பாற்‌ புள்ளி' என்பது ஆய்ததீ 
இனையே கசூறிக்கின்ற தென்பதனை வலியுறுத்துகின்றார்‌. 
. அவர்‌ இதற்கு “ஆய்தம்‌ என்று சொல்லப்பட்ட மூன்று 
கூற்றநாகிய புள்ளிவடி.வு' என்ற பொருள்கூறி (ஆய்தம்‌ 
என்ற ஓசைதாள்‌ அடுப்புக்‌ கூட்டுப்போல (1) மூன்று 
புள்ளி வடி.விற்‌ றென்பது உணர்த்தற்கு ஆய்தம்‌ என்ற 
முப்பாழ்‌ புள்ளியும்‌ ' என்றார்‌” எனச்‌ . காரணவ்‌ கூறித்‌ 
தமதுரை நிறுவினர்‌. *கூற்றியலுகரமும்‌ ௮ற்றென மொழிப” 
என்ற நூற்பாவிற்கு இளம்பூரணரும்‌, நச்சினார்க்கனியரும்‌ 
குற்றியலுகரம்‌ புள்ளியி.றுபோல உயிரேற .இடங்கொடுக்‌ 
கும்‌” என்‌.ற பொருள்‌ கூ.அதலினால்‌ இவர்களுக்கு, சூத்றிய 
லிகரத்திற்கும்‌. குற்றியலுகரத்திற்கும்‌ புள்ளியுண்டென்ற 
கொள்கை உடன்பாடன்றெனத்‌ தெதரிகின்றது.. 
- இக்காலத்து அறிஞர்களிற்‌ இலர்‌ பேராசிரியர்‌, சிவரான 
முனிவர்‌ இவர்கள்‌ உரையே சரியெனக்‌ கொள்கின்றனர்‌. 
இனி எமது கருத்தினை யுரைப்பாம்‌. இருதரப்பினர்‌ உரை 
களும்‌ ஓூனவில்‌ சரியான உரைகள்‌ என்பதும்‌ ஓரளவில்‌ 
தவறான உரைகள்‌ என்பதும்‌ எமது ஆய்வின்‌ முடிவு... 


. சூத்றியலிகரத்திற்கும்‌ குற்றிய ஓகாத்தித்கும்‌ புள்ளி 
யுண்டா என்பது (அவைதாம்‌' என்ற௮ுதொடக்கும்‌ நூற்பா 
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வால்‌ எழும்‌ கேள்வியன்று. ₹முப்பாற்புள்ளி' என்பது 
சார்பெழுத்து மூன்றையும்‌ குறிக்கன்றதா அல்லது 
நச்சினார்க்கினி௰யர்‌ கருதுகிறபடி ஆய்தத்தை மாத்திரம்‌ கூறிக்‌ 
. இன்றதா என்பதே கேள்வி. ஆய்தத்தின்‌ வரிவடிவென்ன? 
ஆய்தம்‌ மூன்று 'புள்ளி வடிவுடைய தென்பது மறுக்க 
வொண்ணா வுண்மையாகும்‌. “ஆய்தம்‌ அடுப்புக்கூட்டுப்‌ 
போல மூன்றுபுள்ளி வடி.விற்று' என்று கூறிய ஈச்னார்க்‌ 
இனியர்‌, அதனை இக்காலத்தார்‌ நடுவு வாக்கியிட்டெழு.துப” 
எனவும்‌ விளக்கினார்‌. இதனாற்‌ பெறப்படுவது யாதெனில்‌ 
நச்னார்க்கினியர்‌ காலத்தில்‌ ஆய்தம்‌ மூன்று சன்னமாக 
எழுதப்பட்ட தென்பதும்‌, அதன்‌ உண்மை வடிவான | 
அடுப்புக்கூட்டு போன்ற முப்பால்தான புள்ளி வடிவை 
அவர்‌ உணர்ந்திருந்தார்‌ என்பதுமாம்‌. புள்ளி என்றசொல் 
பண்டைக்காலத்தில்‌ செங்குத்தாக எழுதப்படும்‌ ஒரு சிறு 
கோட்டினையே குறித்தது. இக்காலத்தும்‌ இட்டிப்புள்‌” 
என்ற ஊர்ப்புற விளையாட்டில்‌ கட்டி என்பது சுறுக்‌ 
தடியையும்‌, புள்‌ என்பது அதனால்‌ உச்தியெறியப்படும்‌ விரல்‌ 
நீட்டமுள்ள கட்டையையும்‌ குறிக்கின்றன. பறவை 
பறப்பதுபோல உர்தியெறியப்பட்ட கட்டை பறப்பதால்‌ 
அதற்குப்‌ புள்‌ என்றபெயர்‌ வந்தது. இஃதெவ்வாருயினும்‌ 
புள்ளி என்பது செங்குத்தாக எழுதப்படும்‌ சிறுகோடு 
என்பது அறியக்கிடக்கின்றது. ஆய்தத்தின்‌ வரி வடிவு 
மூன்று புள்ளியே என்பதற்குக்‌. கல்வெட்டுச்‌ சான்றும்‌ 
உளது. .திருவாலவ்காட்டுச்‌ செப்பேடு ஒன்றில்‌ ஆய்தம்‌ 
2௨ இவ்வாறாகப்‌ பொறிக்கப்பட்டுள்ளது. காஞ்சி கல்‌ 
வெட்டு ஒன்றில்‌ வேகவதியாற்றின்‌ பெயர்‌ வெ .!,கா என்று - 
பொறிக்கப்பெற்றுள்ள து. ஆய்த;த்தின்‌' இவ்வரி வடிவில்‌ 
தலையில்‌ புள்ளியும்‌ அடியில்‌ புள்ளிகளுக்குப்‌ பதிலாக : 
இருஈன்னங்களும்‌ காணப்படுகின்றன. ஆகவே இது 
புள்ளி சன்னமாக மரறிவ ரும்‌ நிலைமையைக்‌: கர்ட்டு 
இன்ற.து. எவ்வாறாயினும்‌ ஆய்தத்தின்‌ வரிவடி.வு அடுப்புக்‌ 
கூட்டுப்போல மூன்று கூற்றதாக அமைந்த புள்ளிகளே. 
இனித்‌ தொல்காப்பியம்‌ முழுமையும்‌ ஆராயின்‌ புள்ளி என்ற 
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பெயர்‌ மெய்யெழுத்திற்கும்‌ ஆப்த வெழுத்திற்கு மாத்திரம்‌ 
பயின்றிருத்தலைக்‌ காண்போம்‌.  சூற்றியலிகரக்‌ குற்றிய 
லுகரங்களைப்‌ பற்றிய எத்தனையோ நூற்பாக்கள்‌ தொல்‌ 
கரப்பியத்தில்‌ உள்ளன. அவ்வாறிருக்தும்‌ ஆசிரியர்‌ தொல்‌ 
கரப்பியனார்‌ அவைகளுக்குப்‌ புள்ளி என்ற பெயர்‌ கொடுக்க 
வில்லை. ஆனால்‌ ஆய்தத்தைப்‌ ' புள்ளி: என்ற பெயரால்‌ 
சழ்வரும்‌ நூற்பாக்களில்‌ ஆசரியர்‌ வழங்கியிருக்கின்றார்‌ 2 


குறியதன்‌' முன்னம்‌ ஆய்தப்புள்ளி ' 
உயிசொடு புணர்ச்த வல்லாறன்‌ மிசைத்தே 
வென்‌ செவி ஓற்றிடை கெடுவழி 
நிற்றல்‌. வேண்டும்‌ ஆய்தப்புள்ளி 
முன்‌உயிர்‌ வருமிடத்‌ தாய்தப்புள்ளி 
மன்னல்‌ வேண்டும்‌ அல்வழியான..' 


ஆகவே (ம்பிபாழ்‌ புள்ளி". என்பது ஆய்தம்‌ ஒன்‌ 
னையே குறிக்கின்றதென்பது ஒருதலை. பேராஇிரியரும்‌ 
சிவஞான முனிவரும்‌ கொண்ட. வுரை தவருனதென்ப.து 


வெள்ளிடைமலை. . .:முப்புள்ளி'  என்றற்குப்‌ பதிலாக 
முப்பாற்‌ புள்ளி' என்ற தொடர்‌ அமைச்தது இவர்களை 
மயங்க வைத்தது. இவர்கள்‌ கொண்டவுரை தவஞ்ண 


்‌ தென்பதற்கு வேறு சான்றுகளும்‌ காட்டுதும்‌. (முப்பாற்‌ 
வுள்ளி' என்பது சார்பெழுத்து மூன்றையும்‌ குறிக்குமாயின்‌, 
முதல்‌ நூற்பாவில்‌ சார்ந்து வரல்‌ மரபின்‌ மூன்றலவ்‌ 
கடையே” என அவ்வெழுத்துக்களின்‌ தொகை மூன்றெனகி 
-சூறிப்பிட்டவர்‌ அடுத்த. நா.ற்பாவிலேயே தொகை மூன்‌ 
ஜெனக்்‌ குறிப்பிடுதல்‌. மிகையாமன்றோ 2? அ.ற்றன்று, அவை 
மூன்றும்‌ புள்ளி பெறுவதைக்‌ குறித்தற்கே மீண்டும்‌ 
. தொகை கூறினாரெனின்‌, ஆய்தம்‌ தனிநிலை என்ற பெயா்‌ 
பெற்றதாகலின்‌ புள்ளிபெருத அத்ன்‌  வரிவடி.வென்னா 
என்றகேள்வி பிறக்கின்றது. மேலும்‌ :முப்புள்ளியும்‌” 
என்று கூறுவதே சாலுமன்றோ2 முப்பாற்புள்ளி' என்‌ 
& 


1 
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பதன்‌ பொருள்‌, மூன்று கூற்றதாகிய, அல்லது மூன்று 
பகுதியினதாகிய புள்ளி என்பது அன்றோ? சார்பெழுத்து 
_ மூன்ராயினும்‌ ௮வை ஒரே அடியிற்‌ ரோன்றிய மூன்று களை 
என எவ்வா கூறவிய்லும்‌? கு.ற்றியலிகரவுகரங்கள்‌ மெய்ம்‌ 
மேல்‌ ஊர்க்துவருவ்ன. ஆய்தம்‌ மெய்யைச்சார்ந்து ௮தன்‌ 
ஒலியைத்திரிப்ப.து. ஆகலின்‌ இவை ஒரே தன்மையன அல்ல. 


- ஆய்தத்தினை முப்பாற்புள்ளி எனக்‌ கூறியது எற்றுக்‌ 
கென்பதனை இனி ஆராய்்‌.தும்‌. ஈ௪னார்க்கினியா கருத்தும்‌ 
படி. ஆய்தத்தின்‌ வெறும்‌ வரிவடிவைக்‌ குறிப்பதற்கு 
மாத்திரம்‌ ௮மைந்ததன்று முப்பாற்புள்ளி. முக்கூற்றதாகிய 
பொருள்‌ வேறுபாட்டினையும்‌ உணர்த்தற்கு அமைந்தது 
முப்பாற்புள்ளி. ₹முப்பால்‌' என்பது மூன்றுபகுஇிகளைக்‌ : 
குறிக்கின்ற தென்பது தொல்காப்பியத்தின்‌ .மூன்றும்‌ 
நூற்பாவாலும்‌ உறுதியாகின்றது. 


அவற்றுள்‌, ்‌ 

அ) இ, ௨, எ, ஒ என்னும்‌ 

அப்பால்‌ ஐர்தம்‌ 

ஓரள .பிசைக்குங்‌ கு.ற்றெழுத்‌ தென்ப. 
இதில்‌ :அப்பால்‌ -ஐக்.தும்‌” என்பதற்கு ஈச்சனார்க்கினியர்‌ 
கூறியுள்ள “அப்பகுதிகளைந்தும்‌' என்ற பொருளன்றி வேறு. 

- பொருள்‌ காண்டல்‌ அரிது... ஆகலின்‌ :முப்பாழ்‌ புள்ளி” 

என்பது ஆய்தம்‌ ஒன்றையே குறிக்கின்ற தென்பது. 
அசைக்க வொண்ணாத உண்மையாம்‌. இதனை மேலும்‌ வலி 
யு௮த் துவாம்‌. ள்‌ 4 


தமிழ்‌ கெடுக்கணக்கும்‌ அதன்‌ மக்திரப்‌ பொருளும்‌” 
(“1 ஹார்‌! _&]றற்ஹல்‌-- 115 நரிரகங்மம_&ற0%”) என்‌.ற நூலில்‌ 
தமிழ்‌ எழுத்துக்களை காலஞ்சென்ற. தமிழ்ப்‌ பேரநிஞர்‌ 
பா. வே. மாணிக்க நாயக்கர்‌ அவர்கள்‌ ழே காட்டியவாறு 
பாகுபாடு செய்துள்ளார்‌: 


ஆய்தம்‌--பதி (கடவுள்‌) 


அர்‌ 


உயிர பசு (அன்மா) 

வல்லினம்‌--௮ண் லம்‌ 
'இடையினம்‌---மாயை _ பாசம்‌ (கட்டு) 
மெல்லினம்‌--காமியம்‌ : 


இவற்றுள்‌ ஆய்தம்‌ பதியாகின்ற.து. தனிநிலை என்ற 

பெயருக்கு இ.த மிகவும்‌ பொருத்தமான பொருளாகின்ற.து. 

மூன்று புள்ளிகளில்‌ ஒன்று பதியில்‌ . பதி என்றும்‌, மற்‌ 

மொன்று ப தியில்‌. பசு என்றும்‌, மூன்றாம்புள்ளி பதியில்‌ 

பாசம்‌ என்றும்‌ அறிஞர்‌ காயக்கர்‌ கூறியுள்ளார்‌. மேலும்‌ 

மூன்று புள்ளிகளையும்‌ . சிவபெருமானுடைய மூன்று கண்‌. 
களுக்கு ஒப்பிட்டு இவை, த, ஞாயிறு, மதி, ஆகிய மூன்றனை 

யம்‌ "குறிப்பிடுகின்றன வென்றும்‌ கூறியுள்ளார்‌. ஆகவே 

மூன்று புள்ளிகளையும்‌ முப்பாலதாகப்‌ பிரித்தல்‌ தவராகாமை 

காண்க; 


விலும்‌ பேராசிரியரும்‌ னனர விக்கு! தத 
லிகரத்திற்கும்‌ குற்றியலுகரத்திற்கும்‌ புள்ளியுண்டென் ௮, 
கொண்டமை தவரமுகாது, :₹முப்பாற்புள்ளி' என்பது சரர்‌ 
பெழுத்து மூன்றையும்‌ குறிக்கின்‌றதெனக்‌ கொண்டது 
தான்‌ தவறு. மேலே எடுத்துக்காட்டிய சங்க யாப்பு அற்‌ 
பாவும்‌, குற்றிய லுகரமும்‌ அற்றென மொழிப” என்‌, 
தொல்காப்பிய நூற்பாவும்‌, இன்றைய மலையாள வழக்கும்‌ 
இவைகளுக்குப்‌ புள்ளியுண்டென்பதனையே காட்டுகின்றன. ' 
. இளம்பூரணரும்‌, சச்‌ினார்க்கினியரும்‌ ' சூற்றியலுகரமும்‌ 
.அற்றென மொழிப” என்ற நூற்பாவிற்குக்‌ கூறியுள்ள 
பொருள்‌ தவறு என்பது வெளிப்படை. இவர்கள்‌ மயக்கத்‌ - 
.திற்குக்‌ காரணம்‌ கூறுவாம்‌. 


“மெய்யின்‌ இயற்கை புள்ளியொடு நில்‌? 
௭௧௪ ஓக.ரத்தியற்கையு மற்றே? 


என்ற இரு நூற்பாக்களும்‌ தொல்காப்பியத்தில்‌ நான்‌ 
மரபிலும்‌, 
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“அவற்றுள்‌ 
மெய்யீ றெல்லாம்‌ புள்ளியொடு நிலையல்‌” 


குற்நியலுகரமும்‌ ௮.ற்றென மொழிப? : 


என்ற இரு ூற்பாக்களும்‌ தொல்காப்பியத்தில்‌ புணரியலி 
லஓும்‌ வந்துள்ளன. 


நான்மரபு நூற்பாக்களின்‌ பொருள்‌ : 

தனி பதினெட்டு மெய்களின்‌ இயற்கை வரிவடிவு 
' புள்ளிபெற்று கிற்றல்‌. - எகர: ஓகரங்களும்‌ அவ்வாறே 
என்பதாம்‌. ன்‌ 


புணரியல்‌ நூற்பாக்களின்‌ பொருள்‌: 

சொற்களின்‌ ஈற்றிலஐுள்ள மெய்கள்‌ புள்ளிபெற்று 
நிற்கும்‌. அவை வருமொழி முதலில்‌ உயிர்வருமானால்‌ 
௮ஃதேற இடங்கொடுத்து.புள்ளி யிழக்‌.து நிற்கும்‌. சொற்‌ 
களின்‌ ஈற்றிலுள்ள குற்றிய லுகரமும்‌ புள்ளிபெற்ு நிற்கும்‌. 
வருமொழி முதலில்‌ உயிர்‌ வருமானால்‌, மெய்யிறுபோல 
உயிர்‌ ஏற இடக்கொடுத்து புள்ளி யிழகது மெய்யின்‌ தன்மை 
பெற்றுநிற்கும்‌ என்பதாம்‌. *ஈற்றுக்குற்றிய லுகரமும்‌ புள்ளி' 
யீறுபோல உயிரேற இடக்கொடுக்கும்‌” என்று உரை கூறிய 
இளம்பூரணரும்‌. கச்‌னார்க்கனியரும்‌. முதற்கண்‌ ஈற்றுக்‌ 
குத்றியலுகரமும்‌ புள்ளிபெ.ற்று நிற்கும்‌' என்று உரை கூற. 
மறந்தனர்‌. *எகர ஓகரத்தியற்கையுமற்றே” என்ற நூற்பா.. 
வால்‌ எகர ஓகரங்களும்‌ புள்ளி பெற௮ுதலைக்‌ கண்டோம்‌. . 
ஆய்தம்‌ முப்பாற்‌ புள்ளி வடி.வுடையது. கசூ.ற்றியலிகரம்‌, ்‌ 
குற்றியலுகரம்‌, எகரம்‌, ஓகரம்‌ இவை சான்கும்‌ புள்ளிபெறு 
கின்றன. பண்டை மூ£தறிஞர்‌ . இவைகளுக்குப்‌ புள்ளி 
கொடுத்ததன்‌ கோக்கம்‌ யாதாயிருர்‌ இருக்கவேண்டும்‌ 7 
குற்றியலிகரத்தையும்‌ சூற்றியலுகரத்தையும்‌. இகர வுகரங்‌ 
களிலிருந்து வேஅபடுத்திக்காட்ட அவைகளுக்குப்‌ புள்ளி 
கொடுக்கப்பட்டன. எகர ஓகரங்களை அவற்றின்‌ நெடில்‌ 
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_களிலிருக்‌ து வேறுபடுத்‌இிக்காட்ட அவைகளுக்குப்‌ புள்ளி 
. கொடுக்கப்பட்டன. அக்காலத்தில்‌ எகர ஓகர நெடில்கள்‌ : 
கு.றில்கள்‌ போலவே எழுதப்பட்டன, : மேலும்‌ ஆய்தம்‌ 
குற்றியலிகரம்‌, சூற்றியலுகரம்‌, எகரம்‌, கரம்‌ ஆகிய ஐந்‌ 
தெழு்துக்களும்‌ உயிர்‌ வரிசையில்‌ வ௨மொழியில்‌ காணப்‌ 
படாத சிறப்பெழுத்துக்கள்‌.. ஆய்தத்‌இன்‌ : வரிவடி வைப்‌ 
பதிய ஆராச்சியை இத்துடன்‌ நிறுத்தி அதன்‌ மூன்று 
வகையான , ஓலியியல்பைப்ப.ற்றிய ஆராய்சிசியை இனி 
கிகழ்த்துவாம்‌ ? 


உக்தி முதலா முச்துவளி தோன்றித்‌. 
தலையினு மிடற்றினும்‌ கெஞ்சினும்‌ நிலைஇப்‌ 
பல்லும்‌ இதழும்‌ சாவும்‌ மூக்கும்‌ க்‌ 
அண்ண்மும்‌ உளப்பட எண்முறை நிலையான்‌ 
உறுப்புத்‌ றமைய. நெறிப்பட நாடி 

எல்லா. எழுத்தும்‌ சொல்லுங்‌ காலைப்‌ 
"பிறப்பின்‌ ஆக்கம்‌ வேறு வேறியல 
இிறப்படச்‌ தெரியும்‌ சாட்சியான 


என்பது பிறப்பியல்‌ முதல்‌ நூற்பா. . இது எழுத்துக்‌ 
கள்‌ பிறக்குமாற்றைப்‌ பொ.துவகையில்‌ உணர்த்துகின்றது, 
இச்நூற்பாவின்‌ பொருளை உற்றுகோக்குமிடத்துத்‌ தமிழ்‌ 
எழுத்துக்களுக்கு ஆரியர்‌. கூறியுள்ள பிறப்புமுறை உலக 
மொழிகளின்‌... எழுத்துக்களுக்கெல்லாம்‌ பொருக்துமென்‌ 
பதை யுணரலாம்‌. இதன்பொருள்‌ : *உந்தியில்‌ தொடக்இ 
வெளிவருகின்ற காற்று தலை, மிடறு, செஞ்சு, இவற்றில்‌ 
நிலைபெற்றுப்பின்‌ பல்‌, இதழ்‌, கர, மூக்கு, அண்ணம்‌ 
- இவற்றைச்‌ சார்ச்து எண்வகை முறைமையாக அவ்வறுப்புக்‌ 
_ களோடு ஒன்றுற்று. எழுத்துக்கள்‌ எல்லாவற்றின்‌ தோற்‌ : 
இத்தையுண்டுபண்ணுின்றது. அத்தோ.ற்றத்தைத்‌ இறமை 
யுடன்‌ ஆய்வோமாயின்‌ எழுத்தின்‌ வேறுபாடுகள்‌ எல்லாம்‌ 
கூற௮பட விளங்கும்‌” என்பதாம்‌. 


எழுத்துக்களின்‌ பிறப்பினைக்‌ குறித்து ௮ண்மையில்‌ 
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ஒர்‌ ஆங்கில ஒலிபிலக்கண வல்லார்‌ £€ழ்க்கண்டவாறு ' கூறி 
'யிருக்கிரார்‌ ்‌ 


119 801008 6 10௨126 111 ஐழ66011 வாக 111௦ ஏர்டாத* 
ந10ரக றர001068 9 *1 வம்‌ 1ககஏம்1ஜ 416 1மாரஹ-- 
ஏர்ப்டட ௧௦% ௨8 08710:௭௧--௨௫0. 861100ஐ 11 ௦0] 
00708 1) ரர௦41௦ற. 111686 80105 8௪ 001060 4 

சாம்கா ஜப்‌ 05 1109 ப9ஐழ்‌, 1௦ ரர௦மர்ம, ௨3 ரங்க 1௯%, 
விம்‌ ௦4 அறம்‌ 807176 85 108010206 10168. ட 


இதன்‌ பொருள்‌ :--ஈநாம்‌ பேசும்போது உண்டாகும்‌ 
ஒலிகள்‌ காரற்றுத்துருத்தியாகச்‌.. செயல்புரியும்‌ மூச்சும்‌. 
பைகளிலிருக்து புறப்பட்ட காற்று (மிடற்றிலுள்ள) ஒலிக்‌ 
கயிறுகளை துஒ.க்கள்‌ செய்தலால்‌ உண்டாஇன்றன... இவ்‌ 
வொலிகள்‌ ஒலிவிளம்பியாகச்‌. செயல்‌ புரியும்‌ கெஞ்ச, வாய்‌, 
தலை, இவற்றால்‌ மாறுதலும்‌ மிகுதலும பெறுகின்றன.” 


மிகமிகப்‌ பழங்காலத்தே தமிழ்ப்‌ பேரறிஞர்‌ கூறிய 
- எழுத்துத்‌ தோற்ற முறைக்கும்‌ இற்றைகாள்‌ ஆக்கை 

அறிஞர்‌ கூறியுள்ள தோ.ற்றமுறைக்கும்‌ வேறுபாடு சிறிதே. 
எனினும்‌ ஆங்க அறிஞர்‌ எல்லா எழுத்துக்களுக்கும்‌ 
_ மிடற்றின்‌ ஒலிக்‌ கயிறுகள்‌ துடிக்கின்றன. என்று கொண் 
_ உதுதவறு. 5.1. 1. போன்ற உயிப்பொலிகளை ஒலிக்கும்‌. ' 
போது. ஒலிக்கயிறுகள்‌ அடிப்பதில்லை. ஆங்லை அறிஞர்‌ 
கூற்றில்‌ உள்ள வாய்‌ என்ற. இடத்தில்‌ தொல்காப்பிய 
நூற்பாவிற்‌ கரணப்படுகின்ற வாயினுறுப்புக்களாய, பல்‌ 
இதழ்‌, சா, அண்ணம்‌ இவற்றையும்‌, மூக்இனையும்‌ கொள்ள - 
வேண்டும்‌. ஆங்க அறிஞர்‌ கூற்றில்‌ காற்று மூச்௯ப்‌. 
பையிலிருந்து புறப்படுவதாகக கூறப்பெற்றுளது. - ஆனால்‌. 
அண்மாண்‌ நுழைபுலத்தராய தமிழறிஞர்‌ காற்று “உக்ியில்‌ 
இருந்து புறப்பட்டு கெஞ்சு, மிடறு, தலை, இவற்றை 
அடைகின்றதெனக்‌ கூறியுள்ளார்‌. இயற்கை தழுவிய 
பேச்சொலி யிலக்கணத்தில்‌ பல்லாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு 
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முன்னரே தமிழறிஞர்‌ தலைஏிறக்தோராய்த்‌ இகழ்க்தனர்‌ 
என்பதற்குப்‌ பிறப்பியல்‌ முதல்‌ நா.ற்பா வொன்றே போதிய 
சானருகும்‌. 


பிறப்பியல்‌ முதல்‌ நூற்பாவில்‌ எழுத்துக்கள்‌ பிறக்கு 
முதையைப்‌ பொ.துவகையால்‌ விளக்கிய: ஆசிரியர்‌, அவை 
பிறக்கும்‌ சிறப்பியல்புகளைப்‌ பின்வரும்‌ நூற்பாக்களில்‌ கூறு 
இனமுர்‌. பன்னீருயிரும்‌ மிடற்று வளியான்‌ பிறக்கு 
மென்ருர்‌. இது இற்றைகாள்‌ மேனாட்டு ஒலிநூல்‌ வல்ல 
ருக்கும்‌ உடன்பாடு. *மெல்லெழுத்தாறும்‌' என்௮ தொடல்‌ 
கும்‌ நூற்பாவில்‌ மெல்லெழுத்துக்களுக்கு மூக்கின்‌ வளி . 
சுறப்புடையதெனக்‌. கூறப்பட்டது. இச்நாற்பாவிற்கு 
நச்௫னார்க்கினியர்‌ கூறியுள்ள சிறப்புரையால்‌ வல்லெழுத்‌ 
தாறும்‌ தலைவளியானும்‌, இடையெழுத்தாறும்‌ மிடற்றுவளி 
யானும்‌ பிறக்குமென்பதனை யறிவின்றோம்‌. இவ்வுரை 
சரியரன. உரையே. ஈன்னூலார்‌ வல்லினம்‌ கெஞ்சுவளியாற்‌ 
பிறக்கு மெனக்கூறியது தவறு. நெஞ்சு என்‌.ற சொல்லுக்கு ' 
உரம்‌, வன்மை, என்ற பொருள்கள்‌ இருத்தலால்‌ வல்லினம்‌ 
கெஞ்சுவளியாற்‌ பிறக்குமென மயக்கனார்‌ பவணந்தி 
முனிவர்‌. வல்லெழுத்துக்களுக்கு ஆசிரியர்‌ தொல்காப்பிய 
னாரால்‌ கூறப்பெற்றுள்ள இடம்‌, முயற்சி, இவற்றினை 
ஊன்றிப்பார்த்தாலும்‌, அல்லது அவைகளை மெய்யெழுத்துக்‌ 
களாக. ஓலித்துப்‌ பார்த்தாலும்‌ உண்மை விளங்கும்‌, 
இதனைப்‌ பின்னர்‌ ஓரிடத்து விளக்குவாம்‌. 


-. பிறப்பியல்‌ முதல்‌ நூற்பாவில்‌ எழுத்துக்கள்‌ தலை, 
மிட, கெஞ்ச வளிகளாழற்‌ பிறக்கும்‌ என்று கூறிய 
ஆசிரியர்‌, உயிர்கள்‌ மிடற்று:வளியால்‌ பிறக்கு மென்லும்‌, 
யகரம்‌ மிடற்று வளியாற்‌ பிறக்கு மென்றும்‌, மெல்‌ லெழுத்‌ 
க்கள்‌ மூக்கன்வளி சிறப்பு௦த்‌ தோன்றும்‌ என்றும்‌ கூறி 
னார்‌. வல்லெழுத்துக்கள்‌ தலைவளியால்‌ பிறக்கு மென்பதனை 
அவற்றிற்கு இடம்‌ கூறலால்‌ உய்த்துணரவைத்தாரர்‌. யகரத்‌ 
திற்கு மிடற்று வளி கூரினமை பால்‌ எனை இடையெழுத்துக்‌ 
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களுக்கும்‌ மிடற்௮ுவளி என்பதனை உப்ததணர வைத்தார்‌. 
ஆனால்‌ கெஞ்சுவளி உயிர்களைக்‌ சூறித்தோ, மெய்களைக்‌ 
... குறித்தோ யாண்டும்‌ கூறப்படவில்லை. 


(தலையினும்‌ மிடற்தினும்‌ கெஞ்சினும்‌ நிலைஇ' என்று 
கூறிய ஆசிரியர்‌, பின்‌ ஒரு நூற்பாவிலேலும்‌ கெஞ்ச வளி 
யாற்‌ பிறக்கும்‌ எழுத்து இன்னதென விளக்காமையேனோ? : 
ஒருக்கால்‌ யாம்‌ முன்னர்‌ ஐயு.ற்றவாறு இரண்டொரு நாற்‌ 
பாக்கள்‌ பிறப்பியலில்‌ விடுபட்டுளவோ ₹ சார்ந்து - 
வரும்‌: என்னு. தொடங்கும்‌ நூற்பாலில்‌ ஆசிரியர்‌ சார்‌ 

,பெழுத்து மூன்றின்‌ பிறப்பினைக்‌ கூறுனெறுர்‌. ஆனால்‌ 
்‌ இச்நூற்பரவில்‌ வளியென்ற சொற்றுனும்‌ காணப்படவில்லை. . 
கெஞ்சுவளி யாண்டும்‌ கூறப்படவில்லை என்பதனையுணர்ந்த 
நச்௫னார்க்கினியர்‌, இக்‌ நூற்பாவிற்குக்‌ கொண்டு கூட்டிப்‌ 
பொருளுரைத்து, காட்சி என்ற சொல்லுக்கு நெஞ்சு என்ற 
"பொருள்‌ கொண்டு (ஆய்தம்‌ தமக்குப்‌ பொருச் தண கெஞ்சு 
. வளியாற்‌ பிறக்கும்‌ என்று கூறியுள்ளார்‌. இவ்வாறு 
- கூறலோடு அமையாமல்‌, *ஆய்தம்‌ தலைவளியாலும்‌, மிடற்று ' 
வளியானும்‌ பிறக்கும்‌ என்பாரும்‌ உளர்‌” எனப்‌ பிதர்‌ 
-கொள்கையினையும்‌ எடுத்துக்காட்டி, அதற்கு மறுப்புக்கூரு து 
விடுத்தார்‌. கூறுமைக்குக்‌ காரணம்‌. ஆய்தம்‌ பிறக்கும்‌ 
வளியைப்பழற்றிய ஐயமே. இளம்பூரணரும்‌ பேராசிரியரும்‌ - 
ஆய்தம்‌ முறையே தலைவளியானும்‌ மிடற்றுவளியாலும்‌- 
பிறக்கும்‌ என்று . கூறியுள்ளனர்‌. . நன்னூலார்‌ . ஆய்தத்‌ 
இதற்குத்‌ தலை வளி கூறுகனருர்‌. இத்தடுமாற்றத்தின்‌ 
காரணம்‌. என்னெனிற்‌ கூறுதும்‌. 


சார்ச்‌ துவரி னல்லது தமக்கியல்‌ பிலவெனச்‌ 

தேர்ச்‌ வெளிப்‌ படுத்த ஏனை மூன்றும்‌ 

தத்தம்‌ சார்பிற்‌ பிறப்பொடு சவணி 

ஓத்த காட்சியின்‌ தம்மியல்‌ பியலும்‌. 
என்பது சார்பெழுத்துக்கள்‌ பிறக்கு மாற்றைக்‌ கூறும்‌ 
தொல்காப்பிய நூற்பா. இதற்கு ஈச்சினார்க்கினியர்‌ கூறி 
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சார்க்‌ துவரினல்ல து--சல எழுத்துக்களைச்‌ சார்ட்‌ து தோன்றி 
்‌ னல்ல து. 
தமக்கு இயல்பு இல என-- தமக்கெனத்‌ தோன்றுவதற்கு 
ஒரியல்‌ பில வென்று. 
்‌ ஆராய்க து வெளிப்படுக்கப்‌ 
தோட்து வெளிப்படுத்த தம்‌) பட்ட எழுத்துக்கள்‌ தம்‌ 
மியல்பு மூன்றும்‌ ர டல்‌ பிறப்பியல்பு மூன்‌ 
றினையுங்‌ கூறுங்கால்‌. 
தத்தமக்குரிய சார்பாகிய 
தத்தம்‌ சார்பிற்‌ பிறப்பொடு ) மெய்களது இறப்புப்‌ பிறப்‌ 
' திவணி இயலும்‌ டட அட. பிறத்தலோடு 
- பொருந்தி நடக்கும்‌. 
ஏனை ஓத்தகாட்சியின்‌ ஒழிந்த ஆய்தம்‌ தமக்குப்பொருந்‌ 
(இயலும்‌) ்‌ ] தின கெஞ்சுவளியாற்‌ பிறக்கும்‌. 
இவ்வுரையில்‌ கசஇஞர்க்கினியர்‌ *ஏனைஞன்றும்‌' என்ற 
சொழற்றொடரிலிருக்து “எனை” என்பதனைப்‌ பிரித்தெடுத்து. 
காட்சி யென்பதனுடன்‌ சாரவைத்துப்‌ பொருள்‌ கூறி 
யுள்ளார்‌. இவ்வாறு கூறியதன்‌ காரணம்‌ என்ன? பின்‌ 
வருமாறு:--தொல்காப்பியத்தின்‌ முதல்‌ நூற்பாவில்‌ சார்‌ 
பெழுத்து மூன்று என்றும்‌ "இரண்டாம்‌ நூற்பாவில்‌ அவற்‌ 
றின்‌ பெயர்கள்‌ இவையென்றும்‌. ஆரியர்‌ கூறிவிட்ட 
படியால்‌, இர்‌. நாற்பாவில்‌ (மன்றும்‌” என்று கூறினாற்‌ 
போதும்‌, ஏனை” என்பது மிகையரம்‌ எனக்‌ கொண்டு 
இவ்வாறு அதனைப்‌ பிரித்தெடுத்தார்‌.. இரண்டாவதாகப்‌ 
பிறப்பியல்‌ முதல்‌ நூற்பாவில்‌ கூறப்பட்ட நெஞ்சுவளி 
யாண்டும்‌ காணப்படவில்லையாகலின்‌ ஆய்தம்‌ கெஞ்சுவளி 
- யாற்‌ பிறக்சின்றதெனக்‌ கொண்டு. ஏனை” என்ற சொல்‌ 
ஆய்தத்தைச்‌ ௬ட்டுவதாக வைத்துப்‌ பொருள்கொண்டார்‌. 
காட்டு என்ற சொல்லுக்கு கெஞ்ச எனவும்‌ பொருள்‌ 
கொண்டார்‌. இவ்வுரையில்‌ உள்ள குறைகள்‌ வருமா £ 
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ஏனை எழுத்துக்கள்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ஆ௫ரியா பிறப்பு 
கூறிவிட்டமையாலும்‌ இக்‌.நூற்பா வரையில்‌ சார்பெழுத்து 
மூன்றிற்குமாத்திரம்‌ பிறப்பு கூறுமலிருந்ததனாலும்‌ ஈண்டு 
:ஏனை' என்ற சொல்‌ மிகையாகாது. சரர்பாட௫ய ஏனை 
யெழுத்து மூன்றும்‌' என்று பொருள்‌ கொள்வதே சரி 
யாகும்‌. இவ்வாேற இளம்பூரணர்‌ கொண்டுள்ளார்‌. 
காட்சி என்ற சொல்லுக்கு கெஞ்சு என்ற பொருள்‌ 
கொண்டது தவறுகும்‌, அகராஇகளில்‌ இப்பொருள்‌ கூறப்‌ 
படவில்லை. . இவ்வுரையில்‌ மூன்று எழுத்துக்களஞுக்கும்‌ 
பிறப்பிடமும்‌, ஆய்தத்திற்கு மாத்திரம்‌ வளியும்‌ கூறப்பட்‌ 
டுள்ளது. ஆகவே இவ்வுரை முழுதும்‌ பொருத்தமான 
தன்று. இளம்பூரணர்‌ ஆய்தத்திற்குத்‌ தலைவளி கூறியதன்‌ 
காரணத்தை அவரே விளக்கியுள்ளார்‌. வல்லெழுத்திற்சூத்‌: 
தலைவளியாகலின்‌ அதனைச்‌ சரர்ந்‌துவரும்‌ ஆய்தத்இற்கும்‌ 
தலைவளியெனக்‌ கொண்டார்‌. . தலைவளி ஆய்தத்தின்‌ சார்‌ 
பால்‌ கெஞ்சுவளியாதலை. உரையாிரியர்‌ உணரவில்லை. 
பேராகிரியர்‌ ஆய்தத்திற்கு மிடற்றுவளி கூறியதன்‌ காரணம்‌ 
ஆய்தம்‌ உயிரினத்துடன்‌ சேோர்ததெனல்‌ கொண்டமை 
போலும்‌, 


(சரர்நீது வரினல்லகு” எனத்தொடக்கும்‌. சார்பெழுத்‌ 
துக்களின்‌ பிறப்பை விளக்கும்‌ நூற்பாவின்‌ நேரிய பொருள்‌ . 
வருமாறு :-- 


(பிற எழுத்துக்களைச்‌ சார்ந்து வந்தாலன்றித்‌ தாமே 
தனித்து வருவதற்குரிய இயல்புகள்‌ இல்லாதனவென்று 
முன்பு ஆராய்ச்து கூறப்பட்ட சார்பாயெ ஏனை மூன்று 
எழுத்தும்‌ தமக்கு மேலே கூறப்பட்ட மெய்களது இறப்‌ 
பாரதிய பிறப்பிடத்தே பொருந்திரின்று தத்தமக்கு ஒத்தன 
வரகிய வரி வடி.வுடனும்‌ ஒலி வடி.வுடனும்‌ தம்முடைய 
அரைமாத்திரை அளவிற்‌ பொருந்தி நடக்கும்‌” என்பதாம்‌. 


வரிவடி.வுடலும்‌ ஒலிவடி.வுடலும்‌--குற்றிய லிகரமும்‌ 
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கூற்‌, றியலுகரமும்‌ புள்ளி "பெற்றுத்‌ தம்முடைய இறப்பொலி 
புடன்‌ வருதல்‌; ஆய்தம்‌ மூன்று கூற்ற தாகிய புள்ளி 
பெற்று, தலை, மிடறு, கெஞ்ச, ஆகிய மன்ன கூற்றதாகிய 
வளிபெற்று வருதல்‌. 


தலை, கெஞ்சு, மிடறு, என்ற மூன்று வளியாலும்‌ 
இயலும்‌ எழுத்தாக ஆய்தம்‌ அமைக்திருப்பதா ற்றான்‌ உரை 
யாசிரியாகள்‌ மூன்‌ றுவளிகளில்‌ தத்தமக்குத்‌ தோன்திய 
தொன்றை அதன்‌ வளியாகக்‌ . கூறினர்‌. உண்மை 
யாதெனில்‌ ஆய்தத்தின்‌ ஒலி எல்லா எழுத்துக்களும்‌ பிறப்‌ 
பதற்‌ கேதுவாகிய, உக திமுதலாகத்‌ தோன்றி வாயின்‌ வழி 
வெளிப்படுகின்ற, காற்றென்பதும்‌, அக்காற்று தலையிலோ, 
மிடற்றிலோ, கெஞ்சிலோ கிலைபெற்றுத்‌ தன்னைச்சார்கின்ற 
மெய்யெழுத்தின்‌ ஓசையை விகாரப்படுத்திச்‌ செல்கின்ற 
தென்பதுமாம்‌. தமிழ்‌ மொழியில்‌ ஆய்தம்‌ வல்லெழுத்‌ 
- தொலிகளை மாற்றுதல்‌ ஆரியரால்‌ *குறியதன்‌ முன்னா” 
என்ற நூற்பாவிறழ்‌ கூறப்பட்டது. இது நெஞ்சுவளி 
ஆய்தம்‌. இதன்‌: விவரம்‌ மேற்காட்டினாம்‌. தமிழ்‌ 
மொழியைப்‌ பொருத்தமட்டில்‌ ஆய்தத்தின்‌ கெஞ்சுவளியே 
தொழில்‌ புகி௫ன்ற.து. தலைவளியானும்‌, மிடற்‌௮வளியானும்‌ 
செயல்புரியும்‌ ஆய்தம்‌ தமிழிற்கு - வேண்டியதின்றாயினும்‌ 
பிறமொழி எழுத்துக்களைத்‌ தமிழில்‌ எழுதுவதற்குள்ள 
ஆற்றல்‌ உடையதாகின்றது. இவண்‌ பிறப்பியல்‌ புறனடை 
யாக இறுதியித்‌ கூறப்பெற்றுள்ள எல்லா வெழுத்கதும்‌' 
என்று தொடங்கும்‌ நூற்பாவின்‌ பொருளைக்கருத்திற்‌ 
கொள்வது இன்றியமையா ததாகின்‌ தது. 


எல்லா எழுத்தும்‌ வெளிப்படக்‌ ளெ 
சொல்லிய பள்ளி எழுதரு வளியின்‌ 
பிறப்பொடு விடுவழி உறழ்ச்சி வாரத்‌ 
தக.த்தெழு வளியிசை அரில்தப காடி. 

அளபிற்‌ கோடல்‌ ௮ச்தணர்‌ மறைத்தே 
௮ஃதிவ௨ண்‌ நவலா தெழுந்தபுறத்‌ இசைக்கும்‌ 
மெய்தெரி விளியிசை ௮ளவ௫ வன்தறிசினே. 
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" இதற்கு ஈச்சிஞர்க்கினியர்‌ கூறியுள்ள உரை வரு 
மாது 


எல்லா எழுத்துவ்‌ இளர்து .வெளிப்பட---ஆ௫ிரியன்‌ 
எல்லா எழுத்துக்களும்‌ பிறக்குமாறு முந்து நூற்கண்ணே . 
கூறி வெளிப்படுக்கையினாலே) சொல்லிய பள்ளி பிறப்பொடு 
விடுவழி--யானும்‌ அவ்வாறே கூறிய எண்வகை கிலத்தும்‌ 
பிறக்கின்ற பிறப்போடே அவ்வெழுத்துக்களைக்‌ கூறு 
மிடத்து; எழுதருவளியின்‌ உறழ்ச்சவொரத்தின்‌ அளபு 
கோடல்‌--யான்‌ கூறியவாறன்றி உந்தியில்‌ தோன்றும்‌ 
காற்றினது தரிதருங்‌ கூற்றின்கண்ணே மாத்திரை கூட்டிக்‌ 
கோடலும்‌, அகத்‌.து எழு வளியிசை அரில்தப காடி.க்கோடல்‌ 
மூலாதாரத்தில்‌ எழுகின்ற காற்றின்‌ ஓசையைக்‌ குற்றமற 
காடிக்‌ கோடலும்‌) அந்தணர்‌. மறைத்தே--பார்ப்பாரது 
வேதத்து உளதே, அந்நிலைமை ஆண்டுணர்க? அ௮ஃதஇிவண்‌ 
அவலாது_-௮ங்கனம்‌ கோடலை ஈண்டுக்‌ கூ.றலாகாமையின்‌ 
இர்நூற்கட்கூறாதே; எழுந்து புறத்து இசைக்கும்‌-உச்இயிற்‌ 
மோன்றிப்‌ புறத்தே புலப்பட்டு ஒலிக்கும்‌; மெய்தெரி வளி 
யிசை அளவு அவன்றிசனே---பொருள்‌ தெரியும்‌ காத்தின.து 
குணிவிற்கேயான்‌ மாத்திரை கூறினேன்‌. அவற்றினது 
மாத்திரையை உணர்க. 


இவ்வுரையில்‌ சூறைபாடுகள்‌ உளவெனக்‌ கூறுதற்‌ 
கில்லை. எனினும்‌ ஆ௫ிரியன்‌ கூறினன்‌, அவ்வாறே யானும்‌ 
கூறிலோன்‌ என்று கொள்வதற்கு வேண்டிய மூலம்‌ இச்‌ 
நூற்பாவில்‌ இருப்பதாகத்‌ தோன்றவில்லை. *உறழ்ச்இ 
வாரம்‌' என்த சொற்றொடரின்‌ பொருள்‌ (காற்றின்‌) ₹இரி 
தீருவ்‌ கூற்று என்று நச்‌௫னார்க்கினியர்‌ கூறி அதனைச்‌ 
சிறப்புரையில்‌, !உர்இியில்‌ எழுந்த காற்று முன்னா்த்தலைக்கட்‌ 
சென்று பின்னர்‌ மிடற்றிலே வர்து, பின்னர்‌ கெஞ்சிலே 
நிற்றலை உறழ்ச்ட வாரத்து என்ருர்‌' என விளக்இயுள்ளார்‌. 
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இப்பொருள்சான்‌ சிறப்புடையதும்‌ இன்றியமையாததும்‌ 
ஆகும்‌. இதுதான்‌ ஆய்தத்திற்குரிய மூன்று கூற்றதாகய 
காற்றினை விவரிக்கின்றது. அன்றியும்‌ வடமொழியில்‌ 
மிகுதியாகப்‌ பயிலும்‌ மூன்றுவகை வளிகளையும்‌ சட்டு 
கின்றது. ₹பார்ப்பாரது வேதத்தில்‌ பொருள்‌ தெரியாத 
வெறும்காற்றினைக்‌ கூறுபாடு செய்து மாத்திரைக்‌ கூட்டிக்‌ 
கொள்ளும்‌ வழக்கம்‌ உள்ளது.” ஆனால்‌ யான்‌ அவ்வாறு 
செய்யாது எழுத்துருப்பெற்ற பொருள்தெரியும்‌ காற்‌.றிற்கே 
அளவு கூறியுள்ளேன்‌” என ஆரியர்‌ கூறி யிருத்தலால்‌ 
வடமொழி எழுத்துக்களுக்கும்‌ ஆசிரியர்‌ - கூறியுள்ள ஒலி 
யிலக்கணம்‌ பொருந்தும்‌ என்பது பெற்றாம்‌. - 


இனி இச்‌_நாற்பாவில்‌ உள்ள $பள்ளி' என்ற சொல்லைப்‌ 
புள்ளி” என்‌னும்‌ பாடமாகக்‌ கொஷ்ளின்‌ ஈச்‌௫னஞர்க்கனிய 
ருடைய உரையினும்‌ சிறந்தவுரை தெற்றென விளங்கு 
கின்றது: 
எல்லா எழுத்தும்‌ வெளிட்ட சந்து 
சொல்லிய புள்ளி எழுதரு வளியின்‌ 
பிறப்பொடு விடுவழி--மு.ற்கூச டிய ஆப்தத்‌ இன்‌ மூன்றுகூற்ற 
தாகிய காற்றினால்‌ எல்லா எழுத்துக்களும்‌ பிறக்குமா ற்றை 
யான்‌ தெளிவாக எடுத்துக்‌ கூறுங்காலை 
அகத்தெழு உறழ்ச்சி வாரத்து வளியிசை--உ௫்‌இயில்‌: ' 
தோன்றி தலை, மிடறு, நெஞ்சு, ஆூய மூலிடத்தும்‌ 
செல்லும்‌ காற்றின்‌ ஒலியினை 
அரில்தப நாடி. அளபிற்‌ கோடல்‌ 
அக்தணர்‌ மறைத்தே--குற்றமற காடி. மாத்திரைக்‌ கூட்டல்‌ 
பார்ப்பாரது வேதத்தில்‌ உளது 
௮ஃதிவண்‌ நுவலாது எழுத்து: புறத்து 
இசைக்கும்‌ மெப்தெரி  வவிலிலன்‌ 
அளவு நுவன்‌ நிினே--அ௮தனை ஈண்டுக்‌ கூறாது எழுத்தாகப்‌ 
புறப்பட்டு அவவ ன காத்தி, ற்கே யான்‌ அளவு முதலியன” 
கூறினேன்‌. 
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இக்நூற்பாவில்‌ உள்ள (பள்ளி என்ற சொல்லைப்‌ 
புள்ளி' என்த பாடமாகக்‌ கொள்ளின்‌ மேற்கூறிய எமது 
உடைபொருக்தும்‌. ஆய்தம்‌ தலைவளியானும்‌, மிடற்றுவளி 
யானும்‌, நெஞ்சுவளியானும்‌, செயல்‌ புரிகின்றதென்ற 
எமது கொள்கைக்கு ஆசிரியருடைய நூற்பாவில்‌ கோரன 
அடிப்படையும்‌ உளதாகின்றது. 4பள்ளி' என்பதே பாட 
மாயின்‌, ஆரியர்‌ ஆய்தத்திற்கு வளிகூறுது விட்டார்‌ 
என்ன கோடல்‌ வேண்டும்‌. புலவர்‌ புராண முடையார்‌ 
குற்றச்சாட்டும்‌ பொருத்த முடையதாகும்‌. அல்லது 
ஆய்தத்தைக்‌ கூறித்த இரண்டொரு நூற்பாக்கள்‌ தொல்‌ 
காப்பியத்தின்‌ இக்காலப்படி.களில்‌ விடுபட்டுள்ளன என்று 
கொள்ளவேண்டும்‌. 


இனி ஆய்தத்தின்‌ சார்பால்‌, வடமொழி, ஆங்கிலம்‌ 
முதலிய மொழிகளில்‌ உள்ள கலப்பு மெய்‌ யெழுத்துக்கள்‌ 
உண்டாகு மாற்‌. டைற விளக்குவாம்‌. முதற்கண்‌ ஓவ்‌ 
வொரு எழுத்தும்‌ பிழப்பதற்குக்‌ காற்று, இடம்‌, முயற்‌ 
ஆய மூன்றும்‌ கருவிகளாய்‌ நிற்றன்றனவென்பதை யுணா 
வேண்டும்‌. ஆரியர்‌ தொல்காப்பியனார்‌ வல்லினத்திற்குத்‌ 
தலைவளி என்பதனை உய்த்துணரவைத்தார்‌. மெல்லெழுத்‌ 
திற்குத்‌ தலைவளியுடன்‌ மூக்கின்வளி சிறப்பாக வரும்‌ என்‌ 
பதனை யுணர்ந்தோம்‌. இடையினத்திற்கு மிடற்றுவளி 
யென்பதனையும்‌ உணர்ந்தோம்‌. மெய்யெழுத்துக்களுக்குக்‌ 
கூறியுள்ள வளிமுறை சரியான தென்பதனை இரண்டு கைகளா£ 
அம்‌ இரண்டு காதுகளையும்‌ மூடிக்கொண்டு அவற்றை 
ஒலித்தறிக. மெய்யெழுத்துக்களின்‌ பிறப்பு முறையை 
ஆசிரியருடைய நூற்பாக்களின்‌ துணைகொண்டு இழ்க்‌ 
கண்ட படங்கள்‌ மூலம்‌ விளக்குவாம்‌. . * 
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இப்படங்களில்‌ வில்வளைவான மூன்றுகோடுகளும்‌ வாயின்‌ 
அண்ணத்தைக்‌ குறிக்கின்றன. கோடுகளின்‌ நுனியில்‌ 
உள்ள இறுவளைவு இதழைக்‌ குறிப்பதாகும்‌. இதழின்‌ 
பக்கம்‌ உள்ளே இருக்கும்‌ சதுரம்‌ பல்லைக்‌ குறிப்ப.து. 
அண்ணத்தின்‌ உள்ளே காட்டப்பெற்ற சிறு கோடுகள்‌ 

மெய்கள்‌ பிறக்கும்‌ இடங்களைக்‌ குறிக்கின்‌ தன. 


இண்டு 


இவற்றுள்‌ முதற்படத்தை நோக்கின்‌ ௧, ௪,ட, த,ப 
ஆ$ூயெ ஜந்து வல்லெழுத்துக்களும்‌ முறையாக முதலண்ணம்‌, 
இடையண்ணம்‌,; நுனியண்ணம்‌, பல்மருங்கு, இதழ்‌, இன்‌ 
- விடங்களில்‌ அமைக்திருத்தலைக்‌ காணலாம்‌. இவை தலை 
வளியாற்‌ பிறக்கின்றன. இவற்றின்‌ இனமாகிய ஜந்து 
மெல்லெழுத்துக்களும்‌ மேற்குறித்த இடங்களிலேயே 
அமைச்துள்ளன. ஆனால்‌ இவை தலைவளியுடன்‌ மூக்கன்‌ 
வளி சிறப்பாகத்‌ தோன்ற பிறக்கின்றன. ' இரண்டாவது 
படத்தைப்‌ பார்த்தால்‌ ஆராவது வல்லெழுத்தாகிய றகரமும்‌ 
அதன்‌ இனமாகிய ஸனகரமும்‌ த்கர நகரங்கள்‌ பிறக்கின்ற 
இடத்திலேயே பிறக்கின்றன என்பதை உணரலாம்‌, ஆனால்‌ 
முயற்சி வேறுபாட்டால்‌ இவை வேறு எழுத்துக்கள்‌ 
ஆகின்றன. தகர நகரங்கள்‌ பிறக்கும்போது காநுனி 
பரந்து (பட்டையாக) பல்‌ மருங்கில்‌ அண்ணத்தை ஒற்று 
கின்றது.  றகரனகரங்கள்‌ பிறக்கும்போது நரறநுணி 

மேஜனோக்கிச்‌ சென்று பல்‌ மருங்கில்‌ அண்ணத்தை ஓழ்ல 
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கின்றது, ஹமான்றாவது படத்தை கோக்கின்‌ இடையெழுத்‌ 
துர்களில்‌ யரலவ ஆகியகான்கும்‌ முறையே இடையண்ணம்‌, 
பல்‌.ற்ருவ்கு, பல்லடி,, இதழ்‌ ஆகிய விடங்களிற்‌ பிறப்பதைக்‌ 
காணலாம்‌. ழகரம்‌, ரகரம்‌ பிறக்கு மிடத்திலேயே அமைக்‌ 
துள்ளது. மேலும்‌ இவையிரண்டும்‌ தஈக்களும்‌ றனக்‌ 
களும்‌ பிறக்குமிடத்தலேயே அமைச்துள்ளன. இடம்‌ 
ஒன்றாயிருந்தும்‌ இவை ரகர ழகரங்களாக ஒலிப்பதற்கு 
முயற்சிவேற்றுமையே காரணம்‌. இவை பிறக்கும்போது 
காநுனி மேனோக்கச்‌ சென்று பல்‌ மருங்கில்‌ ௮ண்ணத்தைத்‌ 
தடவுகின்றது. அவ்வாறு தடவும்போது மிட்‌ ௮வளியும்‌ 
சேர்கின்றது. மெய்யெழுத்துக்களின்‌ பிற.ப்பிடங்களையும்‌, 
கரத்றினையும்‌, முயற்சியினையும்‌ நுண்ணிதின்‌ ஆய்ச்து கூறிய 
ஆசிரியா்‌ தொல்காப்பியனுர்‌ ரகர ழகரங்கள்‌ பிறப்பதற்கு 
வேண்டிய முயற்சியை வேறு பிரித்துக்‌ காட்டாது 


. அனிகா ௮ணரி அண்ணம்‌ வருட 
சகாரம்‌ ழகாரம்‌ ஆயிரண்டும்‌ பிறக்கும்‌ 


என இரண்டிற்கும்‌ ஒரே முயற்சி கூறிவிட்டார்‌. மிகமிக 
அணுக்கமாக வேறுபடுத்திக்‌ சாட்டவேண்டி.யதில்லை என 
ஆரியர்‌ நினைத்தனர்‌ போலும்‌. எனினும்‌ இரண்டிற்கு 
மூள்ள வேறுபாடு இதுவாகும்‌ : ரகரம்‌ பிறக்கும்போது 
காநுனி மேனோக்கச்‌ சென்று பல்மருவ்கில்‌ ௮ண்ணத்தைத்‌ 
தடவுகின்றது. ழகரம்‌ பிறக்கும்போது கா நுனிமேனோககச்‌ 
சென்று பரந்து (பட்டையாக) பல்மருங்கில்‌ அண்ணத்தைத்‌ 
தடவுகின்றது. லகரம்‌ எகரம்‌ இரண்டும்‌ பல்லடியிலேயே 
பிறக்கின்றன. லகரம்‌ பிறக்கும்போது கரநுனி பல்லடி. 
யண்ணத்தை ஒற்றுகன்றது. ளகரம்‌ பிறக்கும்போது 
நாநுனி பரந்து பல்லடி யண்ணத்தை ஓற்றுகன்றது. 
மூன்று படங்களையும்‌ சேர்த்து கோக்கின்‌, பகரம்‌, மகரம்‌, 
வகரம்‌ ஆகிய மூன்றும்‌ இகழ்களிடத்தே பிறப்பது தெரி 
இன்றுது. பகரம்‌ மகரம்‌ இரண்டும்‌ இரண்டி தழ்களும்‌ 
கூடுதலினாலுண்டாகின்றன.  பகரம்‌ தலைவளியால்‌ பிறக்‌ 
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தின்றது. மகரம்‌ பெரும்பாலும்‌ மூக்குவளியால்‌ பிறக்‌ 
இன்றது. வகரம்‌ மேற்பல்லும்‌ &ீழிதழும்‌ கூட உண்டா . 
கின்றது. 


9 உலகமொழிகளின்‌. எழுத்தொலி இருவகையுள்‌ . அடங்‌ - 
கும்‌: அவை (1) முதல்‌ (தனி) அல்லது அடிப்படை, ஒலி. 
($) கலப்பொலி என்பனவாகும்‌. அடிப்படை ஒலிகள்‌ 
தமிழ்‌ உயிரெழுத்துப்‌ பன்னிரெண்டானும்‌, மெய்யெழுத்துப்‌ 
பதினெட்டாலும்‌ குறிக்கப்படும்‌ - -முப்பதேயாகும்‌. இவ்‌ 
வெண்ணிற்கு மேல்‌ உலகமொழிகளில்‌ காணப்படும்‌ உயிர்‌ 
களும்‌ மெய்களும்‌, கலப்பொலி யெழுத்துக்களாம்‌. அடிப்‌ 
படை ஒலி அல்லது கலப்பொலி என்பதை அுதியிடுவ.து 
காற்றே. தமிழ்‌ உயிர்‌ எழுத்துக்களும்‌, மெய்யில்‌ இடையின 
எழுத்துக்களும்‌ மிடற்றுக்காற்றினால்மாத்திரம்‌ உண்டாவன. 
வல்லெழுத்‌.துக்கள்‌ தலைக்காத்ரால்‌ மாத்திரம்‌ உண்டாவன. 
மெல்லெழுத்துக்கள்‌ தலைக்காற்றுடன்‌ மூக்கின்‌ காற்றும்‌ 
சேர்தலால்‌ உண்டாகின்றன. : .ஆகையின்‌ இவைகள்‌ ஒரு 
வகைக்‌ கலப்பொலிகளாஇ வல்லெழுத்துக்களுக்கு இனமாகி 
நிற்கின்றன. கெஞ்சு வளியரய்தம்‌ வல்லெழுத்துக்களோடு 
சரரும்போது வல்லெழுத்துக்களும்‌ சிறிது கலப்பொலிகளா£ 
இன்றன.  கலப்புயிர்களும்‌ மிகசீசிறிய அளவில்‌ தமிழில்‌ 
உண்டு. அவை கசூற்றியலிகரக்‌ சூற்றியலுகரங்களாகும்‌. 
ஆனால்‌ உலக மொழிகள்‌ பிறவற்றில்‌ கலப்பொலி உயிர்‌ 
களும்‌, கலப்பொலி மெய்களும்‌ மிக அதிகமாயுள்ளன. 
அவ்வெழுத்துக்கள்‌ உண்டாகும்போது, தலை, மிட௮ு,கெஞ்சு 
ஆ௫டியவளிகள்‌ பலவாழராக ஒன்றோடொன்று கலக்கின்றன. 
தமிழ்‌ வல்லெழுத்துக்களுடலும்‌, சிறிய அளவில்‌ இடை 
யெழுத்துக்களுடனும்‌, மூன்று கூற்றதாகிய ஆய்தத்தினைத்‌ 
தனித்தனியோ அன்றி இரண்டு. சேர்த்தோச்‌ சார வைத்‌ 
தலால்‌ உலகமொழிகளில்‌ காணப்படும்‌ கலப்பு மெய்யெழுத்‌ 
துக்களை யெல்லாம்‌ உண்டுபண்ணலாம்‌. இவ்வாறே. தமிழ்‌ 
உயிர்‌ எழுத்துக்களடன்‌ குற்நியலிகாம்‌, க 
ஆகிய சார்பெழுழ்துக்களைச்‌ சார வைத்தலால்‌ உலகத்‌ ன்‌ 
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றெமொழிகளில்‌ காணப்படும்‌ கலப்புயிர்‌ எழுத்துக்களை 
யுண்டுபண்ணலாம்‌. முதற்கண்‌ பிறமொழிகளின்‌ கலப்பு 
்‌ மெய்களை யெழுது மாற்றை விளக்குவாம்‌ : 


மூன்று கூற்றதாகய  ஆய்தத்தின்‌ தனித்தனிக்‌ குறி 
யிடுகள்‌ 2: 


ஆய்தத்தின்‌ பண்டைய உரு ட்‌ 


77 இடைக்கால உர 8 
9 தற்கால உ௫ 2 
யாம்‌ மேற்கொண்டுள்ள குறியீடுகள்‌ : 
தலைவளியாய்தம்‌ ல்க | 
கெஞ்சுவளியாய்தம்‌ ்‌ அவம்‌ 
மிடற்ற௮ுவளி யாய்தம்‌ 0 
தலை மிடறு 97 மரீ 

கெஞ்சு மிடறு 9 ட்‌ 
அரைகெஞ்சுவளி ன மம 
கால்‌ கெஞ்சுவளி த ்‌ 
அரை மி௨ற்றுவளி ,, ய 
ய 


கால்‌ மிடற்றுவளி 


(௧). எஃகு (௪-௪). . இச்சொல்லில்‌ தீலைவளியால்‌. 
பிறக்கும்‌ ககரம்‌ கெஞ்சுவளியாய்தத்தின்‌ சார்பால்‌, , ஐ, 
பக்கலில்‌ மாறிற்று. பந்தய ஓட்டம்‌ ஓடிவந்து கின்ற 

ஒருவன்‌ மூச்சுவிடும்போ.து வெளிப்படுகின்ற காத்று மிடற்‌ . 
றில்‌ தடைப்படாது மேல்வாயின்‌ முதல்‌ ௮ண்ணத்தைதீ 
தழுவி வெளிவருகின்‌ றது. இதன்‌ ஒலிதான்‌ ஹ்‌. 


(௪). ௧௯௯. (௧-௯) இச்சொல்லில்‌ உள்ள சகரம்‌ 
(தலைவளியாற்‌ பிறப்பது) கெஞ்சுவளி ஆய்தத்தின்‌ சார்பால்‌ 
வடமொழி 53 ஒலியாக மாறிற்று. காற்று இடை 


45. 


யண்ணத்தைத்‌ தழுவிச்‌ இறி.துதடைப்பட்டு வெளிவருவதால்‌ 
அரை கெஞ்சு வளியே உண்டாகின்றது. 


(ட). முஃடீது. (மூடீது) இதில்‌ டகரம்‌ ல்க 
ம்‌ (11)௦யஹ்ூ ஒலியாக மாஅகின்றது. நெஞ்சின்‌ காற்று 
நுனி ௮ண்ணத்தைத்‌ தழுவி வெளிவருகன்்‌ றது. 


(தூ. அஃது. (௮--.த) இதில்‌ தகரம்‌ ஆங்கில 1 
மிவிம்த, 8௦௧1ம்‌) ஒலியாக மாகிறது. கெஞ்சின்‌ 
காற்று பல்‌ மருவ்கினைத்‌ தழுவி வெளிவருகன்‌ ற து. 


(பட... கஃபு. - (கஃபு) இச்சொல்லில்‌ பகரம்‌ ஆங்கில 
நா ஒலியாக மாறுகின்றது. கெஞ்சின்‌ காற்று இதழைத்‌ 
தழுவி வெளிவருகின்‌ ஐது. 


(த).  கலஃறென்னும்‌. _ (க. றென்னும்‌ கெஞ்சுவளி - 
யால்‌. றகரம்‌ மாறி ஒலிப்பது பிறமொழிகளில்‌ இல்லை; 
றகரம்‌ தமிழுக்கே உரிய எழுத்தாகலான்‌. 


(ஐ, 8. தமிழ்‌ சகரமானது கெஞ்சுவளியால்‌ மாறி 
அண்ணத்தில்‌ தடைபடாது பல்லையும்‌: நுனி நரவினையும்‌ 
.. தழுவி 'வெளிவருதலால்‌ இவ்வொலி உண்டாகின்றது. 
்‌ அண்ணத்தில்‌ தடைபடாமல்‌ வருவதால்‌ முழு நெஞ்சுவளி 
பெறுகின்றது, (666) --௫. 


கடட 871)... இவ்வொலி -மிடந்‌அவளியுள்ள தாய 
தமிழ்‌ ழகரத்தை கெஞ்சுவளி சரர்தலினால்‌ உண்டாகின்றது. 
- மு, - ழை) 


வடமொழி வல்லெழுத்துக்களின்‌ முதல்‌ வர்க்க எழுத்‌ 
துக்கள்‌ தமிழ்‌ வல்லெழுத்‌.துக்களுக்கு நேராகும்‌. 


வடமொழி வல்லெழுத்துக்களின்‌ இரண்டாவது வர்க்க 
எழுத்துக்கள்‌, தமிழ்‌ வல்லெழுத்துக்களை தலைவளியாய்தம்‌ 
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சார்தலினல்‌ உண்டாகின்றன,  தலைவளியாற்‌ பிறக்கின்ற 
தமிழ்‌ வல்லெழுத்துக்களுடன்‌ மீண்டும்‌ தலைவளி சரர்‌.தலினால்‌ 
இவ்வெழுத்துக்கள்‌ இருமடங்கு வன்மைபெறுகின்‌ றன, 


[க-18) 1], 1௪8, 15. 
[த்‌ (ப--௧, 


தமிழ்‌ வல்லெழுத்‌.துக்களை மிடற்றுவளி ஆய்தம்‌. சார்தலினால்‌ 
வடமொழி வர்க்கத்தின்‌ மூன்றாம்‌ வரிசை எழுத்துக்கள்‌ 
உண்டாகின்றன. 


கரி, 0, -...3 ்‌ பட. 


பித்‌ ப ௫ 


தமிழ்‌ வல்லெழுத்துக்களைத்‌ தலைவளியாப்தமும்‌ மிடற்று 
வளியாப்தமும்‌ ஒருசேரச்‌ சார்தலினால்‌ வடமொழி சான்காம்‌ 
வர்கீக எழுத்துக்கள்‌ உண்டாகின்றன. 


மத... சு 31. ய்டடடே 


த, ்‌ப*, 


நமீம0்‌, சே்ற, 11 கக1௫, 2௦01 என்ற சொற்களில்‌ 
உள்ள 0 8, ரீ, என்ற ஒலிகளை இந்தியராகிய ஈரம்‌ 
டம்‌ ஒலிப்பதில்லை. இவற்றில்‌ (என்ற ஒலி கெஞ்ச 
வளி , ஆய்த. டகர .ஒற்றுடன்‌ -கெஞ்சுவளியாய்த ழகரம்‌ 
ஒண்று சேர்வதால்‌ உண்டாகிறது. (ம-ட்‌-ழ்‌, -ட்தின்‌) 
]க8௪ என்ற சொல்லில்‌ உள்ள 8 ஒலி ழகரத்தை 
நெஞ்சு வளியும்‌ -மிடற்.றுவளியும்‌ ஒருசேரச்‌ சார்.தலினால்‌ 
உண்டாகிறது. (ப்ளெ”ழர்‌), ஏீ௦ு என்ற சொல்லில்‌ 
உள்ள 4 ஒலி வடமொழி ஜ ஒலிக்கு நேராகா து. இதன்‌ 
அடல்‌ மிடற்றுவளி டகர ஓற்றுடன்‌, கெஞ்சுவளி, மிடற்று 
வளி ழகரம்‌ சேர்கின்றது, (ட்‌ ழான்‌, வடமெ ஈறி 
(௬) எ இரட்டையெழுத்து, இதில்‌ சகர ஒற்றுடன்‌ 
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நெஞ்சுவளி ழகரம்‌ சேர்கிறது, (ல க-முமி) 


அரபி மொழியில்‌ மிகக்கடினமான கலப்பு மெய்கள்‌ 
உண்டு. ககர தீதில்‌ ஆறுவகையுண்டு. ' 
ம தமிழ்‌ ன 5. (கலாம்‌ பேச்சு) 
(இ வடமொழி ஹ (--காயில்‌-- அஞ்சக்கூடி.ய) 
(கெஞ்சுவளி ககரம்‌) 
2 ர... மிடற்றுவளி க்‌ 
௫) து ட்ட்டகள்‌ (கலத்‌- தவறு) 
(4) கால்‌ மிடற்றுவளி கொம்‌ -௪மூகம்‌) 
(5) அரைக்காரல்‌ ககரம்‌. 
இதனை ஒலிக்கும்போ 
து கெஞ்சுவளி ௮ண்‌ (காசி மக்கா யாத்திரை 
ணத்தில்‌ உராய்ந்து. செய்தவன்‌) 
-. அரைப்பங்கு. தடைப்‌ ன 
்‌. பட்டு வெளிவருகிறது 
(0) முழுக்காரல்‌ ககரம்‌. 
அண்ணத்தில்‌ உராய்ச்‌ 


த கெஞ்சுவளி அதிகம்‌. (கத்‌ கடிதம்‌) 
தடைப்பட்டு வருகி ர 
றிது. 


7. ௪கர வரிசையில்‌ அரபியில்‌ ஜந்‌.து எழுத்துக்கள்‌ உண்டு. 

_ இவைகளில்‌ மூன்௮ வடமொழி ஸ, ஷ, ஐ. ஓன்று ஆங்லை 
*... இவ்வொலி ௪கரத்துடன்‌ நெஞ்சுவளியும்‌ மிட ந்‌௮வளியும்‌ 
்‌.. சரர்தலால்‌ உண்டாகறெது. இவ்வொலி இந்தி மொழியிலும்‌ 
உண்டு. ” ்‌ 


(இச்தி: சமீச்‌ அகிலம்‌, அரபி? சகாத்‌ அறம்‌) 
ஜந்தாவது எழுத்து வடமொழி ஷ கரத்தில்‌ அரை தலி 
பெறுகிறது. அதாவது தமிழ்‌ ழகரம்‌ அரை கெஞ்சுவளி . 
பெறுகின்றது. (ழூப்ர்‌ பொறுமை தகர வரிசையில்‌ 
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அரபியில்‌ நான்கு எழுத்துக்கள்‌ உண்டு ? 


0) தமிழ்‌ ,த "தார0திர்‌ - வணிகன்‌) 
(8) கெஞ்சு வளிபெற்றது (தமர்‌ பழம்‌) 
(9) மிடற்றுவளிபெற்றது (தேலீஸ்‌ சான்று) 
6 உ.” வ்‌ (தலீல்‌ -கேவலமான) 

அரபியில்‌ அகரத்தில்‌ இரண்டு உண்டு. ஒன்று தமிழ்‌ 
அசரம்‌. ஏனையது மிடற்றுவளி இருமடங்கு பெற்றது. 
(அய்ன்‌ -கண்‌).. இல இந்திச்‌ சொற்களின்‌ ஈற்றில்‌ ஞகர ' 
மெய்யும்‌ ககர மெய்யும்‌ வருகின்றன. (--கைஞ்‌ இருக்‌ 
கின்றண. (காங்‌ ஆம்‌. ன்‌ ்‌ 


குற்றியலிகரம்‌, குற்றியலுகரம்‌. 

இதுகாறும்‌ தமிழ்ச்‌ சார்பு எழுத்துக்கள்‌ மூன்றில்‌ 
ஒன்றாகிய ஆய்தத்தின்‌. சார்பால்‌ பிறமொழிகளில்‌ உள்ள. 
மெய்க்கலப்‌ பொலிகள்‌ உண்டாதல்‌ விளக்கப்பட்டது. 
இனிக்‌ சூற்றியலிகரக்‌ குற்றியலுகரங்களின்‌_ உதவிபால்‌ 
பிறமொழிகளில்‌ உள்ள கலப்புயிர்கள்‌ உண்டாகுமாற்றை 
_ விளக்குவாம்‌. வடமொழியிலும்‌ அதனைச்சரர்ந்த வட 
நாட்டு மொழிகளிலும்‌ . மெய்க்கலப்பொலிகள்‌ மிகுக்திருப்‌: 
பதைப்போல்‌, ஆங்கலைத்திலும்‌ .பிற ஐரோப்பிய .மொழி: 
களிலும்‌ கலப்புயிர்கள்‌ மிகுர்துள்ளன. இவைகளை விளக்கு 
மூன்‌ தமிழ்‌ உயிரெழுத்துப்‌ அணல்‌ விளக்குதல்‌ 
இன்றியமையா ததாகன்‌ றது. 


உயிர்‌ பன்னிரெண்டும்‌ மிடற்றுவளியால்‌, பிறப்பவை. 
பகல்‌ ஒலிக்கும்பேஈது ' பெரும்பாலும்‌ இதழ்களே 
தொழில்புரிகின்‌ றன. உயிர்களில்‌ முதல்‌ நிற்பது அகரம்‌. 
அகரத்தில்‌ ஏனைய எல்லா உயிர்கஞம்‌ அடங்குகின்றன. 


அகரம்‌: இன்றேல்‌ வேறு உயிர்களும்‌ இல்லை. இதனாலேயே 
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திருவள்ளுவர்‌ அகரத்தை ஆதிபகவனுக்குவமையாகக்‌ கூறி 
னார்‌. கண்ணனும்‌ கீதையில்‌ எழுத்‌.துக்களில்‌ அகரமாம்‌.. 
நிற்கின்றேன்‌ எனக்கூறியதும்‌ இதுகுறித்தே. வாய்‌ இறந்த 
வடனேயே அகரம்‌ தோன்றிவிடுகிறது. ஆனால்‌ அது.” 
செவிப்புலனாக வேண்டுமானால்‌ மிட ற்‌ அவளிபெறவேண்டும்‌. 
அகரமேவாயைத்திறக்கின்‌ ற்‌.து என்று-கூ றினும்‌ பொருந்தும்‌. 
வாய்திறவாமல்‌ ஏனைய எழுத்துக்கள்‌: உண்டாவது எவ்‌ 
கனம்‌ 2 வாய்திறவாமல்‌ உண்டாகும்‌ ஓர்‌ எழுத்து 
'மகரமெய்யாகும்‌. உலக மொழிகளில்‌ எல்லாம்‌ அகரமே 
மதல்‌ எழுத்தாய்‌ கிற்பதனை நாம்‌ உணர்வோம்‌. . ஆகாரம்‌ 
அகரத்தின்‌ நீட்டமே. இவையிரண்டும்‌ அங்காந்து கூறு 
முயற்சியால்‌ பிறக்குமென ஆசிரியர்‌ தொல்காப்பியனார்‌ 
கூறியுள்ளார்‌. : அவ்காதீதலாவது வரயைத்‌ இறத்தலே. 
அதாவது இதழ்களாகிய கதவுகள்‌ இறத்தல்‌, 


அவற்றுள்‌, ற 
௮, ஆ, ஆயிரண்டங்‌ காச்இியலும்‌ 


என்பது தொல்காப்பிய நூற்பா, ட 

வாய்‌ இறக்தபிறகு, - -இ, ௬, எ;எ, ஐ ஆய ஐந்தும்‌ . 
அடி.ப்பற்களை சாவிளிம்பு உறலால்‌ பிறக்கும்‌. என ஆசியா 
கூறியுள்ளார்‌. 


இ, ஈ, எ, ஏ, ஐ, யென இசைக்கும்‌ . 
அப்பால்‌ -ஐர்‌.தம்‌ அவற்றோன்ன ' 

அவைதாம்‌ 

அண்பல்‌ மூதல்கா விளிம்புறல்‌ உடைய 


இச்‌ நாற்பாவில்‌ ௮ண்பல்‌ என்பதற்கு இளம்பூரணரும்‌ 
நச்ினார்க்கனியரும்‌ ஈரா விளிம்பு அணுகும்பல்‌ எனப்‌ 
பொருள்‌ கொண்டனர்‌. ஆனால்‌ அடிப்பற்கள்‌ என்னு 
, கூறுவதே விளக்கமான உரையாகும்‌. அடி.நாவின்‌ விளிம்பு 
அடி.ப்பற்களைச்‌ சாரும்போது இதழ்கள்‌ விரிதலைக்‌ காண 
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லாம்‌. 


* உ,ஊ, ஓ, ஓ, இள ஆகிய ஐந்தும்‌ இதழ்கள்‌ ' குலித 
லால்‌ பிறக்கின்றன என ஆரியர்‌ கூறியுள்ளார்‌. 


உ, ஊ, "ஓ, ஓ, எ: வென விசைக்கும்‌ 
அப்பா லந்து மிதழ்குவிச்‌ இயலும்‌ 


ஆகவே உயிர்‌ எழுத்துக்கள்‌ எல்லாம்‌ இதழ்கள்‌ தஇிறத்த' ' 
லாலும்‌, விரிதலாலும்‌, குூவிதலாலும்‌ பிறக்கனெறன என்பது 
அ௮றியக்கிெடக்கின்ற து. 


உயிர்கள்‌ பிறக்குமாற்றை இன்னணம்‌ மூன்று நூற்‌ : 
பாக்களில்‌ கூறிய பிறகு ஆ௫ரியர்‌.. 


தத்தம்‌ இரிபே சிறிய ளென்ப 


என்ற நூற்பாவைக்‌ கூறியுள்ளார்‌. இதன்‌ பொருளை உப்த்‌ : 
அணர முடியாமையால்‌. ஈச்சினார்க்கினியா, “இது முற்‌ 
கூறிய உயிர்க்கும்‌ மேற்கூறும்‌ மெய்க்கும்‌ பொதுவிதி: 
கூறிச்‌ இங்க நோக்காகக்‌ இடச்தது”' " எனத்‌ தோற்றுவாய்‌ 
செய்வித்துப்‌ பொருள்‌ கூறுனெருர்‌. . இவ்வாறே இளம்‌. 
பூரணரும்‌, 


**இது முன்கூறிய உயிர்க்கும்‌ மேற்கூறிய. மெய்க்கும்‌ 
ஓர்‌ புறனடை கூறுதல்‌ ;நூதலிற்று'” எனத்‌ தோற்றுவாய்‌ 
கூறிப்‌ பொருள்‌ கூறுகன்ருர்‌. கூறும்‌ பொருள்‌ இது 
வாகும்‌ 2 “உயிர்கள்‌, மெய்கள்‌ ஆயெ எழுத்துக்கள்‌ 
ஒவ்வொரு தானங்களில்‌ கூடிப்‌ பிறப்பனவாயினும்‌, உயிர்‌ 
களுக்கும்‌ மெய்களுக்குமுள்ள வேறுபாடுகள்‌ மிகச்‌ 
சிறியவே.'” இது ஒருகிறிதும்‌ பொருக்தா வுரையாகும்‌. 
உயிர்களுக்கும்‌ மெய்களுக்கும்‌ பிறப்பில்‌ உள்ள வேறுபாடு 
மிகச்சிறியதெனக்‌ கூறுவது மிகப்‌ பெருந்தவறு. உரை 
விளங்காமையால்‌ இவ்வாறு மயங்கினர்‌ 
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ண்ட உயிர்‌ எழுத்துக்களின்‌ பிறப்பை முற்கூறிய 
மூன்று. நூற்பாக்களையே ௬ட்டுகின்றது.. பதினெட்டு 
- மெய்களின்‌ பிறப்புமுறையை பதினொரு நாற்பாக்களில்‌ 
- மேலே கூறும்‌ ஆரியா, பன்னிரெண்டு உயிர்களின்‌ பிறப்பு 
- முறையை மூன்றே நூற்பாக்களில்‌ அடங்க வைத்தார்‌. 
“ஏனெனில்‌ உயிர்கள்‌, இதழ்கள்‌ -தறத்தல்‌, விரிதல்‌, குவிதல்‌ 
: ஆயெ மூன்றே முயற்சிகளில்‌ பிறக்கின்றன. எனினும்‌, 
- அவ்காத்தல்‌ முயற்சியில்‌ கூறப்பட்ட ௮, ஆ, இரண்டிற்கும்‌ 
சிதிய வேறுபரடு உண்டென்பதனையும்‌, விரிதல்‌ முயற்சியில்‌ 
“கூறப்பட்ட இ; ௭, எ, ஐ, இவைகளில்‌ ஒவ்வொன் 
. றிற்கும்‌ சிறிய வேறுபாடு உண்டென்பதனையும்‌, குவிதல்‌ 
முயற்சியில்‌ கூறப்பட்ட, ௨, ஊ, ஓ, ஓ, ஒள; இவைகளில்‌: 
்‌ ஒவ்வொன்றிற்கும்‌ சிறிய வேறுபாடு உண்டென்பதனையும்‌ 
குறித்தற்கே (தத்தர்‌ திரிபே சிறியவென்ப்‌” என்ற ஆரற்பா, 
உயிர்கள்‌ 'பிறப்பினைக்‌ சூறித்த மூன்று நூற்பாக்களுக்குப்‌ 
பின்‌ கூறப்பட்டது, இனி, பன்னிரெண்டு உயிர்களில்‌ ஒன்‌ 
இற்கும்‌ மற்மென்றற்கும்‌ உள்ள தொடர்பினை ஆராய்வாம்‌. 

சிவஞான முனிவர்‌ முதற்‌ சூத்திர .விருத்தியுள்‌ உயிர்‌ 
எழுத்துக்களின்‌ மூறைவைப்பினை துண்ணிதின்‌ ஆய்ந்து 
; கூறியுள்ளார்‌. ஈண்டு அவரால்‌. கூறப்படாத சில செய்தி 
களையும்‌, அவர்‌ ஆய்வுரையில்‌ யாம்‌ தவறெனக்‌ ; கண்ட 
வற்றையும்‌ விளக்குவாம்‌. 


௮, இ, ௨, மூன்றும்‌ முறையே இதழ்களைத்‌ இற.த்தலா 
அம்‌, திதத்தலுடன்‌ விரிதலாலும்‌, இறத்தலுடன்‌ குவிதலா 
லும்‌ உண்டாகின்‌றனவாகலின்‌ இவ்வாறு முறையாக 
- வைக்கப்பட்டன. இதழ்களின்‌ .இம்மூன்று முயற்சிகளும்‌ 
்‌ ற்கான அத்தையும்‌, நீட்டத்தையும்‌, உயரத்தையும்‌ 
'காட்டுகன்றன : 


பகம்‌. 


அஃ. இக்‌ ௨0 
கட்புலனாகும்‌ ௪ எப்பொருளுக்கும்‌ இம்மூன்று அளவுகளும்‌ 
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உண்டென்பது வெளிப்படை, கட்புலனாகும்‌ எப்‌ 
பொருளும்‌ மூன்௮ அளவுடன்‌ அமைந்திருப்பது போலவே, 
செவிப்புலனாகும்‌ உயிர்‌ எழுத்துக்கள்‌ எல்லாம்‌ ஒலிக்கப்படும்‌ 
போது தஇிறந்தவாய்‌ உருவின்‌ மூன்று, அளவுகளால்‌ அமை 
இன்றன.  மெய்யெழுத்துக்கள்‌ தமிழ்‌ இலக்கணப்படி. 
உயிரின்‌ உதலியாலன்றி ஓலிக்கப்படா எழுத்துக்கள்‌ ஆகலின்‌ 
வாயின்‌ இவ்வளவுகள்‌ அவற்றிற்கு வேண்டப்படர. 
அகலம்‌ என்ற சொல்லில்‌ அகரம்‌ முதலாக கிற்பதையும்‌, 
நீட்டம்‌ என்ற சொல்லில்‌ உள்ள. முதல்‌ எழுத்தில்‌ இகரம்‌ 
அடஙக்கியிருத்தலையும்‌, உயரம்‌ என்ற சொல்லில்‌ . உகரம்‌ 
முதலாக கிற்பதையும்‌ காண்டுன்றோம்‌.. இது தமிழ்‌ எழுத்‌ 
தொலி நுணுக்க | மாண்பாகும்‌.. "தமிழ்‌ இலக்கணப்படி. 
௮, இ; ௨, மூன்றும்‌ சுட்டெழுத்துக்களாகும்‌. இவை 
, சைவ இத்தாந்த முப்பொருள்‌ உண்மையினை விளக்கும்‌ 
எழுத்துக்களாம்‌. அகரம்‌ தொலைச்சுட்டு ஆதலால்‌ அவனை 
(பதியை குறிக்கின்றது. அவனன்றி ஒரணுவு மசையா 7, 
இகரம்‌ ௮ண்மைச்‌ ௬ட்டு ஆதலால்‌ இவன்‌ என்னும்‌ 
. (பாசத்தால்‌ வந்த) இவ்வுடம்பைக்‌ குறிக்கின்ற து. உகரம்‌ 
இவ்வுட ம்பில்‌ (பாசத்தில்‌ கட்டுண்டு நிற்கும்‌ பசுவாகிய) 
கட்புலனாகாது மறைந்து நிற்கும்‌ உயிரைக்குறிக்கின்‌ ற.த. 
வடமொழியாளர்‌ இம்‌ மூன்‌ ன எழுத்‌.துக்களையும்‌ மூல - 
எழுத்துக்கள்‌ என்பர்‌. 


்‌ அகரத்தில்‌ : ஏனை. உயிர்கள்‌ அடங்கிரநிற்றல்‌ எவ்வா 
றெனின்‌, வாய்இறந்த பிறகு. விரிதல்‌, குவிதல்‌ முயற்சி 
களால்‌ இகரமும்‌ உகரமும்‌ தோன்றலின்‌ இவை அகரத்தில்‌ 
அட ங்குகின்றன. - பின்னர்‌ ௮கர இகரச்‌ சேர்க்கையாலும்‌, 
அகர வுகரச்‌ சேர்க்கையா லம்‌ எனை உயிர்கள்‌ தோன்றலின்‌ 
இவைகளும்‌ அகரத்தில்‌ அடங்குகின்றன. இவற்றினை 
சிவஞான முனிவர்‌ மிக நுட்பமாகக்‌ காட்டியுள்ளார்‌ 2 ்‌ 
(எகரமாவது அகரக்கூறும்‌ இகரக்கூனும்‌ தம்முள்‌ ஓச்திசைப்‌ 
பது, ஓகரமரவது அகரக்கூறும்‌ உகரக்கூறும்‌ தம்முள்‌ ஓதீ 
இசைப்பது, இவற்றள்‌ அகரக்கூறு குறைந்தும்‌, இகர 


51. 
வுகரக்‌ கூறுகள்‌ மிகுக்தும்‌ உள்ளன” - இவ்விளக்கம்‌ 
முற்றிலும்‌ பொருத்தமானது. கண்ணுாடியுட்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டு இவ்வெழுத்துக்களைத்‌ தனித்தனி. ஒலித்துப்பார்தீ 
தால்‌ எகாத்தை ஒலிக்கும்போதுண்டாகும்‌ வாயின்‌ உருவம்‌; 
அகரத்தாலும்‌ இகரத்தாலும்‌ உண்டாகும்‌ உருவங்கள்‌: 
ஒன்றுசேர்ர்த உருவமாகத்‌ தோன்றுதலைக்‌ காணலர்ம்‌, 
இவ்வாறே. ஓகரத்தின்‌ உருவம்‌, அகரவுருவழும்‌ உகரவுருவ : 
மும்‌ சேர்ந்த உருவமாகத்‌ தோன்றுதலைக்‌ காணலாம்‌: 


அ: இ 


117 நடக்க? 


ட 


எ... 


ஒடுலமா 


மேலே கூறியவாற்றால்‌, ௮, இ, ௨, ௭, ஓ, இவற்றின்‌ வைப்பு 
முறையின்‌ காரணத்தை உணரலாகும்‌. ஆ, ஈட முதலியன 
கெடி.லானமையின்‌ அவ்வச்‌ சூறிலின்‌ பின்வைக்கப்பட்டன... 
ஏகாரத்தின்‌ பின்‌ ஐகாரமூம்‌ ஓகாரத்தின்‌ பின்‌ ஒளகாரமும்‌ 
வைக்கப்பட்டதற்குச்‌ சிவஞான முனிவர்‌ கூறும்‌ காரணம்‌. 
சுரியானதெனினும்‌, ஐகார ஓளகாரங்களின்‌ ஒலித்தன்மை 
யைப்‌ பற்றிக்கூறும்‌.விளக்கம்‌ அத்‌.துணைச்‌ சரியானதன்று. . 


அகரக்கூறும்‌ இகரக்கூறும்‌ தம்முள்‌ ஒத்திசைத்து 
-எகரமாவதற்குச்‌ சவஞான முனிவர்‌ கூறும்‌ ஈரமடங்கல்‌ 
என்ற உவமை பொருக்தாதாகும்‌. ஏனெனில்‌ : எகரம்‌ 
இரட்டை. ஓலியுள்ள' . எழுத்தன்று. இதழ்களின்‌ இரு 
மூயற்கெள்‌ எகாத்தை ஒலிக்கும்போது. ஒரே முயற்சியாக 
மாறிவிடுகன்‌.றன. இவ்வாறே ஓகரத்திற்கும்‌ ஈரமடங்கல்‌ 
என்ற உவமை பொருந்தாது. நீரும்‌. உப்பும்‌, சோந்து: 
தரேமுகத்தல்‌ அளவாய்‌ கிற்றல்போல அகரமும்‌ இகரமும்‌ 
சேர்க்‌து ஒருமாத்திரை யளவே உள்ள எகரமாகவும்‌, ௮௧கர 
மும்‌ உகரமும்‌ சேர்ந்து ஒருமாத்திரை யளவே உள்ள ஓகர: 
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மாகவும்‌ நிற்கின்றன. சிவஞான முனிவர்‌, “அகரமும்‌ 
_யகாமும்‌, இகாமும்‌, தம்முள்‌ ஒத்திசைத்து கிற்ப தொன்றாக 
ன்‌, எகர ஏகாரங்களின்‌ பின்னர்‌ ஐகாரமும்‌, அகரமும்‌; . 
_ வகரமும்‌, உகரமும்‌ தம்முஸ்‌ .ஒத்திசைத்து கிற்பதொன்றா 
கலின்‌) ஒகர. ஓகாரவ்களின்‌ .. பின்னர்‌ ஒளகாரமும்‌ வைக்கப்‌ 

பட்டன” எனக்கூறுவ.து பொருந்தாது. ஐகார ஒளகாரவ்‌ 

களின்‌ ஒலிக்கூறுபாட்டினை வடமொழி பயிதநடுகாரணமாகத்‌ ' 
தவறாக. உணர்ந்து . மயங்கினர்‌ மாதவச்‌. இவஞான. 
முனிவர்‌. மயங்கெதுடன்‌ நில்லாது தொல்காப்பிய நூற்‌ 

பரக்களுக்கு கேரிய . பொருள்‌ கூறியுள்ள உரையாசிரியர்‌, 
ஈச்சினார்க்கினியர்‌ இருவரையும்‌ வடமொழி: யுண்ராமையால்‌ 

மயங்கினர்‌ எனவும்‌ குத்தம்‌ கூறிபுள்ளனர்‌. தமது மயக்‌ 

கத்தைப்‌ பிறர்மேல்‌ வைத்தனர்‌. . (வடநூற்‌ . கடலை நிலை 
கண்டறிந்த சேனாவரையர்‌ எழுத்திற்கு த யிருந்தால்‌ 

சரியாகக்‌ கூறியிருப்பார்‌ என்பது முனிவரது தருக்கம்‌. 

இவ்வாறு தருக்கி முனிவர்‌ மேலும்‌ கூ.றுஇன்றார்‌? *அவர்‌. 
சொல்லதிகாரம்‌ போலப்‌ பெரும்‌ பயன்‌ படாமைகருதி: 
எழுத்திற்கு உரை: செய்யா தொழிக்தார்‌'. ., என்னே 

தருக்கம்‌ ! - எழுத்ததிகாரம்‌ சொல்லஇிகாரம்போலப்‌ பெரும்‌ 

பயன்படாது என்று. யாரே கூறுவர்‌ 2 எழுத்தின்றிச்‌ 

சொல்லேது 8 “*வடநூலுணர்க்தரர்க்கன்றித்‌ தமிழியல்பு 

விளங்காது என்பது முணர்ந்து -கேோரடற்கன்றே: பாயிரத்‌ 

துள்‌ ஐந்திரம்‌ நிறைந்த தொல்காப்பியன்‌ என்ற தூஉ 

மென்க'” என 'முனிவர்‌ வெற்றி முடன்‌ தமதுரையை 
முடிக்கின்றார்‌. . எனினும்‌ சிவஞான. முனிவர்‌ தமது: 
கொள்கைக்கு ஆதரவாகப்‌ பாணிணீயத்திற்குரை செய்த 

ப.தஞ்சலியாரையே காட்டுகின்றார்‌." பாணினிக்கு .முக்இய 
வர்‌ தொல்காப்பியர்‌ என்பதைச்‌ சிவஞான முனிவர்‌ அறிந்‌, 
திலரோ; . அறிர்துளரோ, அறியேம்‌.. எனினும்‌ இவர்‌. 
மயக்கத்தின்‌ காரணத்தை அதிவோம்‌. ஷ்‌. 4 


அகரக்கூறும்‌ . இகரக்கூறும்‌ தம்முள்‌ தச்்கைக்கா 
உண்டாகும்‌ எகரம்‌ ஒருமாத்திரை யளவிற்று. அவ்வாறே 
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ஓகரமும்‌. . ஆகையின்‌ இருமாதீதிரை யளவினதர௫ய ஐகார 
்‌.. மும்‌ அகரக்கூறும்‌ இகரக்கூறும்‌ ஒத்திசைத்தலால்‌ உண்டா 
கறதெனக்‌ கூறினால்‌ சிவஞான முனிவருடைய கருத்திற்குப்‌ 
பொருந்தாது. ஆகைபின்‌ அகரம்‌, யகரம்‌, இகரம்‌ ஆகிய 
மூன்றும்‌ தம்முள்‌: ஒத்திசைத்து ஐகாரம்‌ உண்டாகின்ற 
தென்க்‌ கூறுகின்றார்‌. இவ்வாறே ஒளகாரம்‌ இருமா.த்திரை 
“யளலிற்ராதலின்‌, அகரம்‌, வகரம்‌, உகரம்‌ ஆகிய மூன்றும்‌ 


தம்முள்‌ ஓத்திசைத்து அது பிறப்பதாகக்‌ கூறியுள்ளார்‌." 


இவ்வெழுத்‌.துக்களின்‌ ஒலி துட்பத்தை ஓர்க்தால்‌ அகர 
இகரக்‌ கூறனுகளாலேயே ஐகாரம்‌ பிறக்கின்ற தென்பதனை 
வும்‌, அகர வுகரக்‌ கூற௮ுகளாலேயே -ஒளகாரம்‌ பிறக்கின்ற 
தென்பதனையும்‌ அறியலாம்‌. எகரம்‌ பிறக்கும்போது அகர 
. இகரமுயற்டிகள்‌' நீரில்‌ உப்புகலந்தாற்போல. ஒன்றாகி விடு 
கின்றன. ஐகாரம்‌. .பிறக்கும்போது ' அம்முயற்டுகள்‌ 
தனித்துகின்ற௮ு ஒன்று சேர்கின்றன. இவ்வாறே ஒளகாரச்‌ 
திற்கும்‌.  ஈரமடங்கல்‌- என்ற ௨ வம்‌ . இவற்றிற்குப்‌ 
பொருந்தும்‌. . அவ்வாறாயின்‌ இவை இரட்டை எழுத்துக்கள்‌ 
_ஆகாவோ எனின்‌, ஆகா... இதனாலன்றே .ஆ௫ரியர்‌ இவை 
. களுக்குக்‌ குறுக்கம்‌. கூறியதென்க. இப்பெற்றி யுணராத 
சிவஞான முனிவர்‌, *இவ்வாறாதல்பற்றி, ஏ, ஓ, ஐ ன 
என்னும்‌: கான்கினையும்‌ வடநூலார்‌. சந்தியக்கரம்‌ என்ப” 
என்று கூறித்‌ தமது ஐகார ஒள காரக்‌ கொள்கையை நிலை 
நிஅத்த. முயலுகின்றார்‌. - வடமொழியில்‌ ஐகார ஓளகாரக்‌ 
குக்கங்களில்லை. ₹அவனையா கூறினான்‌” என்ற வரக்கெயெத்‌ 
தில்‌. முதற்சொல்‌ : வினாவாயின்‌ னை . ஒருமாத்திரையாகும்‌. 
(வர்க்கத்தை அவன்‌ --ஜயா -- கூறினான்‌ எனப்‌ பிரித்தால்‌ 
பனை இருமாத்திரையாகும்‌. ஐ. என்ற ஐர்‌.தனி எழுத்து 
ப்‌ "வேண்டியதின்‌, அய்‌, என்று : எழுதிக்கொள்ளலாம்‌ 
- என்று இக்காலத்துச்சிலா்‌. கூறுகின்றனர்‌. இது இயலாது 
என்பதனை மேற்கூறிய எடுத்துக்காட்டு விளக்குகின்றது. 
ஐ, ஒள, ஆகிய எழுத்துக்கள்‌ இயற்கையில்‌ இருமாத்திரை 
யும்‌, குறுக்கத்தில்‌ ஒருமாத்திரையும்‌ பெறுதலை ஒப்பாது 


ல 
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புலவர்‌ புராணமுடையாராகிய தண்டபாணி சுவாமிகள்‌ 
தமது இலக்கண நூலில்‌ 


“ஐ, ஒள, என்பவை குறினெடில்‌ சடுவாம்‌ 
இவற்றினொன்‌ ளொன்றரை படர்‌. 


என 'இவற்றிற்கு ஒன்றரை, ஒன்றரை மாத்திரைக்‌ கூறிச்‌. 
சென்றார்‌. 


ன அகாரம்‌ இகரம்‌ ஐகாரமாகும்‌ 
9. அகரம்‌ உகரம்‌ ஓளகரரமாகும்‌ . ர ௪ 
8. அகசத்திம்பர்‌ யகாப்புள்ளியும்‌ 
ஐ என்‌: நெடுஞ்சினை மெய்பெறத்‌ தோன்றும்‌ 
8, இகரம்‌, யகரம்‌ இறுதி அலசி ்‌ 


- ஆயெ.. நான்கு நூற்பாக்களும்‌ எழுதீததிகாரத்தில்‌, 
மொழிமரபில்‌ உள்ளன. . இவற்றுள்‌ முதல்‌ மூன்று ஆழ்‌ 
பாக்களும்‌, அகரத்தின்‌ பின்னர்‌. இகரம்‌ அல்லது யகரம்‌ 
்‌ வந்து ஐகாரமாக. எழுதப்படும்‌ போலியையும்‌, அகரத்தின்‌: 
பின்னர்‌, உகரம்‌ அல்லது வகரம்‌ வக்‌.து ஒளகாரமாக எழுதப்‌ 
படும்‌  பககிமைம்பட சூறிப்பன. இவற்றுள்‌ மூன்றாவது 
நூற்பாவில்‌ கவனக்‌ இடமின்மையால்‌. 
ஈச்னார்க்கினியர்‌ உரையிற்‌ கொண்டார்‌. காலஞ்சென்ற 
கமிழதிஞரும்‌ வெள்ளையரை எதிர்த்துக்‌ . கப்பலோட்டிய 
வீரரும்‌. ஆகிய வ. ௨. இதம்பரம்‌ பிள்ளை அவர்கள்‌ தாம்‌. 
, பதிப்பித்த தொல்காப்பிய எழுத்ததிகாரத்தில்‌ (இளம்பூரணர்‌ 
உறை) மேலே காட்டிய மூன்றாம்‌. நூற்பா, 


்‌ *அகரதீதிம்பர்‌ பவகரப்‌ புள்ளியும்‌ 
ஐ யெள மெடுஞ்சை மெய்பெறச்‌ தோன்றும்‌? 


என்றிருத்தல்‌ வேண்டும்‌ என்னு கூறியிருத்தல்‌ சரியாகும்‌. 
நற்பா இவ்வாறிருஈ்‌ தால்‌ உரையிற்‌ கோடற்கு ஏ ுவில்லை. 
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இக்தூம்பாக்களுக்குச்‌ சிவஞான முனிவர்‌ கூறுவதே 
உண்மை யுசையாயின்‌ ஆரியர்‌. இவற்றை மொழி மரபிற்‌ 
கூறாது பிறப்பியலிற்‌ கூறியிருப்பர்‌.. இவ்வெழுத்துக்களின்‌ 
ஒலித்தன்மையை விளக்காது போலியாக எழுதப்படு முறை 
யினை விளக்கவந்தமையாற்றான்‌ ஆ௫ரியர்‌ இக்‌்நாற்பாக்களை 
, மொழிமரபில்‌ கூறிஞர்‌. அகரத்தின்‌ பின்னர்‌ இகரம்‌ 
எழுதும்‌ போலியும்‌, அகரத்தின்‌ பின்‌ .உகரம்‌ எழுதும்‌ 
போலியும்‌ இக்காலத்து வழக்கு விழ்ர்தன. யகரம்‌ வகரம்‌. 
்‌ ஏழுதும்‌ வழக்கு இன்றுமுளது. ஆயின்‌ இது. அறியாதார்‌ 
மாட்டே பயில்கின்றது. *அகரத்திம்பர்‌ யகரப்‌ புள்ளியும்‌” 
என்த நாற்பாவிற்கு; 4அகரத்தின்‌ பின்னர்‌ இகரமே யன்றி 
யகரப்புள்ளி வந்தாலும்‌ .ஐ என்ற கெம்‌ டெழுத்தெனக்‌ 
கொள்ளப்படும்‌' என்பதே நேரிய பொருளாகும்‌. 
(இகரம்‌ யகரம்‌ இறுதிவிரவும்‌' என்ற. நூற்பா ஒரு 
சொல்லின்‌ இறுதியில்‌ (அகரத்தின்‌ பின்னர்‌ அன்று) யகரத்‌ 
இற்கு இகரம்‌. போலியாய்‌. நிற்பதைக்‌ குறிக்கின்றது. 
(நாய்‌: காஇ;,. இப்போலியும்‌. இப்பொழுது வழக்கு 
- வீழ்ந்தது. விரவும்‌ என்ற சொல்லைக்கொண்டு: ஐகாரத்தில்‌ 
. கரத்தின்‌ பின்னர்‌ யகரமும்‌, அதன்‌ பின்னர்‌ இகரமும்‌ 
- வந்து ஒத்திசைக்கன்றன. என்று சிவஞான முனிவர்‌ 
-பெரருள்‌ கொள்வது சற்றும்‌ பொருந்தாது. இச்‌ நூற்பாவும்‌ 
மொழிகளின்‌ இருத்தலின்‌. ' 


இ.துகா௮ம்‌ கூறிய வாழற்முல்‌ எல்லார்‌ எழுத்துக்களும்‌ 
,அறப்பதற்கு வழியாகிய வாய்திறத்தலையும்‌ அதன்‌ அகலத்தை 
யும்‌ காட்டி நிற்பதால்‌ அகரம்‌ முதலில்‌ வைக்கப்பட்ட 
தென்றும்‌, இகரம்‌, உகரம்‌ இரண்டும்‌, வாயின்‌ நீட்டத்தை 
யும்‌: உயரத்தையும்‌ காட்டி நிற்றலால்‌ அகரத்தின்‌ பின்னர்‌ 
முறையாக வைக்கப்பட்டன வென்றும்‌, ஆ, ஈ,ஊ. மூன்றும்‌ 
நெடி.ல்களாதலால்‌ முற்கூறிய குறில்களுக்குப்‌ பின்னார்‌ 
முறையாக வைக்கப்பட்டன வென்றும்‌, அகரம்‌ இகரம்‌ 
தம்முள்‌ ஒத்திசைத்து நீரில்‌ உப்புபோல்‌ கலத்தலால்‌ உண்‌ 


56 


உகம்‌ எகரம்‌ அவற்றின்‌ பின்னர்‌ வைக்கப்பட்டதென்றும்‌, 
ஏஏகரரம்‌ நெடி.லாதலால்‌ எகரத்தின்‌ பின்னர்‌ வைக்கப்பட்ட 
தென்றும்‌, அகரம்‌ இகாம்‌. ஒன்றுசேர்ந்து .விட்டிசைத்தலால்‌ 
உண்டாகும்‌ .ஐ.கரரம்‌ அதன்பின்னர்‌ வைக்கப்பட்ட 
தென்றும்‌, அகரமும்‌ உகரமும்‌. தம்முள்‌ ஒத்திசைந்து நீரில்‌ 
உப்புபோல்‌ கலத்தலால்‌ உண்டாகும்‌ ஓகரம்‌,.. ஐகாரத்தின்‌ 
பின்னர்‌ வைக்கப்பட்டதென்றும்‌, ஓகாரம்‌ கெடி.லாதலால்‌ 
ஓகரத்தின்‌ பின்னர்‌ வைக்கப்பட்டதென்றும்‌, அகரமும்‌ 
உகரமும்‌ ஒன்றுசேர்ச் து விட்டிகைத்தலால்‌ உண்டாகும்‌ . 
ஒளகாரமும்‌. ஈற்றில்‌ வைக்கப்பட்டதென்றும்‌ எடுத்துக்‌ 
"காட்டி, உயிர்‌ எழுத்துக்களின்‌ வைப்பு முறை யின்‌ 
காரணத்தை ஒருவாறு. நிலைகிறுத்தினோம்‌. இனிக்‌ சுற்றிய 
லிகரக்‌ கு ற்றியலுகரவ்களிலுதவியால்‌ பிறமொழிக்‌ கலப்புயிர்‌ 
எழுத்துக்கள்‌ கனு மாற்றை விளக்குவாம்‌.. 


முதற்கண்‌ குழ்தியலிகாமும்‌ கூற்றியலுகரமும்‌ கு௮யெ 
இகரம்‌ கு௮ுகிய உகரம்‌. என்ற பொருளன என்னும்‌ 
எண்ணத்தை அறவே மறத்தல்வேண்டும்‌. இவை குறுய 
இகர வுகரங்களின்‌ வேறான ஒலிகள்‌. இசனலேயே ஆசிரியா்‌ 
தொல்காப்பியனார்‌ இவற்ைற எழுத்தெண்ணிக்கையில்‌ 
ஆய்தத்துடன்‌' சேர்த்துச்‌ சரர்ச்துவருமரபின்‌ மூன்றெழுத்‌ 
துக்களெனநூலின்‌ முதல்‌, இரண்டு நூற்பாக்களில்‌. .விதக்‌ 
தோதினார்‌. கூறுகய இகர வுகரங்களாயின்‌ இவை நூன்‌ 
மரபில்‌ கூறப்படாமல்‌ மொழிமரபில்‌ ஐகார ஒளகாரக்‌ சூறுக்‌ * 
கங்களுடன்‌ கூறப்பட்டி ருக்கும்‌. சிவஞான முனிவர்‌ முதல்‌ 
நூற்பாவிருத்தியில்‌ இவை தனி ஒலிகள்‌ என்பதனைச்‌ செவ்‌ 
வனே -:நிலைகிறுத்தியுள்ளார்‌. நூலின்‌ . தொடக்கத்தில்‌ 
; இவற்றை எழுத்தெண்ணிக்கையில்‌ சேர்த்துக்‌ கூறியதுடன்‌. 
நில்லாது. ஆ௫ரியர்‌ பிறப்பியலில்‌ இவ.ற்றைச்‌ ச்‌ 


சார்க்துவரி னல்ல தமக்கயெல்‌' பிலவெனச்‌ 
தேர்ச்துவெளிப்‌ படுத்து ஏனை மூன்றும்‌ 


எனக்கூறி இவற்றின்‌ சார்ந்து வரும்‌ ஒலித்தன்மையையும்‌ 
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எண்ணிக்கையையும்‌ அறுதியிட்டுக்‌. கூறினா. இவ்வாறு 
கூறியும்‌ பவணர்தி முனிவர்‌ போன்ற பிற்கால இலக்கண 
நூலாசிரியர்கள்‌ சார்பெழுத்தின்‌ தன்மையினை ஒருகறிதும்‌ 
க உயிர்மெய்‌, அளபெடை, சூறுக்கம்‌, இவற்றுடன்‌ 
குற்றிய லிகர வுகரங்களைச்‌ சேர்த்துச்‌ சார்பெழுத்துப்‌ 
பத்தெனக்‌ கூறிச்‌ சென்றனர்‌. இஃதறியாமையின்பாற்‌ 
பட்டதே. 


நூன்மரபில்‌ எழுத்துவகையும்‌ அவை தம்முள்‌ தொடரு 
மாறும்‌ கூறிய ஆரியா மொழிமரபில்‌ அவ்வெழுத்துக்கள்‌ 
மொழிகளில்‌ பயிஓுமரபினை எடுத்துக்‌ கூறுகன்முா'. கூறப்‌ 
போர்தவர்‌ முதம்கண்‌ ஏழு நூற்பாக்களில்‌ சார்பெழுத்துக்‌ 
கள்‌ மூன்றும்‌ மொழிகளில்‌ நிற்குமாற்றை விளக்குகின்றார்‌. 
“இக்காரணம்‌ ஒன்றுகொண்டே சார்பெழுத்‌.துக்கள்‌ மூன்றே 
என்பதனையும்‌, அவற்றின்‌ இன்ியமையாத்தன்மையினையும்‌ 
ஒருவாறு ஊ௫த்தறியலாம்‌. 


, குற்றிய லிகாம்‌ நிற்றல்‌ வேண்டும்‌ 
யாவென்‌ சினைமிசை யுரையசைக்‌ இளவிக்‌ 
காவயின்‌ வரூ௨ மகரமூர்ச்தே. 

புணரியல்‌ கிலையிடைக்‌ குறுகலும்‌ உரித்தே 
உணரச்‌: கூறின்‌ முன்னர்ச்‌ தோன்றும்‌. 


- ஆய இரண்டு நூற்பாக்களும்‌ சூற்றிய ஸிகரத்திற்கு 
இடமும்‌ பற்றுக்கோடும்‌ கூறுகின்றன. முதல்‌ நூற்பா 
ஒரு சொல்லில்‌ -சூற்றிய லிகரம்‌ பயிஓுதலையும்‌, இரண்டாம்‌ 
நூற்பா இருசொற்கள்‌ - புணரும்போது பயிலுதலையும்‌ 
குறிக்கின்றன. இவற்றில்‌ முதல்‌ நூற்பாவிற்கு உரை 
யா௫ரியர்‌ உரைக்கும்‌ ஈச்௫ினார்க்கினியா-உரைக்கும்‌ இறிய 
மாறுபாடு உளது. இவற்றில்‌ எது உண்மையாயினும்‌ 
வெளிப்படையான பொருள்‌ ஒருவரை முன்னிலைப்படுத்த, 
கேள்‌, செல்‌ என்ற சொற்களைக்‌ கூறும்போது வருகின்‌ ஐ 
மியா என்னும்‌ சொல்லில்‌ உள்ள மகரத்தில்‌ எறிய இகாமே 
குற்றிய லிகரம்‌ என்பதாகும்‌, 
$ 


- கெண்மியா, சென்மியா. 


இரண்டாம்‌ நூற்பாவின்‌ பொருள்‌, குற்றியலுகரம்‌ ஏ.றிய 
சொற்களோடு யகரமுதற்‌ சொற்கள்‌ புணரும்போது தரி 
இன்ற குத்றியலகரத்தின்‌ மீதேறிய இகரம்‌ குற்றிய லிகர 
மாகும்‌ என்பதாகும்‌. 


கா௫ியா௫, வரஏயாத, எல்‌இயா.து. 
நெட்டெழுச்‌ திம்பரும்‌ கொடர்மொழி மீ.ற்றுங்‌ 
குற்றியலுகரம்‌ வல்லா அூர்ந்தே, 


ச்ன்ற அற்பா ன! றப்ப தைம்‌ வல்லெழுத்‌. 
தாகிய பற்றுக்‌ கோட்டையும்‌ அறிவிக்கின்‌ ற.து. 


இடைப்படிற்‌ குறுகும்‌ இடனுமாருண்டே 
கடப்பா டறிந்த புணரிய லான 


என்ற தரற்பா இருசொற்கள்‌ புணரும்போது குற்றிய 
அகரம்‌ தன்‌ அரைமாத்‌தஇிரையிலும்‌ குறுகும்‌ என்பதனைத்‌ 
தெரிவிக்கின்ற து. 


செக்குக்கணை, சுக்குக்கோடு 
குற்றிய லுகரம்‌ முறைப்பெயர்‌ மருங்கின்‌ 
- ஒற்றிய ஈகரமிசை சகரமொடு முதலும்‌ 
என்ற நூற்பா நுந்தை என்ற சொன்‌ முதலில்‌ உள்ள 


நகரத்தில்‌ ஏறிய. உகரம்‌ குற்றிய லுகரம்‌ எனத்‌ தெரிவிக்‌ : 
.தன்றுது. 


குற்றியலி. கரமும்‌ சூற்றியலுகரமும்‌ .உயிரெழுத்துக்‌ 
களாயினும்‌ அடிப்படையான நேரியஉயிரெழுத்துக்கள்‌. ஆகா. 
இவற்றைக்‌ குறுகிய இகரவுகரவ்களாக ஒலிப்பது தவறு. 
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எனிலும்‌ இவற்றின்‌ மாத்திரை அரை அரையே, செக்குக்‌ 
கணை போன்ற புணர்ச்இயில்‌ மாத்திரை அரையிலும்‌ குறை 
ன்றது... இவற்றின்‌ ஒலிகள்‌ வேறு ஆகலின்‌ இவற்றை 
ஆரியர்‌ சார்பெழுத்தெனக்‌ கொண்டு நாலின்‌ தொடக்கத்தி 
லேயே விதக்து கூறினா. இவ்வொலிகள்‌ ஆவ்லைம்போன்‌ற 
ஐரோப்பிய மொழிகளில்‌ உள்ள கலப்புயிர்களை யரங்றகனம்‌ 
உண்டுபண்ண உதவுகின்‌ றன என்பதனை இனிக்காண்பா ம்‌ஃ 
முதற்கண்‌ முன்னர்க்கூறிய உயிர்‌ எழுத்துக்கள்‌ பன்னி 
ரெண்டி.ன்‌ முறை வைப்பிற்குக்காணமாகிய தொடர்பினை 
நினைவிற்குக்‌ கொண்டுவருதல்‌ வேண்டும்‌. 


அகரம்‌ எல்லா வெழுத்திற்கும்‌ முதற்‌ காரணமாகிய 
எழுத்தென்பதனையும்‌, அகர இகரச்சார்பாஓம்‌, அகரவுகரச்‌ 
சார்பாலும்‌ ஏனைய உயிர்‌ எழுத்துக்கள்‌ பணக அன வண்‌ 
வென்பதனையும்‌ முன்புகண்டாம்‌.' தமிழ்‌ உயிர்‌ எழுத்துக்‌ 
கள்‌ பன்னிரெண்டும்‌ வாயின்‌ மகேரிய முயற்இயரல்‌ 
உண்டாகும்‌ கலப்பில்லாத உயிர்‌ எழுத்துக்கள்‌ ஆகும்‌. 
இவற்றைவிட அதிகமான நேரான 'உயிர்‌ எழுத்துக்களை 
உண்டுபண்ண வாயிதழ்கள்‌ இடக்கொடா. இதழ்களின்‌ 
முயற்சியால்‌ வேறு உயிர்‌ எழுத்துக்கள்‌ உண்டாக்கப்படு 
மானால்‌ அவை கலப்பற்ற தனி ௨ உயிர்கள்‌ ஆகா. ஆங்கிலம்‌ 
போன்ற மொழிகளில்‌ காணப்படும்‌ 'கலப்புயிர்களைக்‌ கூறு 
படுத்தினால்‌ அவை தமிழ்‌ உயிர்‌ எழுத்துக்களுடன்‌ குற்றிய , 
லிகரம்‌, சூற்றியலுகரம்‌ ஆகிய இரண்டும்‌ தனித்தனி சார்‌ 
தலினால்‌ உண்டாகின்றன . என்ற உண்மை வெளிப்படு 
இன்றது. 


, அர்‌. இ-ள்‌ 
௮௨3௫ ஓ)” 


அகரத்துடன்‌. சூற்றியலிகாம்‌ சேர்ச்தால்‌ எகரம்‌ 
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உண்டாகாது. ஆனால்‌ சிறிது வேறுபட்டு ஒலிக்கும்‌ எகரம்‌ 
உண்டாகும்‌. இவ்வாறே அகரத்துடன்‌ குற்றியலுகரம்‌ 
சேர்ஈ்தால்‌ ஓகரம்‌ உண்டாகாது. ஓகரத்திலும்‌ இறிது 
வேறுபட்டு ஒலிக்கும்‌ ஓகரம்‌ உண்டாகும்‌. இனி ஆங்கிலத்தி 
அள்ள கலப்புயிர்களைச்‌ சோஇப்போம்‌. இச்சோதனையின்‌ 
உண்மையை உள்ளவாறுணர மேற்கூறி.ப அடி.ப்படையை 
மறத்தல்‌ கூடாது. ்‌ 


குற்றியலிகரக்‌ குறியீடு : (௨) 


குத்றியலகரச்‌ சூறியிடு : (கடத்‌. 
கால்‌ மாத்திரைக்‌ குத்தியலுகரக்‌ குறியிடு: () 
ஒளகாரக்காலின்‌ அடையாளம்‌ 2 (ா) 


ஜு என்த சொல்லில்‌ உள்ள உயிரெழுத்து தமிழ்‌ 
ஆகாரத்தின்‌ கூறும்‌ கூற்றியலிகரத்தின்‌ கூறும்‌ சேர்ந்திசைத்‌ 
தலால்‌ உண்டாஇடன்ற.து. ல்‌ 
ம - மான்‌ 


110616 என்ற சொல்லின்‌ ஈடுவில்‌ உள்ள உயிரெழுத்து 
தமிழ்‌ ஏகாரத்தின்‌ கூறும்‌ குற்றியலிகரக்‌ ' கூறும்‌ சேர்ச்‌ 
இசைத்தலால்‌ உண்டாகிறது. : 

1616 -- பீதர்‌ 


1,௦02 என்ற சொல்லில்‌ உள்ள உயிரெழுத்து தமிழ்‌ 
அகரத்தின்‌ கூறும்‌ குற்றியலுகரக்கூறும்‌ சேர்ர்திசைத்‌ 
தலால்‌ உண்டாஇறது. ்‌ 

ய்௦ஜ -- வங்‌ 


வ என்ற சொல்லில்‌ உள்ள. உயிர்‌ எழுத்து தமிழ்‌ 
ஆகாரத்தின்‌ கூறும்‌ குற்றியலுகரக்கூறும்‌ சேர்ச்தஇிசைத்‌ 
தலால்‌ உண்டாஇன்றது. 

ஐ ர க வுற்ற 
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007௦ என்ற சொல்லில்‌ முதலில்‌ உள்ள உயிரெழுத்து 
தமிழ்‌ எகரத்தின்‌ கூறும்‌ சூற்றியலுகரத்தின்‌ கூறும்‌ சேர்ச்‌ 
இசைத்தலால்‌ உண்டாகிறது. 

0௦076 -' எதிபவ்‌ 


யாம்‌ என்ற சொல்லில்‌ உள்ள உயிரெழுத்து தமிழ்‌ 
ஏகாரத்தின்‌ கூறும்‌ கசூற்தியலுகரக்கூறும்‌ சோச்இசைத்‌ 
தலால்‌ உண்டாகின்றது. 


1ம்‌ -- "பேழிட்‌ 


௦; என்ற சொல்லில்‌ உள்ள உயிர்‌ எழுத்து தமிழ்‌ 
ஓகரத்தின்‌ கூறும்‌ சூற்றியலுகரக்‌ கூறும்‌ சோச்இிசைத்‌ 
தலால்‌ உண்டாகின்றது. 

0 “4 கொழ 


1016 என்ற சொல்லின்‌ : நடுவில்‌ உள்ள உயிர்‌ 
எழுத்து தமிழ்‌ ஓகாரத்தின்‌ கூறும்‌ சூற்றியலுகரக்‌ கூறும்‌ 
சோச்இசைத்தலால்‌ உண்டாகின்ற து. 


மரீ ௦ 16. 4 மோரழர்‌ 

மேற்காட்டிய ஆங்கில உயிரெழுத்துக்களை ஒலிக்கும்‌ 
போது வாய்‌ திறப்பின்‌ உருவங்கள்‌ தமிழ்‌ உயிரெழுத்துக்‌ 
களை ஒலிக்கும்போ தண்டாகின்ற ஒழுங்குள்ள உ உருவங்கள்‌ 
'போலாகாமல்‌ சிறிது மாறுபட்ட கோடிய உருவங்களாக)த்‌ 
தோன்றும்‌. 


ஆக்லெத்திலுள்ள இரட்டை யுயிர்களும்‌, மூவுயிர்‌ 
களும்‌ தமிழ்‌ உயிரெழுத்துக்கள்‌ ஒன்றோடொன்று சேர்தலா 
“னும்‌, "உயிரெழுத்துக்களும்‌ கலப்புமிர்‌ எழுத்துக்களும்‌ 
கேர்தலானும்‌ உண்டாகின்‌ றன. 


130 என்‌.ற சொல்லில்‌ உள்ள உயிரொலிகளை இரட்டை 
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யும்‌ என்பர்‌. இவை தமிழ்‌ அகாரத்துடன்‌ குற்றியலுகரம்‌ 
 ரரணயும்‌ பின்னர்‌ யகா ஒற்று சேர்தலானும்‌ உண்டா 
இன்றன. 


ய்‌ க 
பாதப்‌ 


1318 என்ற சொல்லில்‌ உள்ளா உயிரெழுத்துக்கள்‌ 
தமிழ்‌: எகரத்துடன்‌. யகர வொழற்றுச்‌. சேர்தலால்‌ உண்டா 
இன்‌ நன. 


ப்ளெய் 


12௦௦ என்ற சொல்லில்‌ உள்ள உயிர்‌ எழுத்துக்கள்‌ 
தமிழ்‌ உகாத்துடன்‌ வகர உயிர்‌ மெய்யும்‌ சுற்றிய லுகாமும்‌ 
சோதலால்‌ உண்டான்‌ றன, 


பூ வித 


ஆங்கில எழுத்தாகிய 37 என்பதற்கமைந்த டபப்ள்யு. 
என்ற பெயர்‌ ௮தன்‌ ஓலிக்குப்‌ பொருர்தாப்‌ பெயராகும்‌.” 
தமிழ்‌ ஒலியிலக்கணப்படி. அதன்‌ ஒலியுருவம்‌ சூற்றிய, 
அகாத்துடன்‌ சேர்ந்த வகா மெய்யாகும்‌. 
2வ்‌ 


இதனாலேயே 411] என்ற ஆங்கிலச்‌ சொல்‌ தமிழில்‌ 
உயில்‌ என்று மருவி வழங்குகிறது. உயில்‌ என்ற சொல்‌ 
லின்‌ உகரத்தைக்‌ குற்றியலுகரமாக ஒலித்தாற்றான்‌ ஆக்கில 
ஒலிப்பிற்கு கேராகும்‌, [1] முதலில்‌ உவில்‌ என்று 
மருவிப்‌ பின்னர்‌ உயில்‌ என்று மாறி யிருத்தல்‌ வேண்டும்‌. 
இச்சொல்லின்‌ நேரான ஒலியுருவம்‌ 2வில்‌ என்பதாகும்‌. ' 


வடமொழியில்‌ உயிர்களுடன்‌ சேர்த்து “5,595, 6 ஆய 
மூன்று எழுத்துக்களும்‌ கூறப்பட்டுள்ளன. இவை உயிர்‌ 
எழுத்துக்கள்‌ ஆகா. இவற்றுள்‌ முதல்‌ எழுத்து தமிழ்‌ ரகர 
மெய்யின்மேல்‌ எறிய கால்மாத்திரைக்‌ குற்தியலுகரம்‌. 
இரண்டாம்‌ எழுத்து ரகர மெய்யின்மேல்‌ எறிய சூற்றிய 
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அகரம்‌. ஸூன்றாம்‌ எழுத்து லகர மெய்யின்மேல்‌ ஏய 
சூற்றியலுகரம்‌, 
ர்பூ ரீஜல்த 


அந்தை என்ற சொல்லில்‌ குற்றியலுகரம்‌ முதலில்‌ ககர 
மெய்யில்‌ ஊர்ர்து வருவதுபோல .7/111 என்ற ஆவங்லைர்‌ 
சொல்லில்‌ முதற்கண்‌ குற்றியலுகரம்‌ வச்தது. செக்ளுக்‌ 
கணை என்ற சொல்லில்‌. கால்‌ ' மாத்திரை சூற்றிய லுகர 
. மிருப்பதுபோல்‌: வடமொழி *% என்ற எழுத்தில்‌ கரல்‌ 
“மாத்திரை குற்றியலுகரம்‌ சேர்ந்துள து. 

வேறு எம்மொழியிலும்‌ காணப்படாத ஒலி மாண்பு 
ஒன்றும்‌ தமிழ்‌ மொழியில்‌ ௭ண்டு. அதுதான்‌ அளபெடை 
யென்பதாஞம்‌, அது தற்காலத்தில்‌ செய்புளுக்கே உரிய 
தாய்‌ வரினும்‌ வேறு மொழிகளைத்‌ தமிழில்‌ எழுதிக்காட்ட 
"பெரிதும்‌ பயன்படும்‌. மேனுட்டுக்‌ கணக்கு முறையில்‌ 
ஒரெண்ணை அதனைக்கொண்டே பன்முறை பெருக்கு 
-வதற்குக்‌ கையாளப்படும்‌ 49 போன்ற சூறிமீட்டு முறையை 
. அளபெடைக்கு உதவியாகக்‌ கொண்டால்‌ : பேச்சொலி 
_ யில்லா ஒலிகளையும்‌ தமிழால்‌ எழுதிக்காட்டவியலும்‌. ஆனால்‌ 
இதற்குக்‌ கூர்மையான செவிப்புலன்‌ வேண்டும்‌. எடுத்துக்‌ 
காட்டாக இரண்டு. கூறுதும்‌. அடுப்பூதும்‌ போதுண்‌ 
டாகும்‌ காற்றின்‌ ஒலியை உ.ஃப்‌-ப்‌10 என எழுதலாம்‌. 
களையால்‌ இருவரிசைப்‌' பற்களுக்கும்‌ . இடையில்‌ நாவினை 
வைத்து வாயினால்‌ காற்றை வெளிவிடும்போதுண்டாகும்‌ 
ஓசையை ௨௪10 எனா.எழுதலாம்‌.. இவ்வாறே வேறு 
ஒலிகளையும்‌ எழுதிச்காட்டவியலும்‌. வடமொழியில்‌ மெப்‌ 
'யெழுத்திற்கு அளபெடை கூறப்படவில்லை. உயிர்‌ எழுத்‌ 
இலும்‌ மூல எழுத்துக்களாய ௮, இ, ௨, இவற்றிற்கே 
- இரண்டின்‌ மேற்பட்ட மூன்றாம்‌ மாத்திரை யுண்டெனக்‌ 
கூறப்பெற்றுளது. இது அளபெடையாகாறு. (இவ்‌ 
வெழுத்துக்கள்‌ இரண்டு மாத்திரை பெற்று மநெடில்கள்‌ 
ஆகின்றமையபோல மூன்று மாத்திரை பெற்று நெடில்கள்‌ 
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ஆகின்றன. இம்முறை தமிழ்‌ மொழிக்கொவ்வா தெனக்‌ 
காட்டுவதற்கே ஆ௫ரியர்‌ தொல்காப்பியனார்‌ 


“மூள பிசைக்கல்‌ தமெழுத்தின்‌தே? 


எனக்‌ கூறினார்‌. எனினும்‌ நீட்டம்‌ வேண்டின்‌ செய்ய 
வேண்டுவதென்ன என்பதனைப்பற்றி அடுத்த நூற்பாவில்‌ 
கூறினார்‌ * 


நீட்டம்‌ வேண்டின்‌ அவ்வள்புடைய 
கூட்டி. யெழூஉதல்‌ என்மனார்‌ புலவர்‌? 


அளபெடையை விளச்கவந்த _நூற்பாவிலேயே அளபெடை, 
யை அமைத்துள்ள அழகைக்காண்க. இத்துடன்‌ இது 
தொன்றுதொட்டுவந்த வழக்கு என்பதனைக்‌ காட்டுவதற்கு 
“என்மனார்‌ புலவர்‌” என்றுங்‌ கூறியுள்ளார்‌. இவ்வாறே 
ஆரியர்‌ எழுத்தின்‌ பெயரும்‌ தொகையும்‌ கூறவந்த முதல்‌ 
கதூற்பாவிலேயே ஆய்தத்தின்‌ இன்‌ றியமையாத்‌ தன்மை 
யைக்காட்ட அதனை அக்‌ நூற்பாவில்‌ அமைத்தனர்‌ 2 


எழு த்தெனப்‌ படுப 

அ'கரமுதல்‌ னகர இறுவாய்‌ 

முப்பஃ தென்ப 

சார்ச்துவால்‌ மாபின்‌ மூன்றலக்கடையே, 


(நீட்டம்‌ வேண்டின்‌ அவ்வளபுடைய/ எனக்‌ கூறின 
மையால்‌ வேண்டிய அளவு நீட்டி எழுதலாம்‌ என்பது 
பெறப்படுகின்‌ ஐ.து. உலக வழக்கில்‌ அளபெடை இசை, 
வினி, பண்டமாற்று இவற்றுள்‌ பயில்‌கன்றது. 


“அளபிறச்‌ துயிர்த்தலும்‌ ஒற்றிசை நீடலும்‌ 
உளவென மொழிப இசையொடு சிவணிய 


கரம்பின்‌ மறைய என்மனார்‌ புலவர்‌” 


என்ற நூற்பா இசைத்தமிழில்‌ உயிர்‌, மெய்‌, உயிர்மெய்‌ 
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யாகிய எழுத்துக்கள்‌ அளபிறக்து கீட்டம்பெற்று வரு கலை 
சூறிக்கின்‌ றது. ர 

தமிழ்‌ மொழியில்‌ உள்ள மகரமெய்‌ ஓர்‌ தனிச்சிறப்‌ 
புடையது. வாய்திறவாமலே மூக்கின்காற்றால்‌ உண்ட ரகும்‌ 
ஒலி இது. இதனாலேயே பிரணவத்தின்‌ இரண்டாம்‌ எழுக 
தாக இது அமைச்துள்ள து. பிரணவத்தின்‌ முதல்‌ எழுத்‌ 
தாகிய ஓகாரத்தின்‌ வரிவடிவம்‌ தமிழ்‌ ஓகாரத்தின்‌ வரி 
வடி.வமே என்பதனைப்‌ பேரறிஞர்‌ பா.வே. மாணிக்ககாயக்கா்‌ 
அவர்கள்‌ தமது ஹார்‌] கிற்வ்ஞ்‌ கம்‌. 745 11911௦ 
960 என்ற நூலில்‌ கிலநாட்டியுள்ளார்‌. ஓகாரத்தை 
உச்சரிப்பதற்கு வாயை முழுதும்‌ திறக்கவேண்டும்‌. மகர 
மெய்யை உச்சரிப்பதற்குத்‌ இறந்த வாயை மூடியாக 
வேண்டும்‌. ஆகவே பிரணவத்தின்‌ இரண்டு எழுத்துக்‌ 
கரம்‌ உலகத்தோற்றத்தினையும்‌ ஒடுக்கத்னேயும்‌ காட்டி. 
நிற்கின்றன. . இப்பெற்றிபுள்ள மகர மெப்சூறுகியும்‌ வரும்‌ 
என ஆூரியர்‌ தொல்காப்பியனார்‌ கூறியுள்ளார்‌. 


%  அரையளவு குறுகல்‌ மகரம்‌ உடைத்தே . 
இசையிடன்‌ அருகுச்‌ தெரியுங்காலை 


்‌ 8 உட்பெறு புள்ளி உருவா கந்தக 


-ஆயெ நூற்பாக்களில்‌ மூதல்‌ அதனை மகரக்‌ குறுக்கம்‌ 
ன இடத்தைக்‌ குறிக்கின்றது. 


போனம்‌, வரும்வண்ணக்கன்‌ ்‌ 


. இரண்டாவது நூற்பா சூறுகிய மகரத்திற்கு வரிவடிவம்‌ 
கூறுகின்றது. உரையாூிரியரும்‌ நச௫னார்க்கினியரும்‌ 
இரண்டாம்‌ நூற்பாலிற்குக்‌ கூறிய பொருள்‌ பொருந்தாது. 
இருவரும்‌ பகர மகரங்களிடை உருவ வேற்றுமை காட்டு 
வதற்காக மகரத்திற்கு உட்பெறுபுள்ளி கூறப்பட்ட தெண்‌ 
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இன்றனர்‌. மூதற்கண்‌ பல்வேறு உருவுடன்‌ கூடிய தமிழ்‌ 
எழுத்துக்களை எழுதிவந்த பண்டைத்தமிழ்‌ அறிஞர்களுக்கு 
இவ்விரு எழுத்துக்ககா உருவவேறுபாட்டுடன்‌ எழுதத்‌ 
தெரியவில்லை என்று கொள்வது பொருக்தாதாகும்‌. இரண்‌ 
டாவதாக ஒரு அடை ப்பிற்குள்ளிருக்தாலொழிய புள்ளியை 
உட்‌ “பெஅபுள்ளி என்று கூறுவது பொருந்தாது. மூன்றாவ 
தாகப்‌ பகாத்தின்‌ நடுவே புள்ளி வைத்தால்‌ அது யகரமாகத்‌ 
தோன்றும்‌. (ய). கான்காவதாக 8, 74, [தம்‌ நாற்‌ 
பாக்களின்‌ வைப்பு முறையையும்‌ 5-ம்‌ நூற்பாவின்‌ 
பொருள்யும்‌ சகோக்கின்‌ உட்பெறுபுள்ளி மகரக்‌ கு௮க்கத்‌ 
தைக்காட்ட வர்ததென்பது தெளிவாம்‌. 15-ம்‌ நூற்பா 
மகரம்‌ உள்ளிட்ட பதினெட்டு மெய்களுக்கும்‌ மேற்புள்ளி 
உண்டென்பதனை விளக்குகின்றது. ஆகலின்‌ கு௮யெ 
மகரமெய்க்கு அடைப்பிற்குள்‌ புள்ளி வைக்கப்பட்டு வந்த 
தென்பது தெளிவாகின்றது. தற்போதுள்ள மகரவுரூவே 
பண்டுமிருக்த தென்பது தேற்றம்‌. குறுகிய மகரமெய்யின்‌ 
உருவம்‌ [5 இவ்வாறு இருக்திருத்தல்‌ வேண்டும்‌. குறுகிய 
- மகார மெய்‌ வேறு பல மொழிகளைத்‌ தமிழில்‌ எழுதுவதற்குப்‌ ்‌ 


பயன்படலாம்‌. ரஷா போன்ற சொற்களில்‌ உள்ள ம்கர 
மெய்‌ குறுகிய ஒலி உள்ளதே. 


இனி உலக மொழிவேறொன்‌றிஃ ஓம்‌ காணப்படாத 
தனிச்‌ இறப்புடைய ழகரத்தைப்‌ பற்றிச்‌ இறிது விளக்குவாம்‌. 
பிற மொழிகளில்‌ காணப்படாததாயும்‌ பிறமொழியாளரால்‌ 
எளிதில்‌ உச்சரிக்கக்‌ கற்றுக்கொள்ளப்படாததாயும்‌ உள்ள 
இவ்வெழுத்துத்‌ தமிழ்க்‌ குழச்தைகளால்‌ எளிதில்‌ உச்சரிக்கக்‌ 
கூடியதாயும்‌, தமிழ்மொழியில்‌ பெரு வழக்காய்ப்‌ பயின்று 
_ வருவதாயுமிருப்பது பெரிதும்‌ இறும்பூது எய்துவிக்கன்‌ றது. - 
மேற்கூறிய வாக்கயெத்திலேயே ஏழு ழகரம்‌ பயின்றுள்ளது. 
தமிழ்‌, எழுத்து, மொழி, உலக வழக்கு, செப்புள்வழக்கு, 
சொற்பொழிவு குதலாகில்‌ இலக்கியக்‌ சார்பான சொழ்‌ 
களிலும்‌ இவ்வெழுத்துப்‌ பயில்கின்ற து, பிரஞ்சு மொழி 
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மில்‌ இவ்வொலியைச்‌ சிறிது ஒற்துள்ள ஒலிபுள்ள து. னு 
116 ௪ என்ற ஆங்கிலச்‌ சொல்லில்‌ உள்ள 6 எழுத்தின்‌ 
ஒலியே. 


தமிழ்‌ என்ற சொல்லில்‌ முதல்‌ இரு உயிர்களும்‌ மூலின 
மெய்களும்‌ அமைந்திரூத்தல்‌ சண்கூடு. ஒருவகையில்‌ 
தமிழ்‌ நெடுங்கணக்கைக்‌ கருவாகக்‌ காட்டும்‌ இள்சொல்லில்‌ 
 மகரமும்‌ கரமும்‌ சேர்க்திருத்தல்‌ க்கள்‌ இச்‌ 
சொல்லின்‌ பொருள்‌ ஒப்பற்ற இனிமை என்பதாகும்‌. 
தமி என்ற சொல்லுக்கு ஒப்பின்மை என்பது பொருளாத 
லால்‌ இனிமை என்ற: பொருளைக்‌ கொடுப்பது ழகாமே, 
ஐம்புல நுகர்ச்சிக்கும்‌ ஆறாவது அறிவிற்கும்‌ இனிமை 
_ பயக்கும்‌. சொற்களில்‌ ழகரம்‌ பயில்வது இறும்பூதளிக்‌ 
கின்றது : 


கண்‌--அழகு, எழில்‌, பொழில்‌, குழந்தை, குழவி 
செவி சூழஸ்ர யாழ்‌; மழலை 
வரப்‌--பழம்‌, வாழைப்பழம்‌, அமிழ்தம்‌ 
ர மூக்கு தாழை, மகிழம்பூ, கமழ்தல்‌ 
மெய்‌. வழவழப்பு, தழுவுதல்‌, கழுவுதல்‌, உழைப்பு 
ஆரும்‌ அறிவு--புகழ்‌, மகிழ்‌, அழு, எழு, பிழை, விழை, 
தொழு, விழுமியது, தெரமும்பு, . கெழுதகை, 
உழுவலன்பு, .கழிபேருவகை, விழுப்புண்‌, 
இழமை, தோழமை; ்‌ 
்‌ இன்னும்‌ இவ்வாறான "எத்தனையோ சொற்கள்‌ உள்ளன. 
ழகரம்‌ பயின்றுள்ள பலசொற்களைச்‌ சேர்தித்தால்‌ ஐன்‌ 
றொற்‌ கொன்று மாறுபாடான ' பொருளைத்‌ தருகின்ற 
சொழ்களும்‌ உள்ளன. என்பதறிகன்றோம்‌.  மாறுபாட்‌ 
டி.ற்குக்‌ காரணம்‌, ஒன்றன்‌ முதிர்ச்சி அல்லது மிகுதிப்‌ 
பாடாகத்‌ தோன்றுகிறது. ்‌ 


08 
பழுத்தது % அழுகியது 
[மகிழ்ச்சி % அழுகை 6 
புகழ்‌ % இகழ்‌ 
வாழ்வு % தாழ்வு 
காழ்‌ % பாம்‌ 
ஒழுக்கம்‌ 56 இழுக்கம்‌, 


இவைபோன்ற இன்னும்‌ எத்தனையோ மாறுபாடான 
சொற்கள்‌ உள்ளன. பழம்‌ அதிகமாகப்‌ பழுத்தால்‌ அமுக! 
விடுகின்றது.  வரம்புமீறிய மகிழ்ச்சியில்‌ ;அழுசை ஏற்படு 
ன்றது. வரம்புமீறிப்‌ புகழ்ச்தால்‌. இகழ்ச்சியாம்‌. வரம்பு 
மீறி வாழ மு.ற்படுகிறவன்‌ தாழ்வான்‌. ்‌ ்‌ கட்‌ 


தொல்காப்பியச்‌. செய்யுளியலில்‌ எண்வகை வனப்பின்‌ 
ஒன்றாகிய தோல்‌ என்பதனை விளக்கும்‌ 


.இழுமென்‌ மொழியான்‌'' விழுமியது அவலினும்‌ 
பரந்த மொழியா னடி.நிமிர்ம்‌ தொழுஇனும்‌ 
தோலென மொழிப தொன்னெறிப்‌ புலவர்‌? 


ம்‌ 
॥ 


என்ற நாற்பாவிலேயே ழகரம்‌ மிகுக்‌து வருதலை கோக்குகூ. 
கீழ்க்காட்டிய செய்யுளில்‌ ழகரம்‌ மிகுதியாகப்‌ பயின்று 

அச்செப்ரனின்‌ ஓசைக்கு இரை பயப்பதைக்‌ சாண 
லாம்‌? 


_.. தொடுக்குங்‌ கடவுள்‌ டத்‌ றொடையின்‌' பயனே 
கறைபழுத்த அறைத்தீர்‌ தமிழின்‌ ஒழுகும்‌ சஐஞ்‌ 
சுவையே அகச்தைக்‌ இழங்கை அகழ்ச்‌ ॥ 

தெடுக்கும்‌ தொழும்பர்‌ உளக்கோ யிற்கேற்றும்‌ 
விளக்கே எளர்சமைய இமையப்‌ பொருப்பில்‌ 
விளையாடு மிளமென்‌ பிடியே எரிதரங்கம்‌ 

உடுக்கும்‌ புவனங்கடக்து நின்றதோர்‌ ஒறாவன்‌ 
எனககக அழகுஓழுக கண்தனயம்‌ ணன 
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உயிசோலியமே மகரம்‌ வாய்‌ 

மடுக்குங்‌ குழற்காடேச்‌. ௫ இளவஞ்சிக்‌ கொடியே 
வருக வருகவே மலயத்‌ ௪ வ௪ன்‌ - 
பெற்ற. பெருவாழ்வே, வருக வருகவே. 


ழகர ஆராய்ச்சியை இத்துடன்‌ நிறுத்தி மேற்செல்லு 
வாம்‌. தமிழ்மொழியில்‌ பேச்சுக்கருவிகளின்‌ இயற்கை 
யான எளிய முயற்சியா லுண்டாகும்‌ எழுத்‌.துக்களும்‌, 
- அவற்றால்‌ ஆகிய: சொழ்களுமே மிகுக்‌துள்ளன. பழச்‌ 
தமிழ்ச்சொற்கள்‌ ' பெரும்பாலும்‌ இவ்வாறே அமைக்‌ 
துள்ளன. இதழ்‌,. பல்‌, கர, வாய்‌, மூக்கு ஆகிய சொற்‌ 
களை ஒலியிலக்கண முறைப்படி. ஆய்ச்தால்‌ இதன்‌ உண்மை 
வெளியாகும்‌. இதழ்‌ என்ற சொல்லில்‌ இகரம்‌ இதழ்‌ விரி 
தலால்‌ உண்டாஇறது. பல்‌ என்ற சொல்லில்‌ பகரம்‌ 
இதழிலும்‌, லகரம்‌ பல்லடியிலும்‌ தோன்றுகின்றன. கர 
என்ற எழுத்து பல்‌ மருங்கில்‌ "தோன்றுகின்றது. வாய்‌ 
என்ற சொல்லில்‌ வகரம்‌ €ழிதழில்‌ உண்டாகிற்து. மூக்கு 
என்ற சொல்லில்‌ உள்ள மகரத்திற்கு மூக்குவளி இன்றி 
யமையாததாயிருக்கின்றது. இவ்வார மற: பழந்தமிழ்ச்‌ 
சொற்கள்‌ பலவற்றை ஆய்ச்து காணலாம்‌. இத்தகைய 
சொற்கள்‌ வேறு மொழிகளிலும்‌ உளவேளலும்‌ தமிழ்மொழி 
யிற்போல்‌ மிகுதியாகக்‌ காணப்படவில்லை. 


தற்காலத்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ வல்லெழுத்துக்களை வலித்‌ 
தொலிப்பதில்லை. யாழ்ப்பாண மக்களும்‌, திருநெல்வேலி 
வட்டத்தில்‌ உள்ள மக்களும்‌, தமிழ்காட்டில்‌ இற்சில பகுதி 
்‌ களில்‌ உள்ள சிற்றார்களில்‌ வாழுமக்களும்‌ வல்லெழுத்துக்‌ 
களை ஒருவாறு வலித்தே உச்சரித்‌துவருன்‌ றனர்‌. பெரும்‌ 
பாலான மக்கள்‌ 'வலித்‌ தொலிப்பதில்லை. : கடைச்சங்க 
்‌ கரலத்திற்கூச்‌ சற்று பிற்பட்ட காலத்தில்‌. தமிழ்‌ மக்கள்‌ 
ஆய்தத்தின்‌ உண்மை யெரலியை அறியாது போனமை 
யாலும்‌, தமிழ்‌ மொழியில்‌ வடமொழி நூல்‌ மொழி பெயர்ப்‌ 
பும்‌, புரணங்களும்‌ உண்டான காலத்தில்‌ வடமொழிச்‌ 
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சொற்கள்‌ தமிழொடு கலந்து பெரிதும்‌ பயிலத்‌ தொடங்கின 
_மையாலும்‌ தமிழின்‌ தாயதன்மை கெடாமலிருக்க :ஐ௫ரியர்‌ 
தொல்காப்பியனார்‌ எடுப்பித்த அணையை பவணந்தி முனிவர்‌ 
போன்ற பிற்கால இலக்கண நூலாசிரியர்‌ தகர்‌.த்தெறிந்தமை - 
யரலும்‌ தமிழ்மக்கள்‌ வல்லெழுத்துக்களின்‌ வன்‌ மை 
யொலிப்பைக்‌ கைவிடத்தொடங்கினர்‌. வல்லெழுத்தாறின்‌ 
முன்னர்‌ ஆயுதம்‌ தோன்றுக்காலை அவற்றை. உயிர்ப்பொலி 
யரய்‌ உச்சரித்தது போலவே, ஆய்தக்‌ தோன்றாக்காலையும்‌ 
உச்சரிக்கத்‌ தொடங்கிவிட்டனர்‌. ௧, த, ப, ஆ௫ிய மூன்றும்‌ 
சொற்களின்‌ முதலெழுத்துக்களாம்‌ நிற்கும்போதும்‌ 
இரட்டிக்கப்படும்போதுமாத்திரம்‌ வலித்துச்‌ சரிக்கப்படு 
இன்றன... சொற்களின்‌ இடையிலும்‌, ஈற்றிலும்‌ வரும்‌ 
போது இவை உயிர்ப்பொலிகளாய்‌ உச்சரிக்கப்படுகின்‌ றன. 


நாகம்‌-- காதம்‌ கோபம்‌ 


போக ._ காது சால்பு 
மொழி முதல்வராத ௪, ட, ற. மூன்றும்‌: இரட்டி க்கப்படும்‌ 
போதே வலித்துச்‌ சரிக்கப்படுகன்‌்றன. ' தனியாக இடை 
"பிலோ கடையிலோ வரும்போது இவை மெல்லொலியாக 
அல்லது உயிர்ப்பொலியாக உச்சரிக்கப்படுகின்‌றன : 


காசு, ஓடம்‌, அறம்‌, 


எங்கு, பஞ்‌, வண்டு, வந்து, அம்பு, கன்று என்ற 
சொற்களில்‌ உள்ள வல்லெழுத்‌.துக்களை' இக்காலத்‌ தமிழ்‌ , 
மக்கள்‌ வலித்‌.துச்சரிப்பதில்லை. இனச்சார்பால்‌ வல்லெழுத்‌. 
இற்கும்‌ சிறிது மூக்குவளிகொடுத்து உச்சரித்‌ துவருகின்‌ 
“றனர்‌. இதனால்‌ கால்டுவெல்‌ போன்ற ஆங்கில அறிஞர்‌ 
-ூமாக்து மெல்லெழுத்தைச்‌  சார்ந்துவரும்‌ வல்லெழுத்தை 
வடமொழி வல்லெழுத்து வர்க்கத்தின்‌ மூன்றும்‌ எழுத்துக்‌ 
கஞக்கு கேர்‌ என்று கொண்டுவிட்டனர்‌. இது தவறு. 
பஞ்சு என்ற: சொல்லில்‌ ஞ்ச என்ற ஒலியில்‌ மூக்கின்‌ 
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காற்றும்‌ தலைக்காற்றும்‌ சேர்கின்றன. ஐ என்ற தலி 
தலைக்காற்றுடன்‌ மிட௨ற்றுக்காற்று சேர்வதால்‌ உண்டா 
கன்ற.து. 


தமிழ்‌ எழுத்துக்களின்‌ தொகை தொல்காப்பியரால்‌ 
கூறப்பெற்ற முப்பத்து மூன்றே... உயிர்மெப்களையும்‌ 
எழுத்துக்களாகக்‌ கொள்வோமானால்‌ தொகை 949 ஆகும்‌. 
ஈச்ரிஞர்க்கினியர்‌ அளபெடை, ஏழு சேர்த்துத்‌ தொகை 
256 என்பர்‌. இது பொருக்தாதென்பதனைப்‌ பல தூற்பாக்‌ 
களுக்கு அவர்‌ “கூறும்‌. உரைகளிலிர ருந்தே அறியலாம்‌. 
்‌ ஆசிரியர்‌ கருத்தும்‌ இதற்கு முரணாகும்‌. தற்கால எழுத்‌ 
துருவின்படி. எழுத்துக்கள்‌ 46 கூறியி சீடுகளில்‌ அசினும்‌? 


உயிர்‌ .. ்‌ 72 

மெய்‌ ர ர 

மெய்ப்புள்ளி ௮. ம்‌. (௨) 

குறுங்கொம்பு ௮. ட ம. (0) 

நெடுங்கொம்பு --. ம. (ம) 

இரட்டைக்கொம்பு உல 2.(€6, ) 

கால்‌ ப வீர்‌ முரடு 

ஒளகாரக்கால்‌ 4 மீ (ர) (ளகரத்தினின்று 
வேறுபடுத்திக்‌ காட்டு 
வதற்காக இவ்வாறு 

த ட எழுதப்படுகின்றது 

ஆகு -- 4 (னா) 

இகர வி௫ரி மீ -ரஇடு 

-ஈகார விசிரி டடம. (கீ, 

உகார. மடிப்பு 1 வேய 3 (௬, து) 

்‌ ஊகார மடிப்பு வவில்‌ 1 ( சூ; ரா) 
உகர வசவு ௮. ம (கெ) 
ஊகார வளைவு ர (டி) 
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ஊகாரக்கோடு ட 2 (௯) 
ஆய்தம்‌ ௮ ச்‌ (4) 
்‌ 48 


இக்காலத்து” செய்தித்தாள்கள்‌ சல உயிர்மெய்‌ 
ஐகாரங்களுக்கெல்லாம்‌ இரட்டைக்கொம்பு (ஸு) கொடுத்தும்‌ 
உயிர்மெய்‌ நெடில்களுக்கெல்லாம்‌ (ற) .கால்‌ கொடுத்தும்‌ 
௮ச்‌இட்டு த்தன. இவ்வாறு அ௮ச்சிடுவதில்‌ தவறு 
ஒன்றுமில்லை. இரு குறிபிடுகள்‌ குறைகின்றன. கல்‌ 
லெழுத்தில்‌ இருப்பதுபோல இரட்டைக்கெசம்பை இரட்டை 
யாகவே எழுதினால்‌ (கெ) மேலும்‌ ஒரு சூறியிடு குறையும்‌ 
ஆனால்‌ இம்மாறுதல்‌ அச்செழுத்திற்குச்‌ சிக்கனமேயொழிய 
கையெழுத்திற்குச்‌: சிக்கனமாகாது. பழைய முறையே 
கையெழுத்தஇிற்குச்‌ சிக்கனமாகும்‌. ஸு 


மேற்காட்டிய கூறியி டுகளுடன்‌ தமிழ்‌ எழுத்து 
கொண்டு கதகொழிகளை எழுவதற்கு யாம்‌ கொடுத்துள்ள 
சூறி றியிடுகள்‌ £ கீழ்வருபவை : டப 


சூற்‌/ திவலிவம்‌! டம. (ஓ) 
குற்றியலுகரம்‌ டம. (௨) 
கால்மாத்திரைக்‌ குற்தியலுகரம்‌ 7-( 
கெஞ்சுவளி ஆப்தம்‌ - (5) 
தலைவளி ஆய்தம்‌ டச்‌ (1) 
மிட.ற்றுவளி ஆப்தம்‌ ௩௮ 8 (0 
மிடற்௮ுவளியும்‌ தலைவளியும்‌ 
- சேர்ந்த ஆய்த உரு -- ம்‌ (ப 
மிடற்‌.றவளியுடன்‌ கெஞ்ச 

வள! சேர்ச்தஆய்தஉரு -- ழீ (5 ) 


ஆகக்‌ சூறியீடுகள்‌ மொத்தம்‌ -- 60 


சீவி 


தமிழ்‌ மொழியில்‌ நரம்‌ வழங்கிவருவது கெஞ்சுவளி 
பாற்‌ பிறக்கின்ற ஆய்தம்‌. இதற்கு காம்‌ மூன்றுபுள்ளி 
அடையாளத்தையே எழுதிவருகன்றோம்‌. . பிறமொழிகளை 
எழுதும்போது மூன்றுவளி ஆய்தத்தையும்‌ தனித்தனி 
- பிரித்து ஒவ்வொன்றிலும்‌ மொழிக்குத்தக்கவாறு உட்பிரிவு 
கொள்ளவேண்டியிருக்கிறது.. “ ஏறக்குறைய 60 குறியிடு 
கள்‌ கொண்டு உலக மொழிகள்‌ அனைத்தையும்‌ சிறிதும்‌ 
ஒலிவழுவின்றி எழுதலாம்‌. 


பேரறிஞர்களாகிய அகத்தியனார்‌, தொல்காப்பியனார்‌ 
மூதலாயினார்‌ தமிழ்‌ மொழிக்கு இலக்கணம்‌ வசூத்த காலத்‌ 
தில்‌ தமிழ்‌ எழுத்தால்‌ உலக மொழிகளை எழுத லியலும்‌ 
எனக்‌ கருதினரோ;, அல்லரோ, யாமறியேம்‌. யாம்‌ இது 
காறும்‌ கூறிவந்துள்ள ஆராய்சி புரைகக£க்கொண்டும்‌, 
கீமே கொடுக்கப்படும்‌ மற்றொரு சூறிப்பினைக்‌ கொண்டும்‌ 
தாப்பளிப்பது. தமிழறிஞர்‌ கடன்‌. தமிழ்‌ மொழிக்கு 
வேண்டப்பெருத எழுத்துக்கள்‌ தமிழ்‌ நெடுங்கணக்கில்‌, 
கொள்ளப்பட்டதேன்‌ 2. ஒளவை மற்தாட்டியார்‌ :வப்போல்‌ 
வளை” என்னு கூறுவதற்கா? அகர வரிசையில்‌ கர உயிர்‌ 
மெய்‌ நீங்கிய பதினொரு உயிர்மெய்களா ற்‌ தமிழுக்குப்‌ பய 
னென்ன? ஒளகார உயிர்மெய்கள்‌ சிலவற்றால்‌ பய 
“னென்ன? ஞகர வரிசையில்‌ இன்னணம்‌ இல வெழுத்துக்‌ 
கள்‌ பயன்படுவனவல்ல. இவை பண்டைத்‌ தமிழிலும்‌ 
பயிலவில்லை? இற்றைத்‌ தமிழிலும்‌ பயிலவில்லை. பின்‌ 
இவற்றுல்‌ பயனென்‌? பண்டைக்காலத்தே இப்பொழுது 
உலஇற்பேசப்படும்‌: பலமொழிகள்‌ இருந்தனவல்ல. மின்‌ . 
பிறந்தவை. மொழியியலும்‌, மொழியின்‌ ஒலியிய லும்‌ துறை 
பரகக்‌ கற்றுணர்ந்த பண்டைப்‌ பெரியார்‌ எதிர்காலவ்‌. 
குறித்துத்‌ தமிழ்‌ நெடுங்கணக்கில்‌ தமிழ்‌ மொழிக்கு 
வேண்டப்பெருத எழுத்துக்களையும்‌ கொண்டி ருந்தனர்‌ 
எனக கருதுவது தவறாகாது என்பது எமது கருத்து, 


உலக மொழிகளைத்‌ தமிழ்‌ எழுத்தால்‌ எழு.துவதர.ழ்‌ 
10 
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போதரும்‌ பயனென்ன ? அவை தமிழில்‌ எழுதப்படுமானால்‌ 

ஒருவா்‌ பலமொழிகளை எளிதிற்கற்கலாம்‌. தமிழ்‌ எழுத்து 
மர்த்திரம்‌ உணர்ந்த ஒருவர்‌ பிறமொழித்ளைக்‌ க.ற்கரவிடி. , னும்‌ 
அவற்றைப்படி.க்கும்‌ ஆற்றலைப்‌ பெறுவர்‌. தனது தாய்‌ 
மொழியைப்‌ படி.க்கத்‌ தெரியாத பிறமொழியாளன்‌ ஒரு 
வனுக்கு இவ்வெழுத்தை மாத்திரம்‌ உணர்ந்த ஒருவன்‌ 
அவனது தாய்மொழி நூலைப்படித்துக்காட்ட இயலும்‌. 
ஆக்கிலத்திலும்‌, வேறு ஐரோப்பிய மொழிகளிலுமுள்ள 
ஒலிக்குப்‌ பொருந்தா எழுத்து, எழுத்திற்குப்‌ பொருந்தா 
ஒலி ஆகிய குழப்பங்கள்‌ நீக்கும்‌. உலகெங்கணும்‌ ஒரே 
வகையான. அச்சுப்‌ பொறிகள்‌ உண்டாகும்‌. சுருங்கக்‌ 
கூறின்‌ யாரும்‌ எம்மொழியையும்‌ பட கதன்‌ வரப்ப்‌ 
தண்டச்‌ 


பேச்சுக்குக்‌ காரணமாகிய காற்றையும்‌, பேச்சுக்கருவி 
களின்‌ அமைப்பையும்‌, எழுத்தொலிகளின்‌ நுட்பங்களையும்‌ : 
ம 2 செலுத்தல்‌ கூறுபடுத்திக்கண்‌.ட 
றிந்த பண்டைமூதறி இவ்வெழுச்‌ துக்களுக்கு உயிர்‌ 
என்றும்‌ மெய்‌ ர ட சார்பு என்றும்‌ பெயர்‌ கொடுத்தமை 
எம்மொழியிலும்‌ எக்காலத்திலும்‌ காணப்படாத வியப்புறு 
செய்தியாகும்‌. வடமொழியாளர்‌ உயிரை. ௮சீ என்றும்‌ 
மெய்யை ஹல்‌ என்றும்‌ கூறரி வழங்குகின்றனர்‌... பாணி. 
ணியத்தின்‌ - உயிரெழுத்துச்‌ சூத்திரத்தின்‌ முதல்‌ எழுத்து 
அகரம்‌, இதி எழுத்து ச்‌. மெய்யெழுத்துச்‌ சூத்திரத்தின்‌ 
முதல்‌ எழுத்து ஹ, இறுதி எழுத்து, ல்‌. இவையே ௮௪, 
ஹல்‌ என்ற பெயர்களுக்குக்காரணம்‌. இவற்றைவிடப்‌ 
பொருத்தமான ஸ்வரம்‌, வியஞ்சனம்‌ என்ற ட 
வடமொழியில்‌ வழல்வெருனெற்ன.. ஆக்க கலப்‌ பெயர்‌ 
களாகிய ௦ல்‌, ோம்றாவாம்‌ என்ற சொற்கள்‌ 
இவற்றைத்‌ தழுவியவை எனத்‌ தோன்றுகிறது. 00 
என்ற சொல்லுக்கு ஒலிப்பது என்பதும்‌, (0080௮1 
என்ற சொல்லுக்கு ஒத்தொலிப்பது என்பதும்‌ பொரு 
ளாகும்‌. பண அனுட்ல தமிழ்ப்பேரறிஞார்‌ பா. வே. 
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மாணிக்க நாயக்கர்‌ அவர்கள்‌ தமிழ்‌ மொழியில்‌ எழுத்துக்‌ 
களுக்கு உயிர்‌, மெய்‌, உயிர்மெய்‌, சரர்பு, வல்லினம்‌, இடை 
யினம்‌, மெல்லினம்‌, உடம்படுமெய்‌ எனப்‌ பெயர்கள்‌ 
வைக்கப்பட்டி ருத்தலையும்‌, சில நூழ்பாக்களின்‌ பொருளையும்‌ 
எடுத்து விளக்கி தமிழ்செடுங்கணக்கும்‌ இலக்கணமும்‌ 
தத்துவநாற்பொருள்‌ : அடிப்படை கொண்டி ருத்சலை 
மிகாயர்‌] அபிறங்கர, 144 ]சீரகம10 &ஹக0௩்‌ என்ற நூலில்‌ 
தெளிவாக நிலைகாட்டியுள்ளார்‌. கநெடுக்கணக்கே தத்துவ 
நூலாயின்‌ பண்டைத்‌ தமிழ்‌ மூதறிஞரின்‌ பேரறிவை 
எத்தகைய அளவு கோல்‌ கொண்டு அளக்க வல்லேம்‌ ! 


. அறிவியல்‌, மருத்துவம்‌, வானநூல்‌, முதலாய பல 
்‌.. துறைகளில்‌ வியக்கத்தக்க முன்னேற்றமடைந்துள்ள .ஆன்‌ 
கிலேயர்‌ எழுத்தொலி ஆராய்ச்‌ ௫யில்‌ மிகமுயன்றும்‌ தவரான 
முடிவுடையவர்களாகவும்‌, ஆங்கில எழுத்தொலியின்‌ தன்மை 
-யினைச்‌ சரியாக அறிந்துகொள்ள முடியாதவர்களாகவும்‌ 
இருக்கின்றார்கள்‌. . இதற்குக்‌ காரணம்‌ ஆங்கில மொழியின்‌ : 
மிகக்‌ குழப்பமான நிலையே. உரோமன்‌ எழுத்து என்று 
சொல்லப்பெறும்‌ ஆங்கெ எழுத்துக்களில்‌ ஐர்‌.து உயிர்‌ 
எழுத்துக்கஷம்‌ இருபத்தொரு மெய்யெழுக்துக்களும்‌ 
. உள்ளன. உயிர்‌ எழுத்துக்களில்‌ .ஒன்றிற்காவ.து வரை 
வறுக்கப்பட்ட ஒலி இன்மையால்‌, ஒன்றே கஞூறிலாகவும்‌ 
கெடிலாகவும்‌, ஒன்று மற்றொரு ஒலியாகவும்‌, ஒன்று பல 
ஒலியாகவும்‌ இன்ன பலவாருக வரும்‌. இவ்வாறே பல 
மெய்‌ யெழுத்துக்களின்‌ ஒலிகளும்‌ ' உள்ளன. ஆங்கில 
மொழியின்‌. குழப்ப நிலையை விளக்க எடுத்துக்காட்டுகள்‌ 
, கூறுவோமாயின்‌ அவை. பல நூறுகளாக விரியுமாகலின்‌ 
இரண்டே .கூ.றுவோம்‌ : . 


1 என்ற: ஓலி 11007, 19௦மஐ%) 1141௦8௦ற9, 
மீம்பூந்ற வார்‌, என்ற சொற்களில்‌ பலவாருன எழுத்துக்‌ ' 
களாக ௮மைத்திருத்தலைக்‌ காண்க. 


பெ -- இச்சொல்லின்‌ உச்சரிப்பைச்காண் க. (க்ய) 
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தமிழ்க்‌ குழந்தை எழுத்தறிந்தால்‌ படிக்கக்‌ கற்றுக்‌ 
கொள்ளும்‌. ஆங்கிலக்‌ குழந்தை எழுத்தறிந்தால்‌ படிக்கக்‌ 
கற்றுக்கொள்ள முடியாது. ', ௮து சொற்களின்‌ 
உச்சரிப்பைத்‌ தனித்தனியாகக்‌ கற்றுல்தான்‌ படிக்கும்‌ 
ஆ.ற்நலைப்பெறும்‌. ஆங்கில அறிஞரும்‌ இல சொற்களின்‌ 
உச்சரிப்பு சூறித்து அகராதியைப்‌ .புரட்டியாக வேண்டும்‌. 
ஆங்கில அகராதி ஆசிரியர்களுக்கும்‌, ஒலி நூலறிஞர்‌ 
11. 7௦0௦ போன்றவர்களுக்குமே ஆவ்கலை எழுத்துக்‌ 
களின்‌ ஓலித்தன்மை சரியாக விளவ்கவில்லை எனின்‌ மற்றவர்‌ 
களைப்பற்றிக்‌ கூ.றவேண்டுமோ 2 


ல்க (வெப்‌-ச்‌-டர்‌)" உள்ளிட்ட பல அகராதி 
ஆரியர்களுக்கு 17 என்ற எழுத்தின்‌ சரியான ஒலி இன்ன 
சென்று விளங்கவில்லை. "/ஸஞுஷ்ஸ அகராதியில்‌ "]"(06 
(ட்யூப்‌, 1786 பூக, 0௧6 (க்யூப்‌) மிமாக (பீ) 
என்ற சொழ்களில்‌ உள்ள 17 ஒலிதனி ஊகார ஓலி யென்றும்‌, 
[2006 (ரூட்‌), 1ம்‌ (ரூமர்‌)) மாத] (ரூரல்‌), ரேம06 
(க்ரூப்‌) என்ற சொற்களில்‌ உள்ள [7 ஒலி.கலப்பூகார ஒலி 
என்றும்‌. எழுதப்பட்டுளது. . . உண்மை ரகோர்மாருனது . 
என்பதனை ஆவ்கிலமறிந்த இந்தியராகிய நாமறிவோம்‌. 
ஜெயிஏரச எழுதிய ]மற ர்வ) 101014௦0௨7. என்ற அகராதி 
யில்‌ 0௦ (க்யூப்‌), 1ம்‌ (-ட்யூபப்‌), [086 பூச்‌), [3யம் 
(ரூட்‌), $மய0பா (ரூமர்‌), 1311] (ரூரல்‌)) என்ற சொற்‌ 
களில்‌ உள்ள (7 ஒலி ஒன்றே என்று கூறப்பட்டி ருக்கிறது. 
உண்மை என்னெனில்‌ முதல்‌ மூன்று ஒலிகளும்‌ தமிழ்‌ யூ 
ஒலிகள்‌, இறுதி மூன்றும்‌ தமிழ்‌ ஊ ஒலிகள்‌. எனிலும்‌ 
தமிழ்‌ ஒலி யிலக்கண முறைப்படி. ஆய்வோமானால்‌ ஜெ . 
கூற்று சரியெனக்‌ காண்போம்‌. எடுத்துக்காட்டுகளில்‌: 
._ உள்ள ஊகாரங்கள்‌ எல்லாம்‌ தமிழ்‌ ஊகாரரங்களே. இவ்ற்‌ 
“ள்‌ ல யகரமேறிய ஊகராங்கள்‌: சில வேறு மெய்‌ 
கள்‌ ஏறிய ஊகாரங்கள்‌. ஆங்கில 1, எழுத்தின்‌ ஒலியைப்‌ 
பற்றி டர, 700௦8 அவர்களும்‌ வேறு தலி நாலிஞர்களும்‌ 
எழுதியிருக்கின்‌றனர்‌. இவர்களுடைய கருத்தின்படி. 
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மூன்றுவகை 1, எழுத்துக்கள்‌ ஆங்கிலத்தில்‌ உள்ளன 2 


1, யிளந்‌ 7, ்‌ 
 “இலிலிக்லா 1. வேற; மிவிறா. 
8. றது - ட ன ட்‌ ்‌ 
ன கெிலிதலா ந ரய அனி, வ ரன, 
3. 01௯1, ன 0168, 01681, 116985 
தெளிவான 1. றத, 1111, 1) 1௯. 


இப்பாகுபாட்டில்‌ இரண்டாம்‌ பிரிவில்‌ உள்ள 1) தமிழ்‌ 
லகர. வொற்று என்பதும்‌, மூன்றாம்‌ பிரிவில்‌ உள்ள 1, 
தமிழ்‌ ளகர லகர உயிர்மெய்கள்‌ என்பதும்‌ கிளல்குகின்‌ றன. 


(பில்‌, இல்‌, களீயர்‌, களின்‌, ப்ளீச்‌, லாழவ்‌, லல்‌, 
லவ்‌, லீன்‌). ்‌ 


... ஆனால்‌ இவற்றில்‌ புலப்படும்‌ லகர ளகர வேற்றுமை ' 
றா. 700௨ அவர்களுக்கு ஏன்‌ புலப்படவில்லை என்பது 
ஈமக்குத்‌ தெரியவில்லை: வானொலியில்‌ ஆங்கிலேயர்‌ 
பேச்சை அடிக்கடி. கேட்டுவருகின்றோம்‌. இச்சொ.ற்களை 
லகர “ளகர 'வேற்றுமையுடன்தான்‌ உச்சரிக்கிறார்கள்‌. 
எனினும்‌ ஒலி வேறுபாடு அவர்களுக்குப்‌ புலனாகவில்லை. 
அண்மையில்‌ காலஞ்சென்ற ஆங்கில சாடகப்‌ பேரா௫ிரிய 
ரும்‌ பேரறிஞருமாகிய 1பெர்னாட்‌-ழா இணுகல்‌ 5௨ 
ஆங்க எழுத்துமுறையைச்‌ சீர்‌ திருத்தயே யாகவேண்டும்‌ 
என்று எழுதிப்போயிருப்பது எமக்கு வியப்பில்லை. எனி 
ஸம்‌, தமிழையும்‌ .பிற இந்திய மொழிகளையும்‌ ஒருகிறிதும்‌ 
உணராமலும்‌, ஆங்கில மொழியெழுத்துக்களின்‌ தன்மை 
யையுமுணராமலும்‌ இக்காட்டில்‌ வாழ்க்து வருகின்ற கல 

ங்கிலேயர்கள்‌ ' உரோமன்‌ எழுத்துகொண்டு இச்திய 
மொழிகளை யெல்லாம்‌ எழுதவேண்டுமென்று செய்துவரு 
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கின்ற கிளாச்சிதான்‌ எமக்கு வியப்பூட்டுளெ து. 


உலகப்‌ பொது தமிழ்‌ எழுத்தொலி நூலை முடிக்கு ' 

முன்‌ நமது இச்திய சாட்டு மொழியாகப்‌ பேசப்படுகின்ற 
இச்தி மொழியைப்பற்றி ஒருசொற்‌ கூறி முடிப்பாம்‌, 
சமது இச்திய அரசாங்கத்தினர்‌ இக்தி மெர்ழியை இச்காட்டு 
மொழியாக்குவதென மூடிவுசெய்துள்ளனர்‌.. இத்துறை 
_ யில்‌ முயற்கியும்‌ செய்து. வருகின்றனர்‌. கோரக்கம்‌ 
பேரற்றற்‌ குரியதே. இச்திமொழி எல்லாராலும்‌ எளிதில்‌ 
கற்றுக்கொள்ளப்படுவதற்காகப்‌ பல்வேறு மொழிகளி 
லிருக்தும்‌ சொற்களை இம்மொழியில்‌ எற்றப்போகின்‌ றனர்‌. 
இத்தகைய முயற்சியை உண்மை மொழிழாலறிவும்‌, மொஜி 
களின்‌ ஒலி நாலறிவுமுள்ளார்‌ ஒப்பார்‌ என்பது எமது கருத்து. 
பல மொழிச்‌ சொற்களை ஒருமொழியில்‌ வரையரையின்றிப்‌ 

புஞூ.த்தினால்‌ அம்மொழி தனது பழைய உருவம்‌ இரிந்து 
செத்துப்போய்விடும்‌ என்பது இண்ணமாகும்‌. 


காட்டில்‌ ததவ வடிபாம்வ்‌ மேபேசப்படுகின்ற 
தென்ற ஒரே காரணத்தால்‌ ஒருமொழியை. இக்‌.திய காட்டின்‌ : 
பொது மொழியாக்குவது பழம்பெருமை வாய்ந்த இக்திய 
பகா ம்டிற்கு ஒரு இறிதும்‌ பெருமையைத்தாராது.. 
.. ஆவ்கிலேயர்‌ :எமதுமொழி ஆங்கிலம்‌”, சருமானியர்‌ எமத - 
ல மொழி ௪ருமானியம்‌”, பிரஞ்சுக்காரர்‌. எமது மொழி 
பிரஞ்சு" என்று பெருமையுடன்‌ கூகிக்கொள்வ துபோல - 
இந்திய மக்கள்‌ இது எமது மொழி” என்று மார்தட்டி. 
* சொல்லிக்கொள்ள. வேண்டுமானால்‌ அம்மொழி கிறைந்த 
இலக்கியங்கள்‌ உள்ள மொழியாயும்‌, சொல்வளமும்‌ - 
வம்ப “வளமும்‌ உள்ள மொழியாயும்‌, பேச்சிற்கோ 
உரை. கடைக்கோ, செய்யுளுக்கோ எவ்வகையிலும்‌ ஏத்த. 
- தொரு மொஜியாயும்‌, காலப்போக்கில்‌ விரைவில்‌. சாகாத 
இலக்கண வரம்புடைய மொழியாயும்‌ எடுக்க எடுக்கக்‌ 
குறையாத சொற்களையுடைய பழம்பாடற்‌ கருவூலங்கள்‌ 


நிறைந்ததொரு மொஜியாயும்‌ இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. இன்‌: 
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னணம்‌ பார்க்கும்போது இக்திமொழி இக்திய காட்டின்‌ 
எழிலக்கும்‌ 'பாரத காட்டின்‌ பழம்‌ பண்பிற்கும்‌ ஏற்ற 
தொரு மொழியாகத்‌, தோன்றவில்லை. இத்தகைய மொழி 
கள்‌ இரண்டே பாரத காட்டில்‌ உண்டு. ஒன்னு வடமொழி) 
 ஏனையது தன்னேரிலாத தமிழ்‌. வடமொழி பேச்ச : 
அழக்கில்‌ இல்லை. நாகரி எழுத்துருவும்‌ எளிமைய/டைய 
தன்று, ஓரே வர்க்கத்திலுள்ள நர்நரன்கு எழுத்துக்‌ 
ட களுக்கும்‌ வெவ்வேறு உருவம்‌ அமைந்துள்ள து. பல 
கூட்டுருவங்கள்‌ உடையதாயும்‌, கோட்டில்‌ இன்றி எளிதில்‌ 
'எழுதமுடியாததாயும்‌, ' கையை  எடுத்தெடுத்து எழுத 
வண்டிய எழுத்துக்கள்‌ உடையதாயுமுள்ளது. நமது 
பாரத அர்சாங்கத்தார்‌ தமிழ்‌ எழுத்‌ துருவையாவது மேற்‌ 
கொண்டால்‌ -இந்திய மொழிகளை யெல்லாம்‌ ஒரே எழுத்‌ 
-அஇருவிற்‌ காணலாம்‌. ( 


ன்‌ 


1 0 


உ.ஐ 


2 


ஜால 
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வடமொழி. 
| 

ந்ர,ப்போ சய தி--அரசன்‌ வெல்கின்றான்‌. 

0௪ வூதந்‌இி-மக்கள்‌ பேசுகன்றூர்கள்‌. 

மே*க-க -இஞ்சதி-மேகம்‌ பெய்கின்ற து. 

பது-கீ |கம்‌ பீப்டயதி-- துக்கம்‌ துன்புறுத்துகின்றது 

௨ பு ரக-ழச்தி--விடுகள்‌ காப்பாற்று 

கின்றன. 
சுகம்‌ ப்ரீணயதிஉடல்கலம்‌ மதிழ்விக்கின்ற து. 
கேத்ரே ப-ச்யத-௧க.--இருகண்களும்‌ பார்க்கின்‌ றன. 
சலம்‌ -ச-ழ்யதி--தண்ணீர்‌ சுருங்குகின்‌ றது 
௮-ச்வா வுத்பதத-௧--இருகுதிரைகள்‌ தாண்டு 
இன்றன. 
பு£தொ முஷ்சத-ச--இரு அதிஞர்‌ விட்டுள்‌ 
செல்கின்‌ றனர்‌. 
8 

விப்த்வத்வம்‌ ௬ நீர்பத்வம்‌ ௪ றைவ துன்யஞ்‌ 
கதாசஉ- புலமை .நிலையும்‌ ௮ரச நிலையும்‌ ஒரு 
போதும்‌ நேராகா. 

-ச்ஹீதே-சே பூப்ச்யதே ராசா விப்த்வாகர்‌ -சர்வதீர 
பூச்யதே--௮ர௪ன்‌ தனது காட்டில்‌ பூ௫ிக்கப்படு 
கின்றான்‌, புலவன்‌ யாண்டும்‌ பூ௫க்கப்படுகிறான்‌. 

ஏகே நகரபி சுவர்‌, க-ழேண பு_ழ்பிதேக -சபகந்‌*இகர 
வா-இதம்‌ ததேவகம்‌-சாவம்‌ -௬புத்ரேண குலம்‌ 
ய[தா--ஒருகாடு முழுதும்‌ ஒரு ஈல்ல மரம்‌ பூத்தால்‌ 

31 
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நறுமணம்‌ பெறுகின்றது. ஒருகல்ல மகனால்‌ ஒரு 
குடும்பம்‌ முழுதும்‌ இவ்வாறாகின்‌ றது. 

உத்‌-சவே வ்ய-௪கே சைவ ॥துர்‌'பிக்‌-ழே -௪த்ரு 
விக்ர -கே ராச0தவாரே -சீம-சாகநே ௪ ய.ச்‌இழ்‌ - 
[டதி -௪ 1பாச்‌*தவ-௧ஃ தருகாளிலும்‌, துக்கத்திலும்‌, 
பஞ்சத்திலும்‌, ப்கைவனோடு போரிலும்‌, அரண்மனை 

வாயிலிலும்‌, . ௬டுகாட்டி லும்‌ கூடகிற்கெறவன்‌ உற 

வாகும்‌. 

பது ௪௩௧ ப்ரியவாதி ௪ கைதபத்விஃச்‌. வா-௪ கரர 2 
ணம்‌, ம£து தி-ழ்‌[டதி 9-௧ வர?க்ரே-கர்‌ தயே.து 
-கலாஃகலம்‌. -- இனிமையாகப்‌ பேசுற சொடி. 
யோன்‌ ஈம்பிக்கைக்குக்‌ காரணமாகான்‌, ஏனெனில்‌ 
அவனது காநுனியில்‌ தேன்‌ இருக்கிறது; உள்ளத்‌ 
தில்‌ கொடிய கடு உள்ளது. ர 

க௪ந-ச்ய  இதர்தர்லோகே ப்டசரஇடகல்லவ. 
னுடைய புகழ்‌ உலூல்‌ பரவுகிறது. 

-௪ங்கடே _4இரோரம்‌ தீர்‌,திம்‌ ஈமுஞ்சதி--விரன்‌ இடை 
யூறு வருங்கால்‌ தைரிய மிழக்கிறதில்லை. 

ராம-க ப்ரீதீயா புத்ரமா-சலி-ழ்பதி- டன்‌ 
அன்புடன்‌ மகனைத்‌ எல்ம்க க ர ர்‌. 

மூக்தயே தேவம்‌ ..' 1பசதி_விடுபேற்திற்காக 
கடவுளை துதிககிருன்‌. 

புத*தே-க ப்ரகர்‌-ழ-௧- இர்தயே *பவதி--இறமை 
யின்‌ பெருமையினால்‌ புகழ்‌ உண்டாகிறது. 
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இந்தி. 
ஈ-ச்வர்‌ சற்்தர்‌ விர்தீயா-சாிகர்‌. 


லப்ட்,ூ்கோ! கயா, தும்‌ ஈஃசிவர்‌ சர்பீதர்‌ விப்தயா 
சாப்கர்‌ கா நரம்‌. பசாந்தே-கோ2-ைபையா, நீ ஈசுவர 
சந்தா வித்யா சாகரருடைய பெயரைப்பற்றிக்‌ கேள்விப்‌ 
பட்டி ருக்கிறாயா ? 

வே ஏக்‌ பபப்டே விப்தவாக்‌ ஆப்தமீ |தே--அவர்‌ 
ஒரு பெரிய வித்துவான்‌ (ஆக இருந்தார) 

", வே கல்கத்தே ர-க்சேவாலே |தே---௮வர்‌ கல்கத்தா 

வில்‌ வித்து வந்தார்‌. 

வே ப்பப்டேட தயாலு பீ [தே--அவர்‌ மிகவும்‌ இரக்க 
முள்ளவராகவும்‌ இருந்தார்‌. ர 

ஏக்‌ ரோச்‌ ஏக்‌ லப்ட்,கா விப்த்பா சரகர்‌ கே 
பாடச்‌ ஆயா ஓர்‌ ௧-௧ர--ஒருநரள்‌ ஒரு பையன்‌ வித்யா 
சாரகரரிடம்‌ வச்து கூறியதாவது 2 

எப்பரப்பூ, ஏக்‌ பைசா பதீபஜியே”” “ஐயா, ஒரு 
பைசா கொடுங்கள்‌” 

லப்ட்,கா பபடசூத்‌ பகரீபப்‌ [சா பையன்‌ மிக ஏழை. 
- உ-ச்ம்கா பதே[ககர்‌ விப்தீயா-சாப்க்கோ  ரூகம்‌ 
- ஆமி. அவனைப்‌ பரர்த்து வித்யா சாகரருக்கு இரக்கம்‌ 
வந்தது. 

உந்‌-கோகே உ-ச௪்‌-சே பூசா--அ௮வர்‌ அவனிடம்‌ 
(இவ்வாறு) கேட்டார்‌. 

ஏக்‌ பை-சா லேகர்‌ க்யா கரோப்கே? ஒரு 
பைசாவைப்பெற்௮ என்ன செய்வாய்‌ 27 


லப்ட்தகேகா கூகா.பையன்‌. (இவ்வாறு) பதில்‌ 
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சொன்னான்‌. 

காகே கேலியே குச்‌ [கரீ்தூல்ப்கா”'. கொஞ்சம்‌ 

உணவு வாங்குவேன்‌.” 

விப்த்யா சாப்கர்கே க-கர-. வித்யா சாகரர்‌ (இவ்வாறு) 
கூறினார்‌. 

எ“மைஞ்‌ தோ பை-சே *தூவ்‌?கா, தப்‌ க்யா கரோ 
கே?” “நான்‌ இரண்டு பைசா கொடுப்பேன்‌ (கொடுத்‌ 
தால்‌) என்ன செய்வாய்‌” 

லுட்,கேகநே *சவா”ப்‌ "தியா. பையன்‌ . (இவ்வாறு) 
விடை. கூறினான்‌. 

(ஏக்‌ பை-சா ஆச்‌ [கரஷவ்‌ கோர ஓர்‌ ஏக்‌ பைசா 
கல்‌”--ஒரு பைசாவுக்கு இன்று உண்பேன்‌, மற்றொரு 
பைசரவுக்கு காளை. 

வித்யா -சாகர்கே க-கர--வித்யாசாகரர்‌ (இவ்வாறு) 
கூறினா. 

சாரர்‌ பைசர தூங்கா தோ கயா கரோ?$க2”. 
நரன்கு பைசா கொடுத்தால்‌ என்ன செய்வாய்‌ 2?” 

ஷீட்‌,கேகே க-கா-.-பையன்‌ (இவ்வாறு) கூறினான்‌. 

பபா சார்மேஞ்‌ சார்‌ பைசேகே ஆம்‌ |கரீ?த்‌ கர்‌ 
பைசூங்‌ கோ”. “கடைத்தெருவில்‌ நான்கு பைசாவுக்கு 
மாம்பழம்‌ வாங்கி விற்பேன்‌”'. 

சோ லா*ப்‌-கோ?கா உ-ச்‌-சே காவங்கா ஓர்‌ 
பாக சே |பிர்‌ வ்யாபார்‌ களுங்ீகா-..-..இலாபம்‌ இடைத்‌ 
தால்‌ அதனால்‌ சாப்பிடுவேன்‌, மீதியைக்கொண்டு மறுபடி. 
யும்‌ வியாபாரம்‌ செய்வேன்‌.” 

லட்,கே க பாத்‌ -சுந்கர்‌ வித்பா-சரூகர்‌ பகுத்‌ 
1கு-ச்‌-குயே--பையன்‌ பேச்சைக்கேட்ட வலித்பாசாகரர்‌ 
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மிக மகழ்ச்சியடைந்தார்‌. 

உ௫-கோகே லீட்‌,கே கேர ஏக்‌ ருப்யா "தியா. 
அவர்‌ பையனுக்கு ஒரு ரூபாய்‌ கொடுத்தார்‌. 

லூட்தகா உ-ச்ருப்யே-சே வயாபார்‌ கரசே லிகா. 
பையன்‌ ௮ம்த ரூபாயைக்கொண்டு வியாபாரம்‌ செய்யத்‌ 
தொடங்கினான்‌. 

குச்‌-€ பதிசோங்மேஞ்‌ வக்‌ ஏக்‌ |சோடீ தரகராக 
கர மாலிக்‌ 1பககயா-.-லகாட்களில்‌ அவன்‌ ஒரூ இறு 
கடையின்‌ சொர்தக்காரன்‌ ஆஇவிட்டான்‌. 

வித்யாசாகர்‌ € தேயா-சே கரீப்‌ லிட்டகா 
்‌தர்வாகச்‌ -கோகேயா--வித்யாசாகரருடைய இரசுகத்தால்‌ 
ஏழைப்‌ பையன்‌ பணக்காரன்‌ ஆனான்‌. 

தும்‌பீ விர்த்யா-சாகோகே சை- சே தேயாலூ 
போ டீயும்‌ வித்பாசாகரரைப்போல்‌ இரக்க முள்ளவனாக 
வேண்டும்‌. 


அரபி. 
1 


அரபி 
எழுத்துக்கள்‌. 
௮ அதப்‌ மரியாதை ௮-௪ர-ச்‌ - அடிப்படை 
பப்‌ பபரகத்‌ விருத்தி) 'பாதில்‌- தவறு. 
த தாதர்‌ வணிகன்‌? இரசோரத்‌ வணிகம்‌. 
த்‌ வதமர் பழம்‌ தெ௱ரிபர்‌ துணி; தவான்‌ 
2 கூலி. 


2 இல்தததோல்‌) சேன்னத்‌ தோட்டம்‌, 


கரத மக்கா சென்று வந்தவன்‌? ்ச் 
மக்கா யாத்திரை. 

கத்‌ கடிதம்‌) “காலிவெறும்‌இடம்‌,' 

தலில்‌ -சான்௮ு, மேற்கோள்‌) பதால்‌ அறி; 
பீதலாலத்‌ அறிவிப்பு. 

“தலில்‌ -கேவலமான? -தில்லத்‌-- கேவலம்‌. 

2-க்மத்‌- அருள்‌) ரு-௬-௮ தலை, 

சகாத்‌ அறம்‌) ச-க்மத்‌ அ௫ரமம்‌. 

சலாம்‌ - நலம்‌, சுகம்‌) இ-ச்லாம்‌ அமிலம்‌: 
மு-௪லீம்‌ - வழிபடுகிறவன்‌. 

-ழராபிப்‌- குடி.கீர்‌ பானம்‌. 

-ழ-த்‌- தியாகு; -ழாஃ-இத்‌ சாட்சி. 

ழபப்ர்‌ பொறுமை; -ழதரகத்‌ - உண்மை... 

வரப்‌ அடித்தல்‌) வாரிப்‌  அடி.க்கிறவன்‌. 

தீவழரீ பக்‌ வழி, பாதை) த்வாிகத்‌ வலி, பலம்‌: , 

2வாலிம்‌-- அநியாயக்காரன்‌? உவுல்ம்‌ - அநியாயம்‌. 

பஅய்ன்‌ கண்‌) 0அ௮பதாப்‌ தண்டணை; 9௮ 
புத்தி; .8௮ப்‌0 துல்லா -.ஐண்டவன்‌ அடிமை. 

தலத்‌ தவறு, ்‌ 

ப.சரபத்‌ 3 குழப்பம்‌, , கலகம்‌/ -புல்க்‌ 
கப்பல்‌) -பலாஃக் வெற்றி. கடத 

கொம்‌ சமூகம்‌) 3கா,?இர்‌ வல்லவன்‌; *கூத்ரத்‌ 
அன ௪. 

கலாம்‌ பேச்சு; கரீம்‌ -கொடையாளி; காஃபிர்‌ 
௫ மு-ச்லிம்‌ ௮அல்லாதவன்‌. 

லா”திம்‌- அவசியமான? லி.?காவ்‌ -௪ற்‌இப்பு, தரி 
சனம்‌; லியாகத்‌ திறமை, தகுதி; லாய/கி 
௫ இறமையுள்ளவன்‌. 
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ம்‌ மூ சிலிம்‌ வழிபடுகிறவன்‌7/ மால்‌ ௫ பொருள்‌. 
ந்‌ நார்‌ த) அர --பிரகாசம்‌. . 
வ்‌ 'வக்கீல்‌-பொறுப்பேற்றவன்‌; -.. வக்காலதீட: 
. பொறப்பு. த ்‌ 

கி. வகொல்‌- அச்சம்‌? காயில்‌ - அஞ்சக்கூடிய/ 


காதி கோவழிகாட்டுகிறவன்‌. 
- ப்‌. படர்‌ இலேசான) புர இலேசு; யான்‌ 
 உறஇ, ஈம்பிக்கை. 


2 


குவதலில்‌-- அது (அவன்‌) சான்று. 

கரத தலில்‌ -- இவன்‌ கேவலமானவன்‌. 

குர“தர மாப்பி இவன்‌ பெருமையுள்ளவன்‌. 
குரய்தர அழப்‌ இதுபொறுமை. 

குவ வரிப்‌ அவன்‌ அடிக்றவன்‌, 

றாவ வாரப்‌ அது அடி. 

காதர தீவரீக்‌- இது ஒரு பாதை, வழி. 

காதா ஐவாலிம்‌ - இவன்‌ கேர்மையற்றவன்‌. 
கரவுலாயி 2வாலிமூன்‌ - இவர்கள்‌ கேர்மையற்‌.றவர்கள்‌. 
கரத 0௮ப்‌0 துல்லா-க்‌ -. இவன்‌ ஆண்டவன்‌ அடிமை. 
-கா*இ._-இ ஏஅய்ன்‌--இது ஒரு கண்‌. 
காபிதர “கலத- இது தவறு, 

காதர “காயித்‌- இது கக்கூ-ச்‌. 

-காகீதர “கொம்‌ இது சமூகம்‌. 

காதர தோரழாதிர்‌- இவன்‌ வல்லவன்‌. 

காதா தமர்‌ இது பழம்‌. 

காதர அதெராப் இது துணி. 

காதா -காசி- இவன்‌ மக்கா யாத்திரை செட்கள்‌ 


58 


குப்தா கேதீ.4இது கடிதம்‌. 
கராதர காலி.-இது வெறும்‌ மனை... 


9 


1. இன்ன அர்வ; யரி--துகா இ$பரபஇ பூச சாலி 
“கூன்‌... இன்ன--இண்ணமாக? அர்வ2--உலகத்தை; 
யரி-து -- ஆள்வார்‌? இ?பாத்‌--அடிமைகள்‌? ய 

அ ஏன்னுடைய/ ஃசாலிஃ-கூன்‌ தீரஞூதியுள்ளவரா்கள்‌.: 
இண்ணமாக என்னுடைய திறமையுள்ள அடியார்‌ 
கள்‌ உலகத்தை ஆள்வார்கள்‌. 


2.  *காயி--பூன.மினல்‌ ப சாப்‌. தண்டனைக்கு அ அஞ்௬ 
கிறவர்கள்‌. 
லா. தாகீனதா மிர்றஃகம தில்லாக. ஆண்டவன்‌ 
அருள்‌ கிட்டாதென ஆயாசம்‌ அடையா ர்கள்‌. 

8. இன்ன அ௮-க்ல-கர கரனூ வாலிமீன்‌. இன்ன-- 
இண்ணமரக?; அ-கீல-க்‌-.-அ௮வ்வூரார்‌;.. வாலிமீன்‌.- 
கேர்மையற்றவர்கள்‌) கானா... இருந்தார்கள்‌. 
திண்ணமாக அவ்ஷரார்‌ சேோர்மையற்றவர்‌. 

4. பவனும்‌ கரவலொன்‌. ப. எனவே? --சூம்‌ -- 
அவர்கள்‌? கரஃபிலூன்‌ -- இந்தனையற்றவர்கள்‌. 

5. வ *கலில்‌ னாகும்‌ அச்‌ வாசா... வ--மேலும்‌/ 
*கல1க்றை-நாம்‌ படைத்தோம்‌? சூம்‌-- உங்களை. 
அ”ச்வா?ச.-இரட்டைகளாக, ஆப 
மேலும்‌ நாம்‌ உங்களை ஆண்‌ பெண்களாகப்‌' படைத்‌ 
தோம்‌, 


தென்‌. 2வி -ழாஜல்‌ போத்‌ கோ, ஒாடட்‌ படர்‌ 
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ஆங்கிலம்‌ : 


1 
இ-ட்டடி-ச்‌ மார்‌ ரில்‌. இப்பொழுது கரலை நேரம்‌. 
ஐ -காஜவ்‌ 9 ழ.ச்டட்‌ போ,-டப்‌-நான்‌. இப்‌ 
பொழுதுதான்‌ எழுந்தேன்‌. 
மை லி-ட்‌-டில்‌ பப்ர£தெ.ர்‌ இ-ச்‌ -சடில்‌ இன்‌ 
பெரிட்‌- என்னுடைய ல்‌ இன்னும்‌ படுத்திருச்‌ 
, கிறான்‌. ்‌ 


ஐ -ழாஜல்‌ 2வா-ழ்‌. மை -பெய்ஃச்‌ நொடறான்‌ 


இப்பொழுது முகம்‌ கழுவப்போடுிறேன்‌. 
மை ப்ரதெ, வில்‌ ஆல்‌-சொ ெ-ட்ட்டப்‌ 
௮ண்ுட்‌ 2வா-ம்‌. இச்‌ ஃபெய் ச்‌. என்‌ 
தம்பியும்‌ எழுச்து முகத்தைக்‌ கழுகிக்கொள்வான்‌. 
்‌ 
எ; 2வாக்‌-- பின்னர்‌ நாங்கள்‌ இருவரும்‌ வெளி 
யில்‌ உலாவப்‌ போவோம்‌. 


2 ஷ்‌ 
0-௪ எத ப்யூஃடி -புல்‌ மிக்-ட்டமெடர்‌ வு இது 
ஒரு.அழகான படம்‌. 


பதத சிடச்‌ எழ ரிவடர்‌ இன்‌ தெ, பிக்‌-ட்டழெடர்‌ 


-- படத்தில்‌ ஒரு ஆறு இருக்கிறது. 
சட கவன்‌ ஆடம்‌ தெ. போய்ச்‌ ஆப்‌ தெ. 
ரிவர்‌ - நீ ஆற்றங்கரைகளில்‌ ஒன்றைப்‌ பரர்க்‌ 


இதல்‌ 
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4. யூ ட காம்‌: 02 அதெ.ர்‌ போ்‌ ஆஃப்‌ 


தெ. ரிவர்‌ -- நீ ஆற்றின்‌ மற்றொரு கரையைப்‌ 
பார்க்க வில்லை, 


த, த போடடட்‌ இச்‌ ேககோயில்‌ டு பதி ன்ப ்‌ 
ம்‌ -- ஒரு படகு அக்கரைக்கு சென்று கொண் 
ஒிருக்கிற ௪. 


0. 9தேஉ ரார்‌ -போர்‌ பெடர்‌-ழன்‌-ச்‌ இனி-ட்‌. அதில்‌. 
95ம்‌ பேர்‌ இருக்கன்‌ தனர்‌, 


3 
-ப்ரம்‌ -ட்‌-ழர்‌ -ட்‌-ழில்‌-ச்‌ -பெ,-ச்‌-ட்‌ 
்‌ 2வாடர்‌ -ச்பீட்ட்டழ்‌. 


“டு தோ-ச்‌ -கூ ஆ-ச்ச்‌ 2வா-டி-ச்‌, அவெடர்‌ 
பாழலி-டி ஐ சே இ.ஃட்‌ டிச்‌ டு 2வெப்பச்‌ , 2வார்‌:! 
ட்‌-ழியே,ர-ச்‌) பை லாண்ட்‌, ௪, அண்ட்‌ ஏர்‌, 
2வார்‌ 2வி-த்‌ ஆல்‌ அவெடர்‌ மை-ட்‌ அண்ூட்‌ 2விடத்‌ 
ஆல்‌ தெ, எச்ஃட்ட ரெங்டத்‌ காஃிட்‌ -காஉச்‌ பதிவன-2 
அஒண்‌!ட்‌. -டு 2வெய்பச்‌ 2வார்‌ எரகெய்ன்‌-௪டட்‌ எத 
மாஜன்‌-ச்டட்‌ ரச்‌. -டிரக்கி கெவெடர்‌ -செடர்பாடச்-ட்‌ 
இன்‌ தெ. டார்க்‌ லஓமென்‌-ட்‌ப்ல்‌ .கா9-டெ.ஃலா.க்‌ 
ஆஜுப்‌ -க்யூமர்‌ கிரைம்‌: (ட்‌-ழியேடர்‌-) 1தெ-ட்‌-டி. -ச்‌ 
அவெழர்‌ பாதலி-சி. டு. கீழவெ.ச்‌-ட்‌-ழன்‌- 
2வா-டி-ச்‌ அவெடர்‌ எய்ம்‌, ஐ கான்‌ 1இவ்‌ தி அன்‌ - 
-செ.ர்‌ இன்‌ 2வன்‌ 2வேட்‌. ' இடட்‌ டிம்‌ விக்டரி 


(ட்‌ழியேர-்‌) விக்‌-டரி ௮9-ட்‌ ஆல்‌ கா,-ச்-ட்-ச்‌, 
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விக்‌ டெரி இன்‌ -ச்பைஃட்‌ அ௮,-பாழல்‌ பெரில்‌, லிக்‌. 


“டெரி -கொ௱ எவெ. லாங்‌ அண்ட்‌ கார்ட்‌ தெ. 


பரோட்‌ மேயி .-பாடிர்‌ 2லி-தொடட்‌ .. விக்-டெடரி 


“கரச -ச-டுட்‌ பரதர்‌, கொடி சர்வைவெடல்‌ பாட்‌ 


தேடட்‌. பி ரியலை “௪1, கொத -சர்வைவெடல்‌ -பாடர்‌ 


ிதேஜரி-ச்‌ கொத சர்வைவெடல்‌ அண்ட்‌ லெ-ட்‌ 


2 
092. .ப்ரி-ட்‌-டி ழ்‌ யெம்‌ [பயெ,, கொ. -சர்வைவெ_ ல்‌ 


“பரர்‌ ஆல்‌ தெ-ட்‌ தெ. பப்ரி-ட்-டிழ்‌ யெம்‌[பயெ_ 


2 
தெ, அர்ச்‌ அண்ூட்‌ இம்‌ பல்‌-ச்‌ ௮,-ப்‌$தி யேகூச்‌ 


தெ-ட்‌ மாடன்கைண்டட்‌ -ழாஜல்‌ மூவ்‌ -பாடர்‌ வேட்‌ 


22 

ன்‌ ள்‌ ல கபம்‌ புர 
அ வேத டச்‌ மாஜிீட்“ல்‌ இ-ட்‌-ச்‌ கோரல்‌, 
பட்‌. ஐடெய்க்‌ கப்‌ மை ஃடாஃச்க்‌ 2வி-த்‌ பர, 
யன்‌-இ.  தழவ் -கோப்‌(-ட்மியேர்‌-ச்‌) அண்ட்‌ 


ஐ ப்பில்‌ -முயெ, 9தெ-ட்‌ அவெ, கா,-ச்‌ தவில்‌ நாம்‌ 


ம்டி 7 பெட்‌ -டு:-பெய்ல்‌ அஜமங்‌ மெக்‌. 
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பக்கசும்‌ஃ 


16 
மே 
81 


80 


11 
11 
10 
2ம்‌ 
18 


பிழை திருத்தம்‌. 


கமத க்ளா௩ 


பிழை. 


ஒரோவழி 
(வெப்‌-ச்‌--டர) 
தொப்ப்‌ 
“--ழரூபிர்‌ 
_-ழபப்ர்‌ 


மாரரூநிக்‌ 


திருத்தம்‌. 
ஒரோவழி 
(வெிப்‌-ச்‌-டர்‌) 
.அ்தெொறிப்‌ 
_ழாரபபிர்‌ 
, உழப்ர்‌ 


மாழர்நிங்‌ 


மப வவவ வகைல வு வணக்கத்தைத்‌ வல்லவ மனனு. 


ந. மு. கோலிந்தராய நாட்டார்‌ 





எழுதிய நூல்கள்‌ : 





'இராரேந்திரன்‌' 
வாலாறு। தழுவிய நாடகம்‌. 


(முதற்பதிப்பு) வீலை ரூ, 8-12--0 


9. இரண்டாம்‌ பதிப்பு 


(சருக்கெகுடு 3. &.. வகுப்பிற்குத்‌ 


துணைப்பாடம்‌ ரூ. 2--8--0 


உலகப்‌ பொது தமிழ்‌ எழுத்தொலி 


ரூ. 2--4-4( 





இவை திடைக்குமிடம்‌ 2: 


ஐ. மு. கோவிந்தராய நாட்டார்‌, 


1640, நாட்டாரகம்‌, தெற்குப்‌ பெருந்தெரு, 


நஞ்சை. 





